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Въ пункте  4 акта 26 мая 1918 года о независимости Грузии, 
выражающемъ одно изъ т е хъ главныхъ началъ, которыя при 
провозглашении сей независимости были приняты въ основание 
устроения жизни вновь образовавшаяся государства и которыя, 
въ силу этого, должны быть полагаемы его государственными 
людьми и представителями власти въ ближайшее и непреме н- 
ное руководство своихъ де йствий, было сказано:

«Грузинская демократическая республика стремится уста
новить добрососедския отношѳния со все ми членами междуна
родная  общения, въ особенности же съ сопреде льными пародами 
и государствами». Твердо памятуя это основное положение и 
глубоко убе жденное въ томъ, что неуклонное его соблюдение ве
дешь къ лучшему обезпечению и прочному укре плению благоден- 
ствия и преуспе яния родного народа, правительство Грузии въ 
течение всей своей предшествовавшей деятельности и во все хъ 
своихъ выступленияхъ старалось следовать содержащемуся въ 
немъ предуказаниио. Его лучшею це лыо, къ которой оно нѳизме н- 
но и съ ве рою шло, была та «откровенная и прямая политика 
солидарности народовъ», о которой упомянуто въ ре чи предсе - 
дателя парламента Н. С. Чхеидзе, произнесенной въ торжествен- 
номъ засе дании парламента 1 декабря 1918 года по случаю по- 
лугодовщины со дня объявления независимости Грузии. Его луч
шими чаяниемъ было достижение того, чтобы независимая Грузия 
(какъ это выражено въ той же ре чи председателя парламента
Н. С. Чхеидзе) никогда не приняла участия ни въ какой милита
ристической авантюре  и чтобы она защищала только свою не- 
■зависимость, не притязая на чужое добро.

Вышеприведенная идея, которую правительство по ме р е  
силъ своихъ вообще старалось вложить въ свою международную 
политику и которою оно искренно хоте ло бы осве тить все  во
обще свои начинания въ этой области, была ему особенно дорога 
въ отношении армянскаго народа, искони связаннаго съ народомъ 
грузинскимъ узами дружбы и братства.
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Много страданий выпало на долю армянскаго народа въ тече- 
ние поеле дней великой всемирной войны. Велики и тяжки до- 
ставшияся ему испытания; велико перенесенное имъ горе; ве
лико постигшее его раззорение. Много си ль и труда и много де- 
нежныхъ средствъ будетъ требовать ото, него возстановление его 
былого благополучия. Велика, настоятельна и неотложна по
требность въ создании ему условий, благоприятствующихъ этому 
труду и облегчающихъ его успе шный исходы..

И съ те мъ большими сознаниемъ незыблемости вышепри- 
веденнаго основного положения и обязательности выражеинаго 
въ немъ начала правительство Грузии стремилось поселить въ 
своихъ отношенияхъ къ армянскому народу и къ образованному 
имъ государству, въ лице  правительства после дняго, идею доб- 
раго сосе дства и ненарушимаго братства, покоящихся на взаим- 
номъ признании и уважении обоюдныхъ правъ и соблюден ии обоюд- 
ныхъ справедливыхъ интересовъ.

Въ ходе  событий всемирной войны въ поеле днее время и въ 
происходившей ищдъ ивлияниемъ ихъ непрерывной и быстрой 
сме не  явлений вне шней политической жизни, въ необычайномъ 
разнообразии порою неожиданно возникавшихъ международными 
положений правительство Грузии бъ самаго начала и до самыхъ 
после днихъ дней неизме нно старалось установить солидарность 
между народами, населяющими Закавказье, и, въ частности, съ 
народомъ армянекимъ, и поселить между ними взаимную кре и- 
кую связь. Зная о томъ, что между этими народами, въ особенно
сти при первыхъ шагахъ ихъ самостоятельной политической 
жизни, неизбе жны разнаго рода споры по ряду вопросовъ, оно 
стремилось создать почву для разре шения этихъ споровъ пу- 
темъ ооглашений; оно хоте ло достигнуть того, чтобы таковое 
разре шение явилось въ результате  взаимнаго обме на мне ниями 
и взаимнаго убе ждения, какъ сле дствие отчетливаго сознан ия 
правды.

ГПрискорбныя события, разыгравшияся въ декабре  минув- 
ииаго года на границе  Армении и вылившияся въ конце  концовъ 
въ армяно-грузинскую войну, стоятъ въ ре зкомъ, непримири- 
момъ противоре чии со все мъ изложеннымъ выше. >  Далеки они 
отъ идеи солидарности народовъ, далеки отъ преподаннаго въ 
акте  о независимости Грузии начала добрососе дскихъ отноииений



со все ми членами международного общения. Въ ре зкомъ иро- 
тиворе чии стоят-!, они и со всею предшествовавшею жизнью гру- 
зинскаго и армянскаго народовъ.

ГМногаве ковая история Грузии и Армении не помнить войны 
и кровопролития между этими народами. Напротивъ, неизме н- 
ноѳ благожелательство и чувство братской дружбы составляли 
всегда характерную черту ихъ историческихъ традиций. Не разч> 
въ своей жизни они общими силами отражали натискъ врага, 
угрожавшаго одному изъ нихъ смертельной опасностью; не разъ 
ихъ взаимныя отношения являли приме ры самоотверженной по
мощи отде льными членами одного изъ нихъ представителями 
другого въ минуты грозныхъ ообытий.

И эти ве ками слагавшидся традиций ныне  грубо нарушены. 
Пролита братская кровь и во взаимныя отношения доселе  дру- 
жественныхъ народовъ внесенъ элементъ озлобления.

С оверш илось то, что не должно было совершиться; со
вершилось большое историческое преступлен ие, и оно навсегда 
останется несмываемыми позоромъ на, черныхъ страницахъ исто
рии ̂ Т а к ъ  было сказано предсе дателемъ правительства Н. Н. 
Жордания въ засе дании парламента 17 декабря 1918 года. И въ 
этихъ еловахъ заключается суровая, но справедливая оце нка 
приоисшедшаго. Де йствительно: произошло большое историче
ское преступление. Въ то время, когда стала угасать мировая вой
на и когда передъ взорами уставшихъ, изнуренныхъ отъ тяже
сти пережитыхъ собьггий народовъ предстала, наконецъ,- долго
жданная перспектива возвращения къ мирному труду и спокой
ной жизни, когда весь миръ съ нетерпе ниемъ ждетъ возможности 
окончательно сбросить иго войны и возстановить нормальный 
международный отношения, зде сь случилось обратное: порваны 
узы мирнаго сожительства двухъ искони братскихъ народовъ и 
эти народы ввергнуты въ тяжкое состояние никогда до сихъ поръ 
имъ неве домой во взаимныхъ, отношенияхъ войны. Правитель
ство Грузии ясно оознает" всю тяжесть упомянутыхъ выше со- 
бытий. Ему вполне  очевидно совершенное несоотве тствие этих'ь 
событий те мъ основными началами, которыми оно обязано слу
жить, и ихъ глубокое противоре чие жизненными интересами 
какъ армянскаго, такъ и грузинскаго народовъ. И потому оно 
считаетъ своими долгими дать передъ лицомъ народа полный



отчетъ во всемъ томЪ, что име етъ то или иное отношение къ вы- 
шеозначеннымъ событиямъ, во все хъ своихъ де йствияхъ, име ю- 
щихъ съ ними большую или меньшую связь, и во все хъ обсто- 
ятельствахъ, имъ предшествовавшихъ и сосуществовавшихъ, по
скольку таковыя обстоятельства ему изве стны.

Въ вцду этого Правительство признаетъ нужнымъ опубли
ковать во всеобщее све де ние име ющияся въ его распоряжении 
данныя по уксзаннымъ выше предметамъ. Таковыя да.нныя и 
приведены въ сле дующемъ ниже изложении.

Правительство полагаетъ, что наиболе е удовлетворяющими» 
це ли годнаго и объективнаго осве щения вопроса является 
опубликование додлиннаго текста относящихся къ де лу доку- 
ментовъ. Эта система и принята въ основание настоящаго изда- 
ния. Она дастъ возможность каждому гражданину самостоятельно 
ориентироваться въ пережитыхъ событияхъ и установить на нихъ 
свой собственный взглядъ.



и. Положение пограничнаго вопроса между Грузией и Ар- 
менией ко времени перваго конфликта, возникшаго на поч- 

ве  этого вопроса въ октябре  1918 года.

[^Представляется фактомъ общеизве стнымъ, что упомянутыя 
выше события, явившияся лишь дальне йшимъ и последователь- 
нымъ развитиемъ столкновения, происшедшаго между грузин
скими и армянскими воинскими частями въ октябре  1918 года въ 
районе  станций Коберъ и Калагеранъ Карсской желе знодорож- 
ной линии и селений Коринджъ и Цатеръ, име ли въ своемъ осно- 
вании такъ же, какъ и это после днее столкновение,— вопросы по
граничные} Въ виду этого правительство считаетъ необходимыми 
до приступа къ изложению документовъ, непосредственно объ- 
ясняющихъ возникновение и после дующий ходъ указанныхъ со- 
бытий, дать сжатыя све де ния о положении означенныхъ вопросовъ 
ко времени начала этихъ событий.

Въ статьяхъ ии и иии договоровъ между Император
скими Оттоманскими Правительствомъ и Правительствомъ 
Грузинской Республики отъ 4 июня 1918 года и между Импера
торскими Оттоманскими Правительствомъ и Правительствомъ 
республики Армении отъ того же числа было сказано сле дуюицее:

Статья ии: «Сле дующая пограничная линия разде ляетъ От
томанскую Империю отъ республики Грузии, Армении и Азеи>- 
бейджана. Граница начинается тамъ, где  ре ка Чолокъ впадаетъ 
въ Черное море и оовпадаетъ со старой границей до войны 1877 
года между Оттоманской Империей и Россией до горы Ш авна- 
бадъ и, проходя по вершинами горъ, достигаетъ горъ Хальхама 
и Меписцкаро (по границе  1856 года); тамъ она поворачиваетъ 
къ югу, проходить по вершине  горы Пирсагадъ и въ 2 килло- 
метрахъ къ югу отъ Абастумана и, поворачивая на се веро-во- 
етокъ, доходить до горы Кархульдагъ; отсюда, направляясь сна
чала на 5 киллометровъ къ се веро-востоку и потомъ къ юго-во
стоку, достигаетъ ме стности Горкель, пересе каетъ р е ку Куру 
въ 2 киллометрахъ къ югу отъ Ацхуръ и, проходя по линии гор- 
ныхъ вершинъ Кайабании, Ортатави, Карайа, достигаетъ озера 
Таписхорска сейчасъ же къ югу отъ Молитскаго монастыря. Она
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иересе каетъ это озеро такими образомъ, что та часть озера, 
которая находится къ югу отъ прямой линии, идущей 
къ югу отъ Молитскаго монастыря непосредственно къ 
точке  противопо ложнаго берега, отстоящей на полтора килломе- 
тра отъ се верной точки озера, остается на Оттоманской терри
тории и доходить до горы Тавкотели; тамъ она спускается къ 
югу и проходить по горнымъ вершинами иДавнабада, Кара- 
куху, Самсаръ и, поворачивая къ востоку, проходить по верши
нами це пи горъ Девекеранъ, зате мъ направляется къ югу, про
ходить по вершинами горъ Ачрикаръ, Башриранъ, Нуррахманъ; 
за горой Нуррахманъ она продолжается въ направлении къ югу 
и, идя все время по линии горъ, встре чается съ желе знодорож- 
ной линией Алекеандиюиоль— Тифлиеъ въ пяти киллометрахъ 
отъ ме стности Ахбулагъ; отсюда по линии горъ она идетъ къ 
ме стности Ханвали, где  она почти прямой линией достигаетъ 
самой высокой вершины Алагеза и, сле дуя все по прямой линии, 
пересе каетъ шоссе Эчмиадзинъ— Оардарабадъ въ 7 киллометрахъ 
къ западу отъ Эчмиадзина; зате мъ она обходить этотъ городъ на 
разстоянии 7 киллометровъ и сле дуетъ параллельно желе знодо- 
рожной линии Александрополь—Джульфа на разстоянии 10 
киллометровъ отъ этой дороги и въ 16 киллометрахъ на юго- 
западъ отъ ме стности Башкиаранъ она пересе каетъ дорогу, ко
торая идетъ отъ этой ме стности къ желе зной дороге ; тамъ она 
поворачиваетъ къ юго-востоку, проходить на разстоянии 1 килло- 
метра отъ деревни Ашаги-Карабагларъ и по ме стностямъ Ш а- 
габлу, Каракачъ, Агааги-Ченакижи и достигаетъ Елпинчая, по 
которому она сле дуетъ до местности Арпа; начиная съ этой по- 
сле дней ме стности, она совпадаеть съ русломъ ре ки Арпачай, 
доходить до ме стности Кайалу и, сле дуя за ре кой Кай, дости
гаетъ вершины горы А ктабанъ: она проходить зате мъ по гор
нымъ вершинами Каратурна, Араджий, Караклинъ. достигаетъ 
водоразде ла Велиончай, по руслу котораго она идетъ, чтобы 
притти къ югу отъ ме стности Аза къ ме стности Алиджанъ, рас
положенной на линии бывшей русско-персидской границы. Окон
чательное опреде ление пограничной линии будетъ совершаться 
на ме стахъ же комиссией, состоящей изъ членовъ обе ихъ сто- 
ронъ».

Статья иии: «Договоры, заключенные между правителъствомъ
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Дфузинской Республики и правительствами республикъ Азер- 
оейджана и Армении объ установлении ихъ соатве тствующихъ 
границъ, будут'ъ сообщены Императорскому Оттоманскому Пра
вительству и ихъ протоколы будуть включены въ этоть договоръ».

Изъ изложеннаго выше видно, что вопросъ о разграничении 
территории между Грузиею и Армениею долженъ былъ явиться 
предметомъ особаго соглашения между этими двумя республика
ми. Таковаго соглашения въ ближайшее по заключении догово- 
ровъ ошь 4 июня 1918 года время, однако, не после довало. Къ 
организации его со стороны Правительства ! рузии была сде лана 
попытка, но попытка эта не привела къ желательнымъ резулъ- 
татамъ.

Главне йшия данныя по этому поводу состоять въ сле дуго- 
щемъ.

Еще въ то время, когда шли мирные переговоры между 
Грузиею, Арменией и Турциею, завершивгаиеся вышеупомянутыми 
договорами отъ 4 июня 1918 года. Грузинское Правительство 
осве домилось, что представители Азербейджана и Армении ве- 
дутъ съ Оттоманскимъ ииравительствомъ переговоры объ уста- 
новлении и исправлении границъ этихъ странъ. Всле дствие это
го и въ оогласии съ обицимъ началомъ, принятымъ при означен- 
ныхъ выше переговорахъ и выраженнымъ въ приведенныхъ вы
ше статьяхъ 3-хъ договоровъ отъ 4 июня 1918 года, - правитель
ство Грузии постановило указать национальнымъ советамъ Азер
бейджана и Армении, что исправление и уетановление границъ 
между Грузиею, Азербейджаномъ и Армению составляешь ком- 
петенцию правительствъ означстшыхт. странъ и что правитель
ство Грузинской Республики можешь вести непосредственные 
переговоры по сему вопросу съ представителями • Азербейджана 
и Армении въ Тифлисе , безъ вме шательства Тѵтииигт. Въ случае  
же, если бы оказался какой-либо по сему предмету договоръ ме
жду Оттоманской Империей съ одной стороны, и Азербейджа
номъ и Армениею съ другой стороны, или съ одной изъ нихъ, 
то таковой договоръ правительство Грузинской Республики ни 
въ коемъ случае  не можетъ признать для себя приемлемымъ и 
обязательнымъ.

Это постановление было официально опубликовано въ № 114 
газеты «Кавказъ» отъ б июня 1918 годаТи



Одновременно съ т е мъ, въ заседании правительства 5 июня 
1918 года по докладу Военнаго Министра «о положении де лъ въ 
Борчалинскомъ уе зде  и о необходимости выяснения точныхъ 
границъ Грузинскаго государства», было вынесено сле дующее 
иостановление : «Для охраны ныне  существующихъ границъ по
ручить Военному Министру при участии Министра Внутрен- 
нихъ Д е лъ выставить вооруженную силу на граннцахъ уе здовъ 
Ворчалинскаго, Сигнахскаго и Тифлисскаго, для детальнаго же 
выяснения границъ образовать частную комиссию, въ составь ко
торой войдутъ Д. Ониашвили, Ал. Мдивани и Такайшвпли, при- 
чемъ комиссия пользуется правомъ кооптации необходимыхъ ей 
члѳновъ».

Всле дъ же за этими, 11 июня 1918 года, Правительствомъ по 
докладу председателя правительства, «о необходимости создать 
комиссию для опреде ления границъ съ Армениею и Азербейджа- 
номъ», было постановлено:

«Учредить межевую комиссию для определен ия границъ 
Грузинской Республики, въ еоставе  Ир. Церетели, Давида Ониа- 
швили, Ингороква, генерала Одишелидзе».

«11 июня (1918 г.) комисеиею быль заслушанъ докладъ П. Ин- 
июрокова. Главные выводы доклада таковы: Чтобы стать государ- 
етвомъ, Грузия должна заключаться въ границахъ, удобныхъ и 
въ экономическомъ, и въ стратегическомъ отношении. Един- 
етвенныя естественныя границы съ восточной и южной 
стороны восточной Грузии таковы: съ юга граница тянется по 
хребту Малый Кавказъ, проходить около южной границы Бор- 
чалинскаго уе зда, южне е Караклиса, доходить до се вернаго 
берега озера, Гокчи, сворачивает^ на се веръ по ре ке  Акстафе , 
доходить до ст. Дзегамъ, охватьгваетъ Закатальский округъ и за
канчивается горой Сплавать. Докладчики доказываетъ, что на 
воемъ протяжении истории Грузии заме тно стремление именно къ 
этимъ границами и что вне  этихъ границъ нетъ никакой за
щиты до самаго Сурамскаго хребта. Этническую границу до
кладчики ре шительно отвергаеть, какъ не отвечающую потреб
ностями государственности. Грузинская комиссия пригласила для 
обмена мнений представителей Армянскаго национальнаго со
вета и Азербейджана. Последние не явились. Отъ Армянскаго

—  10  —
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национальнаго совета явились Г. И. Хатисовъ, генералъ Корга- 
новъ и Карчикянъ. Выслушавъ еоображения грузинской комис- 
сии, представители Армяиъ выставили, съ своей стороны, требо- 
вания армяиъ. Они претендуютъ на ту линию, на которой уже 
согласились все  три нации раньше, когда ре чь шла объ админи- 
стративномъ размежевании, т. е. около %  Борчалинекаго уе зда 
должно войти въ границы Армении, но взаме нъ % части Борча- 
линскаго уе зда, населенной татарами, Азербейджану надо пре
доставить большую часть Сигнахскаго уе зда. Обме нъ мне ний по
ка на этомъ закончился».

Въ дальне йшемъ работы комиссии продолжены не были. Ни 
къ какому соглашешю между Грузиею и Армениею оне  не привели.

8 июня 1918 года за № 6793 Предсе дателемъ Правительства 
было сообщено начальнику Германской военной миссии, что 
правительствомъ Грузии сде лано распоряжение о занятии терри- 
тории по линии Закавказской желе зной дороги въ сторону Баку 
до моста на ре ке  Куре  впереди станции Пойлы, а по Александро- 
полъской линии той же дороги—до середины тоннеля меящу 
станциями Караклисъ и Ш агали, хотя,.основьшаясь на государ- 
ственныхъ границахъ бывшаго царства Грузинскаго съ восточ
ной стороны, трактатомъ 1783 года между Грузией и Роосией уста
новлено считать границей Грузии ме стность, лежащую дале е на- 
зваяныхъ пунктовъ.

Таковое распоряжение правительства вызвало протестъ со 
стороны Армянскаго национальнаго сове та, отъ лица котораго 
въ № 96 газеты «Борьба» за 1918 годъ было поме щено сле дую- 
щее изве щение:

«Отъ Армянскаго Национальнаго Сове та.
Армянский Нацинальный Сове тъ- осве домившись о деклара- 

ции Грузинскаго Правительства, появившейся въ прессе , черезъ 
бюро печати,, коей оно предписало грузинскимъ частями запять 
часть желе зной дороги Тифлисъ— Александрополь до тоннеля 
между Ш агали— Караклисъ, ссылаясь на договоръ 1783 года, 
заключенный между Роосией и Грузией, по которому историческия 
границы последней простираются еще дальше, полагаешь:

Между республиками Грузии и Армении не состоялось согла- 
ипѳния по вопросу о границахъ двухъ еоседнихъ государствъ. По 
одностороннему постановлению Правительства Грузии не можетъ
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быть разре шенъ вопросъ о границахъ, который должны быть 
установлены договоромъ соглашения между Грузией и Арменией. 
иио своему существу постановление Грузинскаго Правительства 
лротиворе читъ демократичеекимъ принцинамъ, основой кото- 
рыхъ служить самоопреде ление народовъ и этнический принципе, 
че мъ и руководствовалась до сихъ поръ Кавказская дёмократия. 
Армянский Национальный Сове тъ».

Этимъ и ограничились все  сношения между Армянскими и 
Грузинскими правительствами по пограничному вопросу. Разви* 
вавшияся безостановочно на территории Закавказья военныя со- 
бытия, съ одной стороны, и представшая передо иравитель- 
ствомъ Армении чрезвычайно сложная задача устро-ения внутрен
ней жизни своей страны, съ другой стороны, представляли серь
езный препятствия къ правильной организации разре шения это
го вопроса на ме сте , и таковое разре шение было въ конце  кон- 
цовъ, включено въ программу занятий созванной по почину Отто- 
манскаго Правительства Константинопольской конференции 
какъ изве стно также не приведшей ни къ какимъ результатами.

Между те мъ- со стороны Турции къ Грузинскому Правитель
ству было предъявлено требование допустить временное отступ- 
л е т е  отъ постановления статьи ии договора отъ 4 июня 1918 года 
и дозволить турецкимъ войсками временно занять часть Ворча- 
линекаго уе зда по ре ке  Каменке  и линии желе зной дороги къ 
югу отъ моста между разъе здомъ Коберъ и станцией Калагеранъ 
(на 117 версте ). Эта ме ра была необходима для Турецкаго коман- 
дования въ виду предпринятого имъ передвцжения войскъ по Ка 
рате ли еь— Делижано—Казахскому шоссе, для обезпечения безпре- 
пятственности и безопасности сего передвижения. Настояния Ту
рецкаго командования были поддержаны представителем ь Г ер
манской военной миссии въ Тифлисе , и правительство Грузии бы
ло поставлено въ необходимость удовлетворить таковыя и по
ступиться своими притязаниями на всю территорию Тифлисской 
губернии и на линии желе зной дороги до середины тоннеля за 
станцией Шагали. Ему пришлось согласиться на временное фак
тическое обладание со стороны Турции указанною выше террито- 
риею.

Въ результате  це лаго ряда военныхъ де йствий, возникшихъ 
по поводу сего домогательства, и переговоровъ съ Турецкимъ
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к о м а н д  ованиемъ турецкими войскамъ было предоставлено право 
занять линию по правому берегу Каменки,— а именно: селения Но- 
во-Покровку, Джелалъ-оглы, Николаевку, Гергеры, Вартанлуръ, 
Куртанъ, Даръ-Кендъ—и дале е линию отъ моста на 117 версте  
Александропольской ветви бывшихъ Закавказскихъ желе зныхъ 

'дорогъ на середине  разстояния между станциями Коберъ и Кала- 
геранъ до селений Марцъ и Лорутъ. Ме стность се верне е этой ли
ши удалось защитить отъ турецкой оккупации, и для огражден!я 
ея отъ вторжения турокъ она, была занята грузинскими воински
ми отрядами, пунктами расположения коихъ являлись селения 
Воронцовка, Александровка, Айдербекъ, Мгартъ, разъе здъ Ко
беръ и селен ия Коринджъ и Цатеръ.

ии. Пограничное столкновение между грузинскими и армян
скими воинскими частями, возникшее въ  октябре  1918 

года въ раионе  ст. К оберъ и сел. Коринджъ и Цатеръ.

Вышеизложенное взаимное расположение воснныхъ отря- 
довъ, —  съ одной стороны грузинскихъ, а съ другой сто
роны турецкихъ,— продолжалось до среднихъ чиселъ октября 
1918 года. Имъ фактически и опреде лялась пограничная линия 
территории Грузинской Республики. Линия эта, очевидно, име ла 
характеръ только временный, потому что въ основании ея лежали 
не какия-либо окончательный международный ооглашения или 
нныя правовыя начала, а лишь случайное соотношение реаль- 
ныхъ силъ и сложившееся въ данный момеить положение вещей.

Непосредственнаго соприкосновения съ территорией Арме- 
нии у Грузинской Республики такимъ образомъ не было. Насъ отъ 
Армении отде ляла полоса, фактически занятая турками. Но 18 
октября 1918 года была начата постепенная эвакуация этой по
люсы турецкими войсками. Это обстоятельство и послужило на- 
чаломъ конфликта между Грузиею и Арменией.

18 октября 1918 года ' Пра вите л ъст в о мъ бьило получено крат
кое све де ние отъ начальника ст. Санаинъ К ияоова о томъ, что 
разъе здъ Коберъ того же 18 октября занятъ армянскимъ отря- 
домъ.

19 октября это све де ние было подтверждено рядомъ теле-
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граммъ изъ Санаина отъ тамоганихъ представителей грузин
ской власти.

Первая изъ этихъ телеграммъ, исходившая отъ начальника 
районной милиции Кравченко, гласила следующее:

«Турецкия войска очистили территорию отъ Кобера до Ш а> ' 
гали и всле дъ за отходомъ турецкихъ частей территорию Грузии 
отъ Ш агали до Кобера занимаиоть армянския войска, а именно 
1 и 4 стре лковые армянские полки. Германекия власти предло
жили армянамъ очистить территорию Грузии, но это требование 
не исполнено; прошу экстренныхъ распоряжений о высылке  
войскъ для занятия границъ Грузинской республики и усиления 
штата милиции для посылки по станциямъ до Кобера. Необходимо 
также назначение приемной комиесии для приема участка желе з- 
ной дороги».

Вторая телеграмма, присланная на имя Управляющаго Глав
ной таможней управляющими таможнею въ Санаине  Тушабра- 
машвили совме стно съ комендантомъ ст. Санаинъ.

«ииоложение серьезное. 18 октября территория наша отъ разъ- 
е зда Коберъ до пограничнаго моста, равно прилегающия къ Са- 
наину окрестности заняты регулярными армянскими войсками, 
именно: первыми и четвертыми стре лковыми полками. Ме стныя 
власти вчера предложили ультимативно очистить терри- 
риторию Грузии къ 7 часамъ вечера 19 октября. Не взирая на 
это, войска продолжаютъ вступать на новыя ме ста, какъ по сию 
сторону границы въ виду ухода германцевъ, таки и по ту сторо
ну съ уходомъ турокъ. Ме стноети до Александрополя почти осво
бождены турками. Возмущенные этими обстоятельствомъ на
чальники германскаго отряда германский коменданта станции Са
наинъ за неиме ниемъ достаточнаго количества воинской силы 
просить меня возбуждения ходатайства передъ своимъ началь- 
ствомъ принятии ме ръ скоре йшей высылке  пограничной стражи 
и.яи какой-либо другой реальной силы для занятия теперь же гра
ницъ нашей территории Благоволите о носле дующемъ дать мне  
знать по прямому проводу.

Третья телеграмма, представлявшая изъ себя донѳсение ко
менданта станции Санаинъ на имя начальника геверальнаго



штаба Грузинской Республики (отъ 19-го октября 1918 года за 
№ 69) и наиболе е полно отражавшая всю совокупность событий 
дня, была следующаго содержания:

«Въ отве тъ на вашу телеграмму прошу Доложить Военно
му Министру: сегодня 19 октября въ 14 чаоовъ получено мною 
два донесения отъ желе знодорожныхъ чиновъ станции Коберъ, 
что армянский отряди силою 20 челове къ при 3 офицерахъ за
няли станцию Коберъ. Вые халъ лично съ управляющими тамож
ней и желе знодорожными властями убе диться въ правильности 
сообщения. Пое здъ былъ остановленъ передъ тоннелемъ у сема
фора, не дое зжая станции Коберъ вооруженными армянами... 
Вызванный для объяснения офицеръ заявили, ими полученъ при- 
казъ продвинуться за станцию Коберъ и занять своими постами 
желе знодорожныя линии отъ Калагерана до вышесказаннаго 
пункта, другихъ объяснений дать не моги и не отве тилъ на мой 
вопросъ, означаешь ли вторжение вооруженныхъ силъ Армении 
на территорию Грузинской Республики начало военныхъ де й- 
ствий. Завтра, 20 октября, ожидаю начальника Калагеранскаго от
ряда. Вернувшийся изъ селения Коринджъ лейтенантъ Купиелъ 
донеси, что по предъявлении вчера лейтенантомъ Юнтеромъ уль
тиматума армянскими частями къ 19 часами сегодня очистить 
Коринджъ, требование это было выполнено армянами... Та
кими образомъ, армянами занято на территории Грузии 
желе зная дорога до Коберской тоннели включительно, все  
прилегающия высоты по обе  стороны пути и на тонне
ли и селение Цатеръ... Ж еле знодорожное движ ете приостанов- 
лено. Пое зда не доходятъ до станции Коберъ, останавливаются 
распоряжениемъ армянскихъ постовъ... И сопровождающие не бы
ли допущены на станцию Коберъ. Съ Воронцовкой связи не тъ, то
же не тъ достаточнаго наряда людей для обследования и разве д- 
ви ряда другихъ пограничныхъ селений и у станов ления связи 
съ Воронцовкой. Наличный составь въ Санаине  войскъ: герман- 
скихъ 14 челове къ и одинъ офицеръ лейтенантъ Кушель и 4 ми- 
лгщионера при начальнике . О всякой переме не  положения немед
ленно донесу».

Вышеприведенный све де ния послужили основаниемъ къ 
предъявлению Министромъ Иностранныхъ Де лъ правительству 
Армении, въ лице  его дипломатическаго представителя въ Тиф-
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лисе  Джамал яна, нижесле дующаго протеста, изложеннаго въ но- 
т»е  отъ 19 октября 1918 года за ЛЬ 4303:

«Правительство Грузинской Республики осве домилось, что 
. часть Тифлисской губернии, отъ разъе зда Коберъ до погранично
го моста, а равно прилегатощия къ Санаийу окрестности заняты 
18 сего октября армянскими регулярными войсками, а именно 
первымъ и четвертымъ стре лковыми полками. Грузинское пра
вительство, всегда готовое мирно, посредствомъ взаимнаго согла- 
пиения, урегулировать вопросъ о границахъ съ дружественной Ар
мянской республикой, считаетъ, однако, своимъ долгомъ заявить, 
что пока такого соглашения не после довало, встѵпление армян- 
скихъ воинскихъ частей въ преде лы Тифлисской губернии бу- 
детъ разсматриватъся Грузинскимъ правптельствомъ, какъ актъ. 
явно враждебный со стороны Армении по отнопиению къ Грузии».

На изложенную ноту после довалъ следующий ответъ дипло- 
матическаго представителя республики Армении при правитель- 
стве  Грузинской республики Джамаляна (изложенный въ форме  
письма отъ 21 октября 1918 года, за ЛЬ 1303):

«Милостивый Государь, Господинъ Министръ. Име ю честь 
сообщить, что нота в ата  отъ 19 сего октября за ЛЬ 4303 передана 
мною моему Правительству въ Эриванъ для получения ин
струкции Доводя объ изложенномъ до вашего, господинъ Ми
нистръ, све де ния, позволяю себе  выразить твердую надежду, что 
всегдашнее искреннее стремление Правительствъ обе ихт, респуб- 
ликъ къ сохраненито и укре плению дружественныхъ отнопиений не 
замедлить име ть после детвиемъ быстрое и мирное соглаптение вг> 
равно удовлетворительномъ для обоихъ братскихъ народовь 
смыТле . Пользуясь случаемъ, прошу васъ, господинъ Министргь, 
принять уве рение въ совершенномъ уважении (подпись А. Джа
маляна). Господину Министру Иностранныхъ Де лъ Грузинской 
Республики (письмо не именное)».

Изъ цитированнаго выше текста ноты отъ 19 октября 1918 
года за ЛЬ 4303 видно, что, въ согласии съ ране е высказанными 
взглядами, нашедшими еебе  прямое отражение, въ совершенно 
официальной форме , въ отношении предсе дателя Правительства 
Грузии на имя начальника Германской военной миесии отъ 8 
игоня 1918 года за ЛЬ 6793), содержание котораго было приведено 
въ главе  Т настоящей книги), Правительство Грузии но вопросу
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о разграничении террнтории Армянской и 1 рузинекой р о с <■ 

опреде ленно стояло на точке  зре ния отнесения всей Тиф л шЙЙОД-п и'•хГ1губсрнии къ территории Грузии. Соответственно сему всле д Г '0'0
нередачею дипломатическому представителю Армении ноты за 
.Ѵз 4303 со стороны Военного Министра последовали сле дующия 
телеграфныя раепоряжения нашимъ военнымъ властямъ въ рай- 
оне  станции Санаинъ:

1) «Станция Коберъ. Начальнику бронированныхъ пое здовь 
Гогуадзе. Сегодня 15 часовъ отправлены къ вамъ разве дчики 4 
полка. Военминъ приказалъ потребовать отъ армянских!, частей, 
чтобы очистили нашу территорию и отошли за етанцию Ш агали, 
которую занять вамъ. 20 октября 1918 года номеръ 672. Г. Пол- 
ковникъ Гедевановъ». (Станция Ш агали расположена какъ разъ 
на границе  Тифлисской губернии и бывшаго Алекеандропольскаго 

д и уе зда бывшей Эриванской губернии ).
ь  2) «Санаинъ. Начбронпое зда Гогвадзе. Завтра 22-го 

октября 12 часовъ дня по желе зной дороге  направля
ются вамъ 250 челове къ Губернскаго баталиона; на Во- 
ронцовку походомъ идетъ отрядъ ген. Цицианова въ еоетаве  бата
реи и пе хоты; по прибытии ген. Цицианова онъ принимаетъ об
щее командоваше все ми войсками. Требование объ очистке  всего 
Борчалинскаго уе зда и объ отходе  на границу Тифлисской гу- 
бернии безусловное. 21 октября 1918 года. Номеръ 3662. Полков- 
никъ Гедевановъ».

Въ то же время события въ районе  Санаина развивались сле - 
дующимъ образомъ. Телеграммою отъ 20 октября 1918 года за 
ЛЬ 71 на, имя начальника Генеральнаго Ш таба Грузинской Рес
публики комендантъ станции Санаинъ въ дополнение къ выше
приведенному донесению своему отъ 19-го октятря 1918 года за 
№ 69 донесъ сле дующее:

«Сейчаеъ прибывший начальник!, Калагеранскаго отряда ка- 
питанъ Габлишъ (о предстоявпгемъ прибытии его упоминалось въ 
донесении за ль 69) после  личныхъ переговоровъ со мной сегодня 
утромъ 20 октября снимаетъ свои посты изъ Кобера и Цатера. 
Армянския части отойдуть на линию ре ки Каменка— мосгь между 
ст. Коберъ и ст. Калагеранъ—селение Мерцъ. Объ исполнении 

^донесу по личной прове рке ». *  ^

Г С
"Т яитТГГГПЙ,

Ъ О Ч ?

зомъ въ районе  желе зной дорогй къ 20 октября'



1918 года первоначальное иоложение грузинской линии 
было возстановлено. Боле е подробный све де ния по поводу про
цесса ея возстановления содержатся въ приводимыхъ ниже те- 
леграммахъ лейтенанта Шене, управляющаго таможнею Туниа- 
брамашвилн и начальника бронированныхъ пое здовъ Гогуадзе.

1) Копия телеграммы лейтенанта Шене отъ 20 октября 1918 
года за № 76 изъ Санаина на имя Начальника Генеральнаго 
Ш таба Грузинской Республики:

«Не откажите передать Императорскому Войсковому Коман- 
дованиио сле дующее. Вме шательствомъ начальника бронирован
ныхъ пое здовъ Гогуадзе пограничный инцидента Коберъ ликви
дированы Сейчась по непрове реннымъ слухамъ армянский отрядъ 
съ артиллерией и пулеметами продвигаются между Воронцовкой 
и Привольными. Туда сейчась отправленъ грузинский отрядъ 
для разве дки и выяснѳния положения. Гио получении све де ний со- 
общимъ. № 76. Шене, лейтенантъ. Гогвадзе».

2) Копия телеграммы управляющаго таможнею въ Санаине  
Тушабрамашвили отъ 21 октбяря 1918 года изъ Санаина на имя 
начальника Генеральнаго штаба Грузинской Республики:

«Приходомъ броневиковъ 20 октября 8 часовъ армянския 
части очистили территориио Грузии по полотну желе зной дороги 
отъ своихъ частей. Кругомъ на высотахъ были расположены так
же армянекия части съ пулеметами. Вызванному для перегово- 
ровъ начальнику армянскаго отряда было предложено ультима
тивно начальникомъ бронированныхъ иое здовъ очистить терри- 
торию Грузии отъ армянскихъ частей и перейти мостъ, где  и 
выставить посты... После  не котораго колебания армянския части 
перешли черезъ мостъ, где  и выставили свой пость. Граница 
Грузии по полотну желе зной дороги до моста за Коберомъ возста- 
новлена и очищена отъ армянскихъ частей. По обе  стороны по
лотна на нашей территории отъ Кобера до моста въ селахъ и на 
вершинахъ горъ стоять и по сие время армянския части. Вчера 
получено све де ние Санаине , армянския части артиллерией и пу
леметами обходятъ насъ. Прове рки этихъ све де ний 20 октября 
21 ч, выслана разве дка. Сведе ний отъ разве дчиковъ пока не тъ... 
О дальне йшихъ переме нахъ будете изве щены согласно прика- 
зания Военнаго Министра. Управляющий таможнею Тушабрама
швили.

— 18 —



-  19 —

3) Копия телеграммы начальника бронированны-хъ пое з- 
довъ Гогуадзе отъ 21 октября 1918 года на имя председателя 
Сове та Министровъ и Военнаго Министра Грузинской Рес
публики и Председателя Главнаго Ш таба Народной Гвардии:

«19 октября полумиль распоряжение отправиться сгь бро
невиками на Санаинъ и очистить территорию Грузии отъ втор
гнувшихся армянскихъ частей между ст. Коберъ— Санаинъ и 
отбросить ихъ до прежней временной границы, занимаемой 
турками— за мостъ на ре ке  Дебедачай 117 версты между сган- 
ц ией Коберъ— Калагеранъ, что мною приведено въ исполнение... 
иио слухамъ, армянския части обходятъ насъ черезъ дер. Гер- 
геры— Привольная на Воронцовку съ артииллерисй и пулеме
тами, име я це ль дойти до ре ки Храмъ и занять желе знодорож- 
ный мостъ на этой ре ке . Нами приняты энергичныя ме ры и 
послана разведка къ дд. Привольная, Воронцовка для прове рки 
дошедшихъ до насъ слуховъ. Высланный вами взводъ подъ коман
дою одного офицера прибыль, который высылается мною на по
граничные посты для нодцержания связи. О дальне йшемъ донесу. 
Начальники бронированныхъ пое здовъ Гогвадзе».

Въ после дней изъ этихъ трехъ телеграммъ представля- 
етъ значительный интересъ упоминание о наличип слуховъ, о 
наме рении армянскихъ воинскихъ частей дойти до ре ки Храмъ 
и занять желе знодорожный мостъ на этой ре ке . Слухи объ 
этихъ наме ренияхъ сле дуетъ признать вполне  достове рными, 
ибо впоследствии, во время декабрскаго столкновения, таковыя 
наме рения получили себе  вполне  опреде ленное выявление: 
изъ следуюпцихъ ниже данныхъ будетъ видно, что тогда армян
скими войсками было сде лано задание занять Борчалинский 
уе здъ именно до ре ки Храмъ. Представляется поэтому очевид
ными, что они де йствительно существовали и что вопреки сде - 
ланнымъ правительствомъ Армении уве рениямъ о томъ, что 
занятие его войсками въ октябре  1918 года Кобера, Коринджа 
и Цатеръ явилось только плодомъ недоразуме ния, продвижение 
армянскихъ войскъ въ де йствительности име ло це лью сде латъ 
первую попытку къ занятию вооруженной силою не только Кобе
ра, Коринджа и Цатеръ, но и всей территории Борчалинскаго 
уе зда, до ре ки Храмъ. Въ этомъ заключалось чаяние политиче- 
скихъ де ятелей Армении и это чаяние они думали во чтобы то
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ни стало осуществить. И если бы армянскими войсками сразу 
же не было бы оказано ре шительнаго сопротивления, поддер- 
жаннаго германскими военными властями, то, несомне нно, они 
не остановились бы у Еобера, а продолжали бы свое движение и 
дальше. Теперь ясно, что октябрьское выетупление было те мъ,. 
что называется разве дкой въ наме ченномъ уже тогда воен- 
номъ марпие къ р е ке  Храмъ.

Ове де ния о наступлении армянъ въ наиравлении селений 
Воронцовки и Привольного, впрочемъ, не получили подтверж- 
дения.

Очищениемъ армянскими частями Кобера, Коринджа и Ц а- 
теръ ограничился отходи этихъ частей съ территории Борча- 
линскаго уе зда, оспариваемой нами. Дальне йший отходи были 
р е шительно отклоненъ ихъ командованиемъ и предъявленное 
ими, согласно распоряжению Военного Министра, требование объ 
очищении всей территории сего уе зда не было исполнено.

Все изложенное находить себе  отражение вч> сле дующемъ 
донесении лейтенанта. иПене, германского коменданта ст. Сана- 
инъ, присланномъ Военному Министру 21 октября 1918 года 
съ форме  телеграфной записи:

«Положение у насъ сле дующее. Армяне занимаютъ мостъ на 
117 версте  и селение Мерцъ и всю линию на востокъ до границы 
Тифлисской губернии, западу желе зной дороги по ре ке  Камен- 
ке  надъ Джелалъ-оглы. Эту линию армяне считаютъ оконча
тельно и дальше отходить отъ (правильне е: къ) границы Тинб- 
лисской губернии отказываются. Только что вые зжали съ на- 
чальникомъ бронированныхъ пое здовъ къ мосту для предъяв- 
ления начальнику армянскаго отряда вашего приказания объ 
очистке  вашей территории за станцию Ш агали до ре чки Заман- 
лу, на что ими дани сроки 24 часа, для уве домления своего началь
ства. Сроки истекаетъ завтра 2 часа дня, после  чего началь
ники бронированныхъ пое здовъ Гогуадзе приведетъ въ испол- 
нение ваше приказание вооруженной силой. Лейтенантъ К у- 
пиель вернулся изъ селения Привольнаго. Между селениями Во
ронцовкой и Привольнымт, частей армянскихъ не тъ-—оне  со
средоточены въ Джелалъ-Оглы. Для связи съ Воронцовкой вы
слан!, унтеръ - офицеръ и три солдата; ответа пока, отъ 
нихъ не тъ. Южне е Привольна,го раяве дки произвести не*
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•было силъ за отсутствиемъ нужной силы. Селения вдоль ре ки 
Каменки начнутся обеле доваться прибывшими разведчиками и 
Грузинскаго полка. Весь армянский берегъ ре ки Каменки и Вор
чало установленъ пулеметами и занять войсками, на что было 
указано начальникомъ бронированныхъ пое здовъ офицерами- 
армянамъ; те  въ свою очередь объяснили- что имъ приказано 
своимъ начальствомъ. Ожидаю отъ васъ распоряжения».

Въ результате , къ 21 октября 1918 года получилось такое 
положение, что армянския войска заняли ту линию, которую ра- 
не е занимали турецкия войска, и на этой линии ре шили оконча
тельно укре питься. Изъ име ющихся данныхъ усматривается, 
что въ основание такого образа де йствий армянскихъ войскъ и,— 
чаю само собою разуме ется,— правительства Армении, распоря- 
жавшагося этими де йствиями (поскольку они выражались вт> 
занятии линии, на которой до т е хъ поръ стояли турецкия войска), 
было полагаемо особое соглашен ие правительства Армении съ 
турецкими властями или- по крайней ме ре , особое предложе- 
ние со стороны турокъ. Это обстоятельство было удостове рено 
дипломатическими представителем ь Армении Джамаляномъ сна
чала словесно, ВТ) бесе де  съ Товарищемъ Министра Иностран- 
ныхъ Де лъ Гварджаладзе, а зате мъ и письменно, въ письме  на 
имя временно исполнявшаго обязанности Министра Иностран- 
ныхъ Де лъ Н. В. Рамишвили отъ 25 октября 1918 года за № 1403.

Фактъ словеснаго удостове рения г. Джамаляномъ выпиеупо- 
мянутаго обстоятельства устанавливается докладомъ и. д. 
Министра Иностранныхъ Де лъ Н. В. Рамишвили въ чрезвычай- 
номъ засе дании Парламента Грузии 26 того же октября.

Письмо г. Джамаляна отъ 25 октября 1918 года за № 1403 
на имя временно исполнявшаго обязанности Министра Иностран
ныхъ Де лъ Н. В. Рамишвили было следуюицаго со.держания:

«Милостивый Государь, Ной Виссарионовичъ. Вчера, 24 
сего октября, вы сообщили гг. М. Арзуманову и К. Газазяну, 
будто мною было заявлено Товарищу Министра Иностранныхъ 
Д е лъ г. Гварджаладзе во время разговоровъ по поводу ноты Гру
зинскаго Правительства отъ 19 сего октября, что между моимъ 
Правительствомъ и Турцией состоялось соглашение относитель
но занятия Лорийскаго района нашими войсками. И, между про
чими, это ваше сообщение включено въ появившееся сегодня въ
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печати официальное изве щение Грузинскаго Правительства о  
Лорийскихъ событияхъ. Во избе жание неправильнаго толкова- 
ния моихъ словъ считаю нужными возстановить мой разговори, 
съ г. Гварджаладзе въ указанномъ пункте . Г. Гварджаладзе 
заявили мне , что у него име ется документъ, по которому пред
ставитель Турции въ Грузии Абдулъ-Керимъ-Паша предлагаешь 
Грузинскому Правительству занять Лорийский районъ, въ виду 
ухода оттуда турокъ. На это я возразилъ, что аналогичное пред- 
ложение поступило къ Правительству Армении отъ представи
теля той же Турции въ Армении Мамедъ-Али-Паши. При этомъ 
я  добавили, что уже одно то обстоятельство, что одну и ту же 
территорию зде сь предлагаютъ Грузии, а тамъ, въ Эривани, Ар
м ен т, нами ясно показываешь, что споръ между нами долженъ 
быть разре шенъ лишь нами же, по обоюдному и мирному оо- 
глашению. Примите уве рения, Господинъ Министръ, въ совер- 
шенномъ къ вамъ уважении (подпись Джамаляна). Господину 
исп. об. Министра Иностранныхъ Де лъ Грузинской Республики 
Н. В. Рамишвили».

Вышеозначенное положение было, однако же, выдержано 
армянскими войсками въ течение весьма непродолжительнаго 
времени. Уже 22-го октября 1918 года ими снова была 
сде лана попытка продвинуться на территориио, занятую грузин
скими отрядами, выте снивъ эти поеле дние отряды изъ зани- 
маемыхъ ими ме стностей. Это видно изъ сле дующаго сообщения, 
сде ланнаго 22 октября 1918 года названными выше управляю- 
шимъ таможнею въ Санаине  Тушабрамаигвпли и комендантомъ 
станции Санаинъ лейтенантомъ Ш ене ревизору главной таможни 
Алшибая для передачи начальнику Генеральнаго Ш таба Гру
зинской Республики и Военному Министру:

«Положение къ 12 часамъ следующее: Германскому посту 
въ Кориндже  на территорш Грузии предложено очистить се ле
т е  Коринджъ. Предложение сде лано армянскими офицерами. 
Начальникъ Германскаго отряда лейтенантъ Кушель нередалъ, 
что вые детъ завтра утромъ для переговоровъ, сегодня же от- 
правилъ на усиление поста четырехъ челове къ. Туда же отпра
вился начальникъ команды разве дчиковъ 4 грузинскаго стре л- 
коваго полка съ 20-ю челове ками. Всего отрядъ въ Ко- 
риндже  1 офицеръ и 20 солдатъ. Задача —  продержаться
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во всякомъ случай до завтрашняго дня, т. е. до ирибытия нодкре п- 
лѳний. Прошу передать г. Военному Министру, что все зави- 
сить отъ скоре йшаго прибьггия необходимыхъ войекъ; а также 
необходимо узнать положение Воронцовки для согласованности 
де йствий».

Телеграммой отъ 22 октября за •Ѵ- 78 лейтенантъ Ш ене 
донесъ о предъявленномъ армянскими военными властями тре
бование и непосредственно Военному Мииетру Грузинской 
Республики (текстъ телеграммы таковъ: «Только что (10 час. 28 
мин. утра) армяне потребовали очистку селения Коринджъ отъ 
германскихъ постовъ»).

Тогда же лейтенантом'ь Кушель было донесено объ этомъ, 
по телеграфу, также и германскому командованиио въ Тифлисе . 
(Текстъ телеграммы сле дующий: «Только что (10 час. 23 мин. 
утра) получилъ отъ моихъ постовъ въ Кориндже  донесение, что 
армяне потребовали очистить Коринджъ, предварительно же- 
лають переговорить со мной. Ожидаю немедленно приказаний и 
инструкций Лейтенантъ Кушель»).

Въ течение дня 22-го октября 1918 года вышеозна
ченная попытка выразилась только въ предъявлении вой
сками словеснаго требования очистить сел. Коринджчэ. Ни въ 
какую иную форму возде йствия она не переходила. Гирибывший 
утромъ 23 октября на станцию Санаинъ съ эшелономъ Тифлисска- 
го губернскаго баталиона полковникъ Захариадзе засталъ еще 
прежнюю картину расположения войекъ: «Наши (войска) за- 
нимаютъ то положение, какое занимали раньше германцы; ар
мяне стоять тамъ, где  стояли раньше турки; Кориндже  стоить 
герма.нский постъ»; таково было донесение названнаго полков
ника, на имя Военнаго Министра, посланное рано утромъ (5 час. 
30 мин.) 23 октября 1918 года за № 02).

Въ этотъ после дний день (т. е, 23 октября 1918 года) 
предсе дателемъ Правительства республики Армении Качазнуни 
была прислана на имя председателя Грузинскаго правитель
ства Н. Н. Жордания сле дующая телеграмма, вызванная упо- 
мянутымъ выше распоряжениемъ Военнаго Министра нашей 
Республики о предъявление армянскимъ войскамъ требования 
очистить всю территорию Борчалннскаго уе зда и отойти за 
станцию Ш агали:
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«Начальникъ Делижанскаго отряда доложили, что грузин- 
скимъ командованиемъ предъявленъ ему ультиматумъ очистит: 
станцию Ш агали. Отдашь приказъ не очищать станции, а если 
грузины перейдутъ въ наступление, обороняться. Во избе жа- 
ние осложнений, могущихъ повлечь за собою новыя бе дствия- во 
имя блага измученныхъ, йстерзанныхъ войною Грузии и Арме- 
нии, во имя права и справедливости прошу воздержаться отъ 
агрессивныхъ де йствий, удержать грузинския войска на линии 
ихъ ныне шняго стояния, а вопросъ о границахъ разре шить пу- 
темъ мирнаго соглаинения. Напоминаю вамъ вапие собственное 
торжественное заявление въ июне  въ присутствии Рамишвили, 
Агароняна и Хатисова, что Грузия не претендуетъ на Лори и 
занимаетъ временно, въ це ляхъ предупреждения захвата третьей 
державой. Жду вашего ответа. Министръ-Предсе датель Ка- 
чазнуни».

Эта телеграмма и содержащейся въ ней призывъ разре - 
шить споръ о границахъ путемъ мирнаго соглашения, тотчасъ 
же нашли отзвукъ въ среде  нашего правительства, которое, въ 
лице  Военнаго Министра Георгадзе, во имя мирнаго исхода на- 
зре вавшаго и уже готоваго разразиться военнаго столкновения, 
признало возможнымъ отказаться отъ приведения  въ исполнение 
распоряжения объ очистке  отъ армянскихъ войскъ всей терри- 
тории Тифл. губ. и, подчиняясь сложившемуся фактически поло- 
жению вещей, довольствоваться удержаниемъ за, собою лишь той ли
ши, которую наши войска занимали до ухода турокъ,— хотя такое 
положѳние прямо п]>отиворе чило опреде ленно сложившемуся въ 
немъ убе ждению о томъ, что вся территория Тифлисской губер
нии а сле довательно и весь Борчалинский уе здъ. должна быть 
включена въ еоставъ территории Грузинской Республики. Соот- 
ве тственно съ этимъ того же 23 октября 1918 года Военнымъ 
Министромъ Георгадзе была отправлена въ Санаинъ, на имя 
полковника Захариадзе, следующая телеграмма въ отме ну вы- 
шеприведенныхъ телеграммъ полковника Гедеванова отъ 20 и 
21 октября за, 672 и 3662, адресованныхъ на имя начальника 
бронированныхт, пое здовъ Гогуадзе:

«Отъ председателя Правительства Армении поступило пред- 
ложение разре шить мирными путемъ вопросъ о границахъ. По
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сему приказываю нашими войсками стоять на линин, которую 
занимали не мцы, а войска армяни не должны переходить лннию, 
занимаемую турками. Вн случай дальнййшаго продвижешя 
ихи безусловно обороняться».

О таковоми распоряжении тогда же, 23 октября 1918 года, 
телеграммою за ЛЬ 44, подписанною за Миниетра-Предсйдателл 
Военными Министроми Георгадзе, были извйщенъ министри- 
предсйдатель республики Армении Качазнуни. Текстъ этой те
леграммы следующий:

«На телеграмму вашу сообщаю сле дующее. Начальнику 
Санаинскаго отряда мною приказано, что ви ответи на занятие 
вашими вооруженными силами части Тифлисской губернии во- 
енныхи де йствий не открывать. Ви случай же дальнййшаго 
нродвижения вооруженныхи силъ Армении мною будучи приняты 
соотвйтствуюиция мйры. Въ нотй, посланной вами 19 октября 
сего года, Правительство Грузии само предложило мирными пу- 
темн разрйшить вопроси о границахи. Посему считаю необхо
димыми немедленно приступить къ практическому осуще- 
ствлению сдйланнаго нами и принятого вами предложения».

Ви упомянутоми выше докладй, сдйланноми и. д. Министра 
Иностранны хп Дйли Н. Н. Рамишвили вн чрезвычайном и засй- 
дании Парламента Грузии 26-го октября 1918 года очень 
ясно и точно выражена точка зрйния Грузинскаго Пра
вительства на вопроси о Ворчалиискоми уйздй, заключаю
щаяся въ признании этого уйзда относящимся къ территории 
Грузинской Республики. Но Грузинское Правительство при
знавало совершенно недопустимыми, чтобы разрйшение сего во
проса было произведено силою оружия, и съ своей стороны было 
согласно (какъ согласно и ви настоящее время) вей споры о 
границахи разрйшить мирными путемъ соглашения, а при не
возможности таковаго— посредствомъ арбитража. Вмйстй ст. 
тймъ оно было увйрено, что этотъ (говоря словами Н. В. Р а
мишвили, см. тотъ же докладй) единственный разумный • путь 
будетъ принять и Армянскими правительствомъ, чймъ будетъ 
достигнута возможность мирнаго улажения возникшаго печаль
ного конфликта, и того, что грузинская и армянская демокра
т ы  найдутъ силы для гарантирования совместной и дружной 
работы и въ буду щеми. И во имя этого Грузинское Правитель-
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етво, по первому же зову Армении, отме нило уже принятые имъ 
шаги къ вооруженной защите  правъ, которыя оно признавало 
нарушаемыми армянскими войсками, и къ разрушению созданнаго 
этими войсками неправоме рнаго фактическаго положения. Въ 
этомъ отношении представляется необходимыми привести зде сь 
выдержки изъ телеграммы, посланной 23 октября 1918 года, по . 
радио, пове реннымъ въ де лахъ республики Армснии при Пра
вительств  Грузинской Республики Джамаляномъ въ Эривань на 
имя Министра Иностранныхъ Де лъ республики Армении:

«Сегодня генералъ Крессъ получилъ сообщение, что нашъ 
патруль прибыль въ Воронцовку. Патруль задержанъ не мцами 
впредь до выяснения инцидента. Генералъ сообщили какъ Гру
зинскому Правительству, такъ и мне , что не мцы не име ютъ 
противъ, чтобы армяне заняли после дние турецкие посты, но ни 
въ коемъ случае  не могутъ пропустить ихъ за занятую грузи
нами линию... Былъ у иеполняющаго обязанности предсе - 
дателя министровъ Георгадзе... Георгадзе передалъ мне  по те
лефону, что сейчасъ же приостановитъ принятыя имъ военныя, 
ме ры, если получить ваше согласие на мирное улажение кон
фликта...».

Не таково было, однако, настроение армянскаго командова- 
ния. Въ то самое время, когда выспиий представитель правитель
ства его страны призывалъ Предсе дателя Правительства Грузии 
«во имя блага измученныхъ, истерзанныхъ войною Грузии и 
Армении» воздержаться отъ агрессивныхъ де йствий и «удер
жать грузинския войска на линии ихъ ныне шняго стояния», ар- 
мянския войска де йствовали какъ-разъ въ обратномъ направлении.

Приводимыя ниже копии телеграфныхъ донесений началь
ника нашего Санаинскаго отряда полковника Захариадзе на
глядно объясняютъ ходъ событий, происшедших!) въ районе  
Санаина съ 2 часовъ дня 23 октября 1918 года.

1) Копия телеграммы полковника Захариадзе отъ 23 октября 
1918 года за № 4 на имя Военнаго Министра:

«Въ 2 часа около 3 ротъ атаковали германскую заставу въ 
20 челове къ Корицджа. Германская застава принуждена была 
начать отходъ. Для ея поддержки высылаю роту, губернскаго 
баталиона и самъ съ Гогуадзе вые зжаю на броневике ».
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2) Копия телеграммы полковника Захариадзе отъ 23 октября 
1918 года (№ не указанъ) на имя Военнаго Министра.

«Какъ я выяснилъ на ме сте , германская застава отступила 
Коринджа безъ боя по требованию во много разъ превосходя- 
ицаго противника. По уве рению бывшихъ Кориндже  герман- 
цевъ тамъ армянъ не мене е баталиона, который окопался на 
окрестныхъ высотахъ. Очень много вооруженнаго ме стнаго на
сел ения. Высылаю разве дку въ сторону Коринджа.

3) Копия телефонограммы полковника Захариадзе отъ 23 
октября 1918 года за № 3 на имя Военнаго Министра:

«Армяне настаиваютъ на очищении Коринджа. Не -> 
мецкимъ лейтенантомъ получено приказание отъ своего ко- 
мандования предъявить ультиматумъ армянами, чтобы они въ 
24 ч. очистили Коринджъ. Хоте лъ я лично вые хать въ Коринджъ, 
но не мецкий лейтенантъ просйлъ меня не е хатъ во избе жание 
недоразуме ний, а самъ онъ вые халъ въ Коринджъ для предъяв
ления ультиматума армянами. Къ 5 часамъ онъ мне  сообщить 
результаты переговоровъ. Самъ я быль на нашемъ передовомъ 
посту у моста и хоте лъ переговорить съ армянскими командо- 
ваниемъ, но у нихъ выше прапорщика никого не оказалось. Я 
просили вызвать къ 5 часамъ етаршаго начальника; ему я 
хочу передать о нашемъ твердомъ ре шении впредь до окончания 
переговоровъ занять линию, которую занимали до ухода турокъ 
не мцы, то есть Коринджъ, мостъ, Цатеръ и дале е по ле вому 
берегу р. Каменки. Цатеръ, кажется, занимаютъ они; хочу пе
редать, чтобы они его очистили, иначе завтра мы эту деревню 
займемъ силою оружия... ииротивъ насъ части 1 и 4 армянскихъ 
иолковъ поди командой Дро. У моста везде  у нихъ стоять пуле
меты. Армянские офицеры въ разговоре  съ нашими офицерами 
говорили, что имъ приказано дойти до Храма. Ж дутъ только под- 
кре пления. Если переговоры между правительствами будучи 
неблагоприятны, то нужны будутъ солидныя силы». (Въ этой 
коиии вме сте , обозначенномъ многоточиемъ, выпущено не сколъ- 
ко фразъ, име ющихъ чисто оперативное значение и не пред- 
ставляющихъ интереса для историческаго изследования вопро- 
совъ о грузино-армянскихъ отношениях ъ ).

4) Копия (выписка) телеграммы полковника Захариадзе 
отъ 23 октября 1918 года за' •Ѵ0 6 на имя Военнаго Министра.
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«5 часовъ встретился съ армянскими полковникомъ на- 
чалышкомъ участка армянскихъ войскъ вдоль желе зной дороги, 
который надменными тономъ мне  заявили, что ему о миролюби- 
воми настроении Армянскаго правительства ничего неизве стно 
и что у него есть приказъ занять линию Коринджъ—Цатеръ, 
что и выполнили, а въ случае  какихъ-либо противоде йетвш 
грузинскихъ войскъ, перейти въ наступление и отбро
сить ихъ. На мое категорическое требование очистить Ко
ринджъ и Цатеръ они призадумался и обе щалъ дать отве тъ къ 
12 часами завтра. Получили све де ния, что у Айрума появились 
армянские конные разве дчики. Высылаю туда одинъ броне
вики.... Докладываю, что события требуютъ очень серьезнаго 
къ еебе  отношения. Полагаю, что Армянское Правительство не 
искренно. Я остаюсь въ Санаине . Прошу выслать аэропланы 
для разве дки района Коринджъ— Цатеръ». (Выпущена часть 
телеграммы, име юицая чисто оперативное значение).

5) Выписка изъ стенограммы разговора полковника Заха- 
риадзе по прямому проводу пзъ Санаина съ генераломъ Андрони
ковыми 24 октября 1918 года:

«Захариадзе. Только что виде лся съ представителем'!, ар
мянскаго командования, который передали мне , что ими до спхъ 
поръ отъ своего правительства отве та на мое предложен ие не 
получено, и просили обождать еще несколько часовъ. Я  оста
вили на посту своего офицера, а въ 4 часа выеду опять сами. По 
этому вопросу больше ничего не име ю»...

Представляется несомне ннымъ, что описанный въ этнх'т, 
донесенияхъ полковника Захариадзе образъ де йствий армян
скихъ войскъ нисколько не отражали «миролюбивого настроения 
Армянскаго Правительства» и весьма мало соотве тетвовалъ из
ложенному въ приведенной выше телеграммы миниетра-пред- 
седателя республики Армении Качазнуни отъ 23 октября 1918 
года на имя предсе дателя нашего правительства призыву «во
просъ о границахъ разре шитъ путемъ мирнаго соглаиииения». Ар
мянское командование открыто проявляло весьма опреде ленную 
и настойчивую тенденцию разре шить эт-оти, вопросъ силой ору- 
жия. И очевидно, что совсе мъ не «линией ныне шняго стояния» 
опреде лялась его де йствительная це ль. Въ семи отногаении 
весьма, характерно упоминание полковника Захариадзе (въ его
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телефонограмм^ отъ 23 октября 1918 года за ЛЬ 3) о томъ, что 
армянские офицеры говорили, что имъ приказано дойти до Хра
ма. Это подме ченное уже вторично обстоятельство свидетель- 
отвуетъ, что це ли армянскихъ политическихъ де ятелей, име ю- 
ицихъ власть влиять на де йствия вооруженныхъ силъ Армении, 
шли гораздо . дале е занятия района, который оккупировали 
ране е турки, и что въ достижении этихъ це лей имъ было гораз
до боле е приемлемо опереться на силу оружия, че мъ на силу 
идеи братства, взаимной солидарности и уважения взаимныхъ 
еправедливыхъ интересовъ.

Нельзя при этомъ не отме тить, что упомянутый де йетвия 
армянскихъ войскъ стояли въ странномъ противоре чии даже и 
те ми ре шениями, которыя были принимаемы самимъ хорур- 
домъ (парламентомъ) Армении. ииисьмомъ отъ 25 октября 1918 
года за Л» 1404 пове ренный въ де лахъ республики Армении при 
нашемъ Правительстве  Джамалянъ сообщилъ и. д. Министра 
Иностранныхъ Де лъ Н. В. Рамишвили нижесле дующую теле
грамму, полученную имъ отъ миниетра-предсе дателя Армении 
Р. И. Качазнуни:

«Хорурдъ Армении, выслушавъ мое сообщение о Грузин
ской ноте  4303 и объ ультимативномъ требовании очистить 
Ш агали, а также о принятыхъ Правительствомъ Грузии ме - 
рахъ, постановилъ: одобрить де йствия правительства и пред
ложить ему и впредь держаться принятаго курса; Правитель
ству вме нить въ обязанность приложить все  усилия къ мир
ному улажению конфликта въ надежде , что и Грузия воздер
жится отъ агрессивныхъ де йствий и не перейдетъ занимаемую 
ею линию. Прошу сообщить объ этомъ Правительству Грузии. 
Качазнуни».

Казалось бы. эта. телеграмма и изложенное въ ней поста
нов ление хорурда име ли въ своемъ основа нии нредположение, 
что и армянския войска должны воздержаться отъ агрессивныхъ 
де йствий и не переходить занятую ими линию. а во всякомъ 
случае  линию. занятую грузинскими войсками. Реальные факты, 
однако, показывали иное.

А Грузия де йствительно стремилась приложить все  усилия 
къ мирному улажению конфликта. Вопреки вышеприведенному 
ре шительному распоряжению Военного Министра на имя пол-
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ковника Захариадзе: «въ случай дальнййшаго нродвижения
армянскихъ войекъ (т. е. нродвижение ихъ за л и н иио , которую 
ране е занимали турецкия войска) безусловно обороняться», Воен
ный Миниетръ въ отвйтъ на донесение полковника Захариадзе о 
переговорахъ съ армянскими командованиемъ по поводу занятия 
деревни Коринджъ и его, полковника Захариадзе, наме рении за
нять силою оружия деревню Цатеръ, если армяне не очистятъ 
ее добровольно къ 24 октября, приказали:

«По получении отве та отъ армянского командования немед
ленно сообщить ему (т. е. Военному Министру), не предприни
мая никакихъ де йствий въ случай неблагонриятнаго отвйта, и 
ожидать его распоряжения » ; таковъ были текстъ телеграммы, 
отправленной 24 октября 1918 года помощникомъ Военнаго Ми
нистра генераломъ Андрониковыми на имя полковника Заха- 
риадзе.

Вышеизложенный явно агрессивный характеръ дййствий 
армянскихъ войекъ- однако же, послужили основаниемъ къ рй- 
пгательному обращению нашего правительства къ правитель
ству Армении о пресйчении таковыхъ дййствий. Это обраицение 
выразилось въ слйдующей нотй и. д. Винистра Иностранныхъ 
Дйлъ Н. В. Рамишвили на имя Повйреннаго въ дйлахъ рес
публики Армении Джамаляна отъ 23 октября 1918 года за 
№ 12130:

«Согласно просьбй предсйдатеДя вашего Правительства
г. Качазнуни, Военный Миниетръ приказали грузинскими 
войсками держаться занимавшейся нами до ухода турокъ линии 
Коринджъ— Цатеръ— рйка Каменка включительно и ждать ми- 
ролюбиваго, по взаимному соглашению, рйшения вопроса о гра- 
ницахъ. Между тймъ, армянския войска, продолжаютъ агрессив- 
ныя дййствия противъ Грузии. Грузинское Правительство 
только что получило донесение, что армянския части потребовали 
очистить Коринджъ и вслйдъ за этими вынудили отойти оттуда 
Германскую заставу и заняли линию Коринджи— Цатеръ. Обсу- 
дивъ создавшееся положение, Правительство Грузии поручило 
мне  уве домить васъпчто если армянския части не очистятъ не
медленно линию Коринджи— Цатеръ или впредь займутъ ка
кую либо новую часть территории въ иредйлахъ Тифлисской 
губернии. то Грузинское Правительство сочтетъ это за открытие



военныхъ де йетвий со стороны Правительства Армянской рес
публики, на которое надеть вся отве тственность за пагубныя 
для обе ихъ республики после дствия».

Письмомъ отъ 24 октября 1918 года за 1377 пове ренный 
въ де лахъ республики Армении Джамалянъ сообщили испол
нявшему обязанности Министра Иностранныхъ Де лъ Н. В. Р а
мишвили, что они, къ сожале нию, лишенъ возможности передать 
ноту за 12130 своему правительству обычными путемъ въ 
виду отсутствия связи съ Эриванью, и потому просили «во избе - 
жание промедления въ разре шении столь важнаго вопроса» пе
редать означенную ноту правительству Армении по радиотеле- 
графу. Сверхъ того, они, принимая во внимание важность отсут- 
ствия и радиотелеграфной связи съ Эриванью и «опасаясь, что 
неоеве домленноеть армянскихъ войсковыхъ частей о положении 
де ла можетъ вызвать етолкновения даже помимо воли его Пра
вительства» просили также предоставить его уполномоченными 
М. Арзуманову и А. Ш ахмаляну экстренный пое здъ для доста- 
вления ноты передовыми армянскими частями для передачи 
дале е по телеграфу.

При этомъ Джамалянъ приеовокуплялъ сле дующее:
«Зная всеме рное стремление моего правительства не 

только къ сохранению добрососе дскихъ отношений съ братской 
республикой Грузии, но и къ закре плению этихъ отношений 
т е снымъ содружествомъ, я не сомневаюсь, что Правительство 
мое, осведомившись о желании Правительства Грузии разре - 
шить вопросъ о границахи мирными путемъ, съ радостью при
меть все  ме ры къ предотвращению столкновений между войсками 
дружественныхъ республики».

Просьба Джамаляна была исполнена того же 24 октября; 
содержание ноты за, № 12310 было передано въ Эривань по ра,- 
диотелеграфу.

Изложенный выше данныя указываютъ, что правитель
ству иѴрмении давно уже было изве стно о желании Правительства 
Грузии разре шить вопросъ о границахи мирными путемъ, а 
равно и о томи, что таковое желание находило еебе  выражение 
въ совершенно реальныхъ фактахъ— въ образе  де йствий какъ 
представителей правительства, такъ и де йствовавипихъ ст,
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нимъ въ этомъ отнопюнии въ полномъ контакте  представителей 
напиего командования на ме сте .

Между те мъ, положение на фронте  все еще не получало 
соотве тетвуюицей наме рениямъ мирнаго улажения конфликта 
формы.

Телеграммою отъ 24 октября 1918 года за № 7 полковники 
Захариадзе доносили Военному Министру сле дующее:

«Въ 4 часа 20 минуть сегодня виде лся у желе знодорож- 
наго моста съ началъникомъ армянскаго Делижанскаго отряда 
съ его начальникомъ штаба. Со мною были полковники Чхеидзе 
и штабсъ-ротмистръ Шанидзе. ^Начальники армянскаго отря
да мне  заявили, что ему после  моего вчерашняго требования, 
приказано его начальникомъ дивизии кре пко занимать линию 
Ново - Покровка —  Джелалъ - оглы —  Цатеръ —  Коринджъ —  
Кульпъ— и ни въ какомъ случае  не очищать безъ его приказа- 
ния, и что съ Грузинскими Правительствомъ идутъ переговоры. 
На мой вторичный вопросъ— значить ему после  моего ультима
тума подтверждено занимать и не очищать Цатеръ и Коринджъ, 
они мне  отве тилъ, что да, безъ приказания начальника дивизии 
ему приказано не очищать, и при этомъ добавили, сегодня 
е детъ нарочный отъ Качазнуни къ Жордания съ особыми 
письмомъ. Жаловался, что Тифлисская радиостанция не прн- 
нимаечъ радиотелеграммъ отъ Эриванской станции и что поэтому 
переговоры затягиваются. Ожидаю дальне йшихъ указаний. По- 
ступаютъ донесения о недовольстве  татаръ армянами, таки 
какъ татары узнали, что среди армянъ идутъ какия-то подго- 
товления... Необходимо обратить особое внимание на ииТулаверы 
и его районъ».

Непрекращающееся, такими образомъ, напряженное со
стоите въ районе  Санаина послужило основаниемъ къ объяв- 
лению Ворчалинскаго уе зда и южной ве тви Грузинекихъ желе з- 
ныхъ дороги на военномъ положении Приказъ объ этомъ. по- 
сле довавший 24 октября 1918 года, гласили сле дующее:

§ 1. «Въ виду событий, происходящихъ въ южной границе  
Ворчалинскаго уе зда, связанныхъ съ выступлениями не которыхт» 
войсковыхч, частей Армянской республики Правительство Гру
зинской Республики постановило объявить Борчалинский уе здъ
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и южную ве твь грузинскихъ желе зныхъ дорогъ на военномъ 
положении.

§ 2. Генералъ-губернаторъ Борчалинекаго уе зда и южной 
ве тви грузинскихъ желе зныхъ дорогъ, занимаемой войсками 
Грузинской Республики, назначается командиръ бригады 2-й 
пе хотной дивизии генералъ-майоръ Цулукидзе».

Первое донесение генерала Цулукидзе, прибывшаго въ Са
наинъ 25 октября 1918 года тогда же и вступившаго въ коман- 
дование расположенными въ Борчалинскомъ уе зде  войсками, 
согласно раепоряжению о томъ правительства, было сле дующее:

«Лично объе халъ фронтъ, выяснилъ сле дующее: армяне
занимаютъ Коринджъ, южный конецъ моста и Цатеръ. Наши 
войска стоятъ везде  противъ нихъ. Прибывший со мною отрядъ 
находится пока въ резерве  въ Санаине . Со вчерашняго дня 
съ армянами никакие переговоры не ведутся. Ожидаю вашихъ 
указаний. Ночью прое халъ Арзумановъ, который послалъ въ 
Тифлисъ телеграмму председателю Правительства... По полу- 
ченнымъ све де ниямъ изъ армянскихъ селъ молодежь исчезла— 
куда, неизве стно». (Телеграмма отъ 25 октября 1918 года за 
■Ѵз 1 на имя Военнаго Министра).

Но уже въ после дующихъ донесенияхъ, отправленныхъ то
го же 25 октября, генералу Цулуищдзе пришлось констатиро
вать рядъ активныхъ враждебныхъ отношений со стороны ар
мянскихъ войскъ по отношению къ войскамъ грузинскимъ. Доне- 
сения эти были сле дующия:

1) Копия телеграммы генерала Цулукидзе изъ Санаина на 
имя Военнаго Министра отъ 25 октября 1918 года за № 7:

«Сегодня около 11 часовъ наша застава, шедшая на сме ну 
нашей заставе  у Цатера, была обстре ляна армянами; при 
этомъ у насъ былъ раненъ одинъ солдатъ. Наши солдаты после  
того, какъ былъ раненъ ихъ товарищъ, не выдержали и 
открыли огонь по рмянамъ; после дние спе шно отошли къ
д. Цатеръ. Въ настоящее время инцидентъ исчерпанъ и на 
фронте  спокойно».

2) Копия телеграммы генерала Цулукидзе изъ Санаина на 
имя Военнаго Министра отъ 25 октября 1918 года за № 6:

«До сихъ поръ не име ю указаний объ открытии военнныхъ 
де йствий. Между т е мъ армяне ведутъ себя въ высшей степени
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дерзко и заде ваюгь самолюбие нашихъ частей. Такъ, напри- 
ме ръ, сегодня на заставу у моста явился армянский офицеръ и 
объявилъ нашихъ солдатъ военнопле нными, потребовалъ отъ 
нихъ сдачи оружия. Наши, конечно, этого не исполнили и 
предложили армянскому офицеру убраться на свой берегъ, что 
последний и исполнилъ. Въ виду отсутствия указаний свыше я 
лишенъ возможности дать армянамъ должный отве тъ. Среди 
нашихъ солдатъ и офицеровъ вое это вызываетъ недовольство. 
Ожидаю срочныхъ указаний».

3) Копия телеграммы генерала Цулукидзе изъ Санаина на 
имя Военнаго Министра отъ 25 октября 1918 года за № 7.

«Докладываю копию телеграммы, полученной мною: Сана-
инъ, генералу Цулукидзе. По вашему приказанию мною былъ 
остановленъ броневикъ у ееления Ш инихъ и выслана партия 
разве дчиковъ въ селение. У селения разве дчики были встре чены 
ружейнымъ огнемъ противника; стре льба продолжалась 45 
минуть. Увидя опасность разве дчиковъ, мною была выслана на 
помощь часть пе хоты съ броневика, но видя, что стре льба не 
прекращается, я  выпустилъ не сколько снарядовъ по против
нику. Выяснилось, что въ селении Ш инихъ стоять около 25 
всадниковъ и 20 челове къ пе хоты. Съ нашей стороны потерь 
не тъ. Противникъ оставилъ оружие и патроны. Сейчасъ спо
койно. Подробность будетъ доложена лично. Отрядъ погра- 
ничниковъ капитана Дидебулидзе занялъ позицию, указанную 
полковникомъ Захариадзе».

4) Копия телеграммы генерала Цулукидзе изъ Санаина на 
имя Военнаго Министра отъ 25 октября за № 8:

«Около 4 часовъ изъ Цатера вновь обстре ляли нашу заставу 
и ранили у насъ одного солдата. Наши отве чали. Къ ме сту 
выслалъ полковника Чхеидзе для переговоровъ съ армянами 
по поводу обстре ливания ими нашей заставы».

Те  указания, на которыхъ настаивалъ генералъ Цулу
кидзе въ цитированныхъ выше телеграммахъ, были даны ему 
телеграммою Военнаго Министра отъ 26 октября 1918 года за 
№ 3793. Указания эти, поскольку они касались международ- 
ныхъ вопросовъ, были того же характера, что и раньше: они 
клонились къ избе жанию военнаго столкновения съ Арменией, 
теперь даже въ отношении Коринджа и Цатера, захваченныхъ
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армянами въ явное нарушение «линии настояицаию стояния». 
Они были сле дующия:

«Случае  выступления бандъ тысячу (должно быть тылу) 
Вашихъ войскъ, вроде  вчерашняго около станции Айрумъ, 
приказываю участниковъ этихъ бандъ разстре ливать (должно 
быть: разсматривать), какъ повстанцевъ, и поступать съ ними 
по всей строгости военныхъ законовъ. Р е шение вопроса о Ко- 
риндже  и Цатере  ждите изъ Тифлиса и никакихъ де йствий по 
этому де лу безъ указаний не предпринимайте».

Такимъ образомъ, даже явно вызывающия де йствия армян- 
скихъ войскъ не повлекли со стороны Правительства Грузии 
открытыхъ враждебныхъ де йствий: оно твердо шло по пути
мирнаго улажения конфликта.

Въ противоположность тому де йствия армянскихъ войскъ 
развивались'Фсе боле е и боле е въ сторону активнаго наступления. 
Это видно изъ сле дующей телеграммы генерала Цулукидзе отъ 
26 октября .1918 года (за 741) на имя Военнаго Министра:

«Къ 6 часамъ вечера разве дка дала сле дующие результаты: 
армянския банды занимаютъ Цатеръ, гору Агалъ, . гору Ценъ и 
ииодошву Ш егъ-Ахпира, очевидно эти банды сосредоточиваются 
ночью; состоять изъ служивпиихъ въ рядахъ. Отъ Коринджа по 
хребту въ глубь нашего расположения въ направлении на ее веръ 
также появились отде льныя заставы въ четырехъ ме стахъ. Не
смотря на заве рения армянъ о непродвижении впередъ, какъ вид
но изъ расположения ихъ, они затягиваютъ петлю, стараясь от
м ен и ть  за Санаинъ. Сегодня 6 челове къ конной сотни съ пу- 
леметомъ, продвигаясь къ флангу своего расположения, неожи
данно были окружены изъ засады бандой армянъ и взяты въ 
нле нъ. Армянскому офицеру, начальнику заставы у моста, что 
на 118 версте , полковникомъ Чхеидзе было передано, что не
смотря на заве рения армянъ о непродвижении всетаки отде ль- 
ныя заставы появляются въ тылу и на флангахъ у насъ, что по
добное положение допустимо быть не можетъ, а потому офицеру 
предложено дать знать своему начальнику убрать выдвинувшияся 
части армянъ на линию Цатеръ— Коринджъ; офицеръ къ 10 
часамъ вечера обе щалъ дать отве тъ. Если къ утру 27 выдвинув- 
шияся части армянскихъ бандъ не будутъ отодвинуты на линию
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Цатеръ—Коринджъ, то противъ этихъ бандъ открою враждебный 
де йетвия».

Въ тотъ же день, 26 октября 1918 года, въ г. Тифлисе  была 
получена радиотелеграмма изъ Эривани отъ Министра-Пред- 
се дателя республики Армении Качазнуни, адресованная на имя 
Министра Иностранныхъ Д е лъ нашего Правительства. Радио- 
грамма была сле дующаго содержания:

«Въ отве тъ на вашу радиограмму, полученную въ Эривани 
25 октября въ 23 часа 18 минуть нашимъ войскамъ отданъ 
строгий приказъ занимать посты, покинутые турками. Приказъ 
повторенъ. Въ частности еде лано распоряжение очистить Ко
ринджъ и Цатеръ, занятыя, очевидно, по недоразуме нию и въ 
це ляхъ обороны. Благоволите съ своей стороны сде лать рас- 
поряжение прекратить вызывающия де йствия и внушающия опа- 
сения передвижения грузинскихъ войекъ. Для мирного разре - 
шения спора о границахъ предлагаю созвать армяно-грузинскую 
конференцию. №  539. Министръ-ииредседатель Качазнуни».

Упомянутые въ телеграмме  распоряжения и • повторный 
приказъ, однако, далеко не сразу получили отражение на фронте , 
где  и 26 октября, и даже утромъ 27 октября, оставалось преж
нее положение, а въ этотъ последний день произошло и боевое 
столкновение (о которомъ, какъ о иредстоящемъ, было упомя
нуто въ цитированной выше телеграмме  генерала Цулукидзе 
отъ 26 октября 1918 года за № 741). Телеграммою отъ 27 октября 
1918 года (№ 781) на имя Военнаго Министра генералъ Цулу
кидзе доносилъ следующее:

«Какъ доносилъ телеграммой № 741, 26 сего октября, се
годня въ 5 часовъ утра по моему приказу былъ открыть огонь 
изъ бронированнаго пое зда № 4 по бандамъ, занимавшимъ вы
соты на фланге  и въ тылу расноложения нашего передового отря
да противъ Коринджъ. Огнемъ бронированнаго пое зда 
банды были разсе яны. Нашему передовому отряду противъ де
ревни Коринджъ было приказано выдвинуться въ эту деревню. 
Въ этой перестре лке  приняла участие наша застава, находя
щаяся на 118 версте  у моста оть конной сотни штабсъ-капитана 
Пианидзе. Въ этой перестре лке  ранены съ бронированнаго по- 
е зда артиллеристъ Джорбенадзе и изъ конной сотни всадникъ 
Гурджаниани. Въ 6 часовъ утра прибыль пое здъ съ делегацией.



Въ 7 чаоовъ 30 минуть утра я  съ делегацией вые халъ къ мосту, 
что на 118 версте ; къ этому времени враждебныя де йствия были 
прекращены. По выяонении не которыхъ, обстоятельствъ часть 
армянской делегации вые хала вт, Караклисъ къ ме сту пребыва- 
ния общаго начальника отряда армянскихъ войскъ Дро; въ ви
ду боле зни после дняго на нейтральную полосу у моста, что на 
118 версте , приехалъ полковникъ Корольковъ, состоящей на 
армянской службе  и командующий отрядомъ отъ полотна желе з- 
ной дороги до Коринджа включительно, какъ заявилъ самъ 
полковникъ Корольковъ. Полковникъ Корольковъ передали ко- 
пию срочной телеграммы, подписанной Дро отъ 26 октября, 
которого предписывается сдать деревни Коринджъ и Цатеръ и 
уве домить грузинское командование. Въ виду этой телеграммы 
мною отдано приказание о прекра.щении всякихъ враждебныхъ 
де йствий и о занятии деревень Коринджъ и Цатеръ заставами въ 
15 челове къ при 2 офицерахъ каждая. Остальными частями 
отряда приказано сосредоточиться въ Санаине . На какую линию 
отошли части армянскихъ войскъ, пока неизве етно, но поста
раюсь выяснить, хотя бы путемъ личнаго свидания съ Дро. Счи
таю своими долгомъ донести о лихости корнета нашей сотни 
Кордзая, а также объ исполнении долга передъ родиной все ми 
чинами бронированнаго пое зда подъ командой Хухунашвили».

Этими боевыя де йствия въ преде лахъ Борчалинекаго уе зда 
въ октябре  1918 года были ликвидированы. Въ дополнение ихъ 
очерка, сде ланнаго выше и для полноты таковаго, необходимо 
привести зде сь све де ния, касающияся другого района Борча- 
линскаго уе зда-—района оеления Воронцовки.

Этотт, районъ не играли въ октябрскомъ столкновении 
значительной роли. Кроме  отме ченнаго выше упоминания о 
появлении въ сел. Воронцовке  армянскаго патруля (см. телеграм
му пове реннаго въ де лахъ республики Армении Джамаляна 
отъ 23 октября 1918 года на имя Министра Иностранныхъ Де лъ 
республики Армении) и отме ченныхъ также выше отде льныхъ 
све де ний о появлении армянскихъ воинскихъ отрядовъ на пу- 
тяхъ въ селения Воронцовку и Привольное ходи событий и по- 
ложение зде сь характеризуется нижесле дующими документами:

1) Копия предттисани я генералъ-майора Андроникова отъ 
20 октября 1918 года за № 0833 на имя генерала Цицианова:
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«По полученньшъ све де ниямъ армянския банды будто бы 
перешли въ Борчалинскомъ уе зде  южную границу республики, 
какою является граница Тифлисской губернии. Дабы не до
пустить этого и прочно занять границы республики съ этой 
стороны, Военминъ приказалъ вамъ съ вве реннымъ вамъ 
отрядомъ спе шно продвинуться въ районъ Воронцовки— Дже- 
лалъ-оглы. Вамъ подчиняются части 2-й дивизии, ныне  нахо- 
дящияся въ Борчалинскомъ уе зде  подъ командой полковника 
Чхеидзе. Во вторникъ, 22 октября, по желе зной дороге  до 
ст. Калагеранъ въ ваше распоряжение будетъ отправлено 250 
челове къ Тифлисскаго губернскаго баталиона.

2) Копия телеграммы генерала Андроникова отъ 24 октября 
1918 года за № 0858 на имя генерала Цицианова (въ Ворон- 
цовку):

«Въ виду перехода границы армянскими частями и занятия 
ими селений Цатеръ и Коринджъ Борчалинский уе здъ и жс- 
ле зная дорога Навтлугъ—Цатеръ объявлены на военномъ ноло- 
жении. Генералъ-Губернаторомъ вазначенъ генералъ Цулу
кидзе, ему подчинены все  войска этого района. Приказано оста
ваться на линияхъ, которыя занимали турки. Ведутся перего
воры правительствами. Сообщите о положения вещей и о полѵ- 
чении этой телеграммы».

3) Копия донесения генерала Цицианова на имя Военнаго 
Министра (даты и номера не име ется, но получено оно 2 ноября

25 октября я  съ Б е лоключинскимъ отрядомъ прибыл ь въ 
Воронцовку. По сведе ниямъ, полученнымъ отъ не мецкихъ 
офицеровъ, мелкия партии армянскихъ войскъ, пытавшаяся рас
пространиться на се веръ по Борчалинскому уе зду, по требова- 
нию не мцевъ отошли за ре ку Каменку, где  образовали линию 
постовъ. Ле вый флангъ линии загнуть на се веръ черезЪ сс. Ка
ра-Кало, Кара-Пса, Ильмазло, Соугъ-Булагь. Главный силы 
армянъ въ Гергерахъ, передовыя части изъ трехъ родовъ ору- 
жия, сила коихъ еще не выяснена, стоить въ уроч. Джелаля»- 
оглы. Н е мцы занимаютъ посты: Ворощшвда, Александровка.
АкарактГКачагантГТоАке оисгября- я перепгелъ ДтГШво-Мтгхай-

1918 года):
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ловку и выслали разве дку на сс. Ш ахъ-Назаръ, Соугъ-Булагь, 
Ильмазло; жду донесений. Связи съ частями, прибывшими по 
желе зной дороге , не име ю; отправилъ офицерский разъе здъ 5 
челове къ на обывательекихъ лошадяхъ для уетановления связи 
черезъ Мал. Караклисъ, Привольное, ст. Санаинъ. Отсутствие 
кавалерии, телефоннаго имущества сильно затрудняетъ уста- 
новление связи между частями Борчалинскаго отряда».

Въ вышеприведенной телеграмме  генерала Цулукидзе оггь 
27 октября 1918 года есть упоминание о делегации, прибывшей 
въ Санаинъ въ 6 часовъ утра 27 октября. Это—делегация ар
мянского национальнаго сове та въ Грузии; она была командиро
вана советомъ въ Эривань для переговоровъ съ тамошними по
литическими де ятелями по поводу происшедшаго конфликта. Въ 
составъ ея входили гг. С. Арутюнянъ, А. Ерзикянъ, Л. Кара- 
беговъ, А. Поповьянъ, С. Дандуровъ, С. Врацянъ и др. Роль ея 
въ де ле  улажения конфликта не была велика, такъ какъ самый 
вые здъ ея на ме сто столкновения и зате мъ въ Эривань после до- 
вал'ь уже тогда, когда инцидентъ былъ еовсе мъ на исходе . 
Сле домъ ихъ де ятельности была сле дующая телеграмма, при
сланная со етанции Санаинъ на имя Председателя Правитель
ства Грузии и на имя армянскаго надиональнаго совет а :

«Прибывъ сегодня въ 6 час. утра, мы, съ генераломъ Цулу
кидзе, немедленно отправились на ме ста расиоложения армяно- 
грузинскихъ воинскихъ частей. Посе щение сразу внесло 
успокоение, которое, если раньше и нарушалось, то лишь бла
годаря эксцессами отде льныхъ солдатъ, обуеловленнымъ самыми 
фактомъ встре чи вооруженныхъ отрядов ь. но отнюдь не агрес
сивными наме рениями или, т е мъ боле е, де йствиями ихъ или 
команднаго состава. На станции Калагеранъ намъ доставили 
телеграмму отъ 26 октября военнаго министра республики Ар
м ент, вполне  удовлетворившую обе  стороны и окончательно 
исчерпавшую инцидентъ. Сообщая объ этомъ, делегация выра- 
жаетъ искреннее желание правительствами обе ихъ республики 
разре шить пограничный споръ миролюбиво и на началахъ спра
ведливости, гарантирующихъ прочность армяно-грузинской 
солидарности даже отъ временныхъ колебаний».

Изъ изложеннаго выше видно, что осве щение Санаинскихъ
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событий, сде ланное въ телеграмме , не совсе мъ соотве тствуетъ 
действительности, ибо события эти далеко не носили характера 
«эксцесеовъ отде льныхъ солдатъ, обусловленныхъ самыми фак- 
томъ встре чи вооруженныхъ отрядовъ». Это видно, менаду 
прочими, и изъ т е хъ настроений, которыя наблюдались въ среде  
армянскихъ войскъ уже после  вне шней ликвидации октябрска- 
го конфликта и которыя отме чены въ нижесле дующемъ теле- 
графномъ донесении генерала Цулукидзе отч> 6 ноября 1918 го
да на имя Военнаго Министра :

«Генералъ Цициановъ телеграфируетъ: жители селений,
находящихся въ районе  расположенин армянскихъ войскъ, за- 
держании и опросахъ неоднократно показываютъ, что армяне на- 
ме рены захватить Воронцовку. Для того, чтобы противоде й- 
ствовать и парализовать всякую попытку армянъ осуществить 
свое наме рение необходимо усиление вве реннаго мне  отряда хотя 
бы одной ротой пе хоты».

Уже тогда, когда военныя события въ Санаинскомъ ]иайоне  
были завершены, къ исги. об. Министра Иностранныхъ Де лъ 
Н. В. Рамишвили поступило приводимое ниже псьмо пове рен- 
наго въ де лахъ Армении при напиемъ Правительстве  Джамаля- 
на отъ 30 октября 1918 года за № 1533 съ изложениемъ объясне- 
ний правительства Армении по поводу этихъ военныхъ событий:

«Милостивый Государь, Ной Виссарионовичъ. Ипсьмомъ 
отъ 24 сего октября за № 339, полученнымъ мною вчера, 30 сего 
же октября, Министръ-Предсе датель и вр. исп.- об. Министра- 
Иностранныхъ Де лъ республики Армении поставили меня въ из- 
ве стность о точке  зре ния правительства Армении по поводу ноты 
Грузинскаго Правительства отъ 19 октября. На основании это
го письма име ю честь довести до вашего све де ния категори
ческое заявление правительства Армении, что оно не предпри
нимало ^никакихъ птаговъ. могущихъ дать основание для пред
положения о какихъ либо агрессивныхъ ыаме ренияхъ его по 
отношению къ дружественной Грузии. Лорийский отрядъ армян
скихъ войскъ получили инструкции занять ме стности, эваку- 
ированныя турками, но не переходить за линиго, занимавшуюся 
ране е Оттоманскими войсками. Причиной занятия небольшими 
разъе здомъ Кобера послужило то обстоятельство, что на
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полустанке  этомъ не было грузинскихъ гарнизоновъ, и 
разъе зду не было изве стно, по какую сторону деморка- 
ционной линии находится Коберъ. Осведомившись изъ заявления 
германекаго офицера о томъ, что Коберъ на грузинской стороне . 
разъе здъ отоинелъ назадъ. ииоявление въ Воронцовке  другого 
небольшого разъе зда было вызвано необходимостью вступить въ 
переговоры съ находившимся тамъ командиромъ грузин
скаго отряда, а отнюдь не съ захватными це лями, что 
доказывается количествомъ явившихся въ Ворон цовку людей— 
18 солдатъ при 1 офицере . Въ соотве тствии съ преподанными 
мне  те мъ же письмомъ инструкциями име ю честь также за
явить, что у моего Правительства не тъ наме рения ре шать ору- 
жиемъ вопросы разграничения. То чка зре ния Правительства 
Армении такова, что не только эвакуированныя турками ме - 
стности, но и вообще весь населенный армянами районъ Борча- 
линскаго уе зда должны принадлежать не Грузии, а Армении. 
Но права свои на указанный ме стности Правительство Арменив 
наме рено отстаивать не силою оружия, а путемъ дииломати- 
ческихъ сношений и соглашения. Съ другой стороны, однако. 
Правительство Армении ни въ какомъ случай не могло согла
ситься съ требованиемъ Грузинскаго Правительства освободить 
отъ армянскихъ войскъ занимавшийея турками районъ и до
пустить занятие всего Борчалинскаию уе зда грузинскими вой
сками предварительно до начатия мирныхъ переговоровъ, какъ 
того требовало Грузинское Правительство. Правительство Ар- 
мении считаетъ, что не настаивая на немедленном!, очищении 
грузинскими войсками занятой после дними армянской террито- 
рии и соглашаясь сде лать вопросъ объ этой территории предме- 
'гомъ переговоровъ, оно те мъ самымъ даетъ лучшее доказа
тельство своего миролюбия. Пользуясь случаемъ, прошу васъ. 
господинъ Министръ, принять уве рения въ совершенномъ ува- 
жении».

Представляется, однако, очевиднымъ несоответствие вл.нпе- 
нзложенныхъ объяснепий де йствительному положению вещей.

Де йствия Правительства въ течение описаннаго конфликта 
и принятая имъ позиция послужили предметомъ обсулсдспия 
въ^ чрезвычайномъ засе дании Парламента Грузин 26 остября 
1^18 года. По выслушании объяснений представителей прави
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тельства—вр. исп. об. Министра Иностранныхъ Де лъ Н. В. Ра- 
мишвили и Военнаго Министра Георгадзе, а равно и ре чей 
представителей фракций, нарламентомъ единогласно была при- 
ията сле дующая формула, предложенная фракциею социалъ-демо-

«Выелушавъ оообщение Правительства но поводу к< 
та, возникшего между республиками Грузии и Армени 
ламенчъ и рузии съ удовлетворениемъ констатируетъ, что ме ры. 
принятым Правительствомъ Грузии, совершенно ясно указы- 
вають на. то, что Грузинское Правительство добросове стно 
желало и желаешь мирнаго завѳршения конфликта, и выражаетъ 
полную надежду, что Правительство приметь все  ме ры, что
бы предотвратить отъ народовъ Грузии и Армении страшную 
опасность кровопролития. Вме сте  съ этимъ Парламентъ Грузин 
заявляетъ, что онъ согласенъ на мирное разре шение всякаш 
спорнаго вопроса, но никому не позволить врываться въ преде - 
лы республики съ оружиемъ и угрожая нашей свободе . Поэтому 
Парламентъ одобряетъ принятыя Правительствомъ ме ры и 
переходить къ очереднымъ де ламъ».

1 ноября 1918 года ииредсе дателемъ Парламента Грузии 
была получена следующая телеграмма отъ предсе дателя хорурда 
Армении :

«Сове тъ Армении на заседании 29 октября съ удовлетворе- 
ниемъ выслушалъ докладъ Министра-Предсе дателя о томъ, что 
конфликтъ, возникший между пограничными войсковыми частя
ми республики, будетъ разре шенъ путемъ взаимнаго согла- 
шения. Давший соотве тственныя указания своему правитель
ству, сове тъ Армении постановилъ обратиться къ Парламенту 
Грузии съ выражениемъ глубокой уве ренности вт. томъ, что ни- 
какия части (надо полагать: «частныя») недоразуме ния не мо- 
гутт, поколебать ве ковыя узы. связывающия два. братскихъ наро
да. Сове тъ ве ритъ, что и Парламентъ Грузии приметь все  ме ры 
для мирнаго разре шения предстояшихъ переговоровъ. Предсе
датель Совета. Армении Саакянъ».

Въ тотт, же день, 26 октября 1918 года, въ заседании хо
рурда Армении обсуждалось сообщение главы Правительства Ар-

кратовъ:
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мении Качазнуни по вопросу , объ армяно-грузинскихъ отно- 
т е н ияхъ. Была заслушана после дняя телеграмма, полученная 
военнымъ министром!» Армении, а равно и докладъ министра^ 
предсе дателя о Коберскомъ инциденте . Въ результате  прений 
по поводу означеннаго сообицения хорурдомъ была принята 
сле дующая резолюция:

«Въ видахъ разре шения армяно-грузинскаго вопроса мир- 
нымъ путемъ фракция Дашнакцутюнъ предлагаетъ прави
тельству войти въ снопиения съ Грузинскимъ Правительствомъ 
объ установлении границъ между Грузиею и Арменией».

Непосредственно всдедъ за т е мъ, въ томъ же засе дании хо
рурдомъ Армении было подвергнуто обсуждению после довавшее 
въ связи съ упомянутымъ инцидентомъ введете правитель
ствомъ военнаго управления въ пограничныхъ съ Грузиею Ка- 
раклисскомъ и Делижанскомъ районахъ и объявление этихъ рай- 
оновъ на военномъ положении. Резолюция хорурда по поводу это
го распоряжения Правительства была следующая:

«Выслушавъ объяснения министра - предсе дателя относи
тельно введения военнаго управления въ Караклисско-Лорийскомч, 
и Делижанскомъ районахъ, советъ Армении признаетъ ихъ не 
заслуживающими уважения и переходить къ очереднымъ де -
ЛЗ»МЪ » . -•

При чемъ резолюция эта была принята болыпинствомъ 
все хъ голооовъ противъ дашнаковъ.

Таковы обстоятельства перваго пограничнаих) конфликта 
между Грузинской и Армянской республиками. Происшедшие 
впосле дствии факты показали, что конфликт!» этотъ не былъ 
случайнымъ и что корни его были заложены глубже, че мъ это 
съ перваго взгляда могло казаться. Правительство Грузии 
только съ полнымъ сознаниемъ своей правоты считаетъ возмож- 
нымъ положительно установить, что не въ немъ и не <въ его 
образе  де йствий лежали эти корни, и что оно де йствительно до- 
бросове етно желало мирнаго завернюния конфликта, къ каковой 
це ли и направляло неуклонно всю свою волю и все  принимаемый 
ме ры.
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111. Де ятельность Министерства Иностранныхъ Де лъ и 
дипломатическаго представительства Грузы въ  Армении 
по вопросу о б ъ  установлении дружественныхъ отношений 
съ  Армениею вообше, о привлечении представителей Арме- 
нии къ участию въ Закавказской конференции и объ  у р е 
гулировании споровъ о государственных ь границахъ. Ходъ 
дипломатическихъ переговоровъ по этому поводу (ноябрь

1918 года).

Сле дуя предуказанию, выраженному въ вышеприведенной 
формуле , принятой Парламентомъ Грузии въ чрезвычайномъ 
засе дании 26 октября 1018 года, Правительство Грузии тотчасъ 
же по завершены октябрскаго инцидента, ре шило безотлага
тельно принять ме ры къ предбтвращении в’ь будущемъ какихъ 
бы то ни было трений между Армениею и Грузиею на почве  по- 
граничнаго вопроса и въ этихъ видахъ къ окончательному 
разъяснению и урегулирован!ю этого вопроса. Кроме  того, Пра
вительство, во исполнение того же предуказания и вообще со
гласно принятаго имъ курса международной политики, поста
вило себе  задачею заложить прочный фундаментъ идей соли
дарности народовъ, населяющихъ Закавказье, и закрйпить эту 
идею на долгое время.

Съ этою цйлыо немедленно по ликвидации выпиеозначен- 
наго инцидента, въ Армению была, отправленъ особый дипло- 
матический представитель въ лицй члена Парламента Гру- 
зии С. Г. Мдивани, которому поставлено задачею завязать дру- 
жественныя отнопиеиия са, Правительствомъ Армении и, въ 
частности, разъяснить вей стороны пограничнаго вопроса, и 
установить те  главныя основания, на которыхъ онъ могъ бы по
лучить удовлетворительное разрйшение. Съ этой же цйлью было 
ре шено созвать въ Тифлисе  конференцию изъ представителей 
Закавказскихъ государствъ для обсуждения и разрйипения общихъ 
имъ веймъ жизненныхъ вопросовъ. въ томъ числе  и вопроса о 
разграничены.

Пъ задачу отправленнаго въ Эривань дипломатическаго 
представителя входило, между прочимъ, и поддержание предъ 
Правительствомъ Арменип идеи конференции. Идея эта, впро- 
чемъ. находилась въ очевидномъ соотвйствии съ желаниями сего
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после дняго Правительства, что можно было виде ть изъ фразы, 
которою оканчивалась цитированная выше радиограмма мини- 
стра-предсе дателя Армении Качазнуни отъ 26 октября 1918 
гада за № 539: «для мирнаго разре шения спора о границахи 
предлагаю созвать армяно-грузинскую конференцию».

Д е йствия Правительства Грузии въ направлении осуще- 
ствления идеи конференции, ходи возникшихъ по этому поводу 
переговоровъ и результаты означенныхъ де йствий характери
зуются нижеследующими документами:

1) Копия ноты Министра Иностранныхъ Д е лъ Грузинской 
Республики на имя Дипломатическаго представителя респуб
лики Армении отъ 27 октября 1918 года за № 1500:

«Мировая война близится къ концу и не тъ сомне ния, въ 
ближайшемъ будущемъ долженъ наступить моментъ, когда на 
всемирномъ конгрессе  будутъ ре шаться судьбы народовъ во
обще и выде лившихся изъ бывшей Российской Империи въ ча
стности. Передъ лицомъ этого конгресса народы Закавказья и 
Кавказа должны быть готовы выступить дружно и солидарно, 
ибо только при этомъ условии голоса ихъ, какъ маленышхъ на
родовъ и новыхъ государственныхъ образований, могутъ име ть 
ве съ и значение. Въ этихъ видахъ необходимо, чтобы прави
тельства государствъ Закавказья и Кавказа сговорились какъ 
объ условияхъ такого солидарного выступления, такъ и объ 
установлении между собою взаимного благожелательного добро- 
соседскаго сожительства, проникнутаго духомъ взаимнаго до- 
ве р ия и готовностью притти другь другу на помощь. Для этой 
це ли Правительство Грузинской Республики предлагаеть Пра
вительствами Армянской и Азербейджанской республики, а 
также Правительству союза горскихъ народовъ Се вернаго Кав
каза собраться на конференцию въ Тифлисе  3 ноября, въ 12 ча- 
оовъ дня, въ поме щении Министерства Иностранныхъ Де ль 
(Ермоловская, 9), приславъ на эту конференцию по два предста
вителя съ надлежащими законными полномочиями. При этомъ 
на разре шение конференции Правительство Грузинской Рес
публики р е шило поставить сле дующие вопросы:

1) Взаимные признание независимости государствъ, прави
тельства коихъ приглашаются на конференцию;

2) разре пиение все хъ спорныхъ вопросовъ, не исключая и



спора о границахъ, по соглашению заинтересованныхъ госу- 
дарствъ, а при отсутствии такого ооглашения при посредстве  
арбитража;

3) взаимное обязательство не входить ни въ какия согла- 
пгения съ какимъ-либо государетвомъ во вредъ кому-либо изъ
участвующихъ въ конференции народовъ;

4) солидарное, въ взаимной поддержкой, выступление на 
всемирномъ конгрессе  вгь це ляхъ признания независимости 
республикъ и защиты обицихъ интересовъ.

Объ ответ е  прошу меня уве домить заблаговременно. И. д. 
Министра Иностранныхъ Де лъ Н. Рамишвили. Директоръ 
Канцелярии Лордкипанидзе».

2) Копия ноты Министра Иностранныхъ Де лъ Грузинской 
Республики отъ 30 октября 1918 года за № 4542 на имя по- 
ве реннаго въ де лахъ Армении при Правительстве  Грузии :

«Препровождая при этомъ копию телеграммы отъ сего 
числа за № 4542 на имя предсе дателя Правительства Армении 
по вопросу о созыве  на 10 ноября сего года, конференции и име я 
въ виду, что означенная телеграмма не могла быть передана 
по принадлежности, такъ какъ Эриванская радиостанция уже 3 
день не отве чаетъ на вызовы Тифлисской, Министерство Ино
странныхъ Де лъ, по распоряжению Министра, просить принять 
срочныя ме ры къ передаче  представляемому вами Правитель
ству содержания копии при семъ препровождаемой телеграммы:

«Эривань. Председателю Правительства Армении. Въ виду 
изъявления вами согласия на наше предложение вопросъ о спор- 
кыхъ границахъ ре шить путемъ соглашения, честь име ю уве - 
домить, что этотъ вопросъ уже поставленъ въ порядке  дня За
кавказской конференции, назначенной на 10 ноября, и наде юсь, 
вы пришлете своихъ делегатовъ для ре шения, между прочимъ, 
и этого вопроса. За Министра Иностранныхъ Д е лъ Хомерики».

3) Копия ноты гиове реннаго въ де лахъ республики Армении 
при Правительстве  Грузинской Республики отъ 31 октября 
1918 года за № 1488 на имя Министра Иностранныхъ Де лъ 
Грузинской Республики:

«Въ отве тъ  на предложен]е ваше отъ 27 сего октября за 
Уз 1500 име ю честь уве домить, что копия означеннаго предло- 
жения послана мною съ нарочнымъ въ Эривань для получения
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меобходимыхъ инструкций. Сообщая объ этомъ и зная всегдаш
нее стремление моего Правительства къ укре плению друж&- 
ственныхъ отношений съ сосе дними государствами, въ частно
сти съ Грузией,— я не сомне ваюсь, что мысли, изложенный въ 
нредложении вашемъ, встре тятъ принципиально полное сочув- 
ствие Правительства Армении. При этомъ, однако, я считаю дол- 
гомъ съ своей стороны присовокупить, что усне шное о суще- 
ствление предложенной вами идеи въ значительной ме ре  вы
играло бы отъ предварительнаго обсуждения и переговоровъ 
какъ о предмете  занятий конференции, такъ и ме сте  и времени 
ея, если бы таковое предварительное обсуждеиие въ де йстви- 
тельности име ло ме сто. А. Джамалянъ, пове ренный въ де лахъ 
республики Армении при Правительстве  Грузии».

(Высказанная въ этой ноте  точка зре ния г. Джамаляна, 
какъ это будетъ видно изъ приводимыхъ ниже документовъ, 
оказалась совпадающей съ точкою зре ния и Правительства Ар
м ент, а равно и ея парламента, (хорурда). Она нашла себе 
отражение также и въ среде  Тифлиескихъ армянскихъ обще- 
ственныхъ круговъ, что видно изъ статьи, появившейся въ ор- 
гане  партии «Дашнакцутюнъ» въ Тифлисской газете  «Ори- 
зонъ»,

4) Копия ноты Министра Иностранныхъ Де лъ Грузинской ' 
Республики на имя пове реннаго въ де лахъ республики Армении 
при Правительстве  Грузии отъ 5 ноября 1918 года за № 4529:

«Всле дствие отношения отъ 31 октября 1918 года за № 1488 
име ю честь уве домить васъ, что указанная въ письме  моемъ 
отъ 27 октября сего года за № 1500 программа вопросовъ, пред- 
лагаемыхъ на обсуждение Кавказской конференции, име етъ ха- 
рактеръ предварительнаго проекта, наме ченнаго для работъ 
конференции, и въ случае  желания участниковъ конференции, 
конечно, они име ютъ полную возможность поставить на обсуж- 
дение другие вопросы, помимо проектируемыхъ нами. При 
этомъ выражаю уве ренность, что интересы де ла возьмутъ верхъ 
надъ соображениями чисто формальнаго характера и столь не
обходимая для все хъ народовъ Закавказья конференция состо
ится. Мит и с тр ъ  Иностранныхъ Де лъ Гегечкори. Директоръ 
Канцелярии Лордкипанидзе».

Правительство Грузинской Республики не име етъ све де ний,
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было ли приведенное, вполне , казалось бы, исчерпывающее 
разъяснение Министра Иностранныхъ Де лъ, своевременно по
лучено Правительствомъ Армении, но оно, во всякомъ случае , не 
возыме ло желательнаго де йствия. Въ засе дании 8 ноября 1018 
года сове тъ Армении вынесъ сле дующее постановление:

«Сове тъ Армении, ознакомившись съ иредложениемъ о 
созыве  въ Тифлисе  Закавказской конференции 10 ноября 1018 
года по инициативе  Грузинскаго Правительства, выелушавъ по 
этому вопросу дебаты, въ принципе  согласился съ предложе- 
ниемъ о созыве  конференции изъ представителей Закавказских!, 
республикъ; однако, сове тъ  находитъ, что конференция 10 но
ября 1918 года состояться не можетъ, потому, во-первыхъ. что 
Грузинскими Правительством!, предварительныя работы по 
данному вопросу не были ведены въ порядке , приличеетвую- 
щемъ оосе днимъ республиками, и зате мъ приглашение на кон- 
ференцию получено поздно, и потому поручаешь Правительству 
Армении подготовить почву для участия въ конференции предва
рительно придя къ соглашению о составе , программе  занятий, 
ме сте  и времени конференции. Въ то же время сове тч, Армении 
находитъ, что вопросъ объ опреде лении границъ между респуб
ликами Армении и Грузии не долженъ име ть отноипения къ За- 
кавказской конференции, а, долженъ быть выре шенъ путемъ 
обоюднаго соглашения между этими двумя республиками и до со
зыва Закавказской конференции».

Въ точномъ соотве тствии съ приведенными постановле- 
ниемъ Министръ Иностранныхъ Де лъ республики Армении 
нотою отъ 12 ноября 1018 года за № 536, сообщили прибывшему 
къ тому времени въ Эривань нашему дипломатическому пред
ставителю Мдивани сле дующее:

«Относительно предполагаемой Правительствомъ Респуб
лики Грузии Закавказской конференции для разре итения вопро- 
совъ, перечисленныхъ въ отношении г. Министра Иностранных!, 
Де лъ Грузии на имя Дипломатическаго представителя Арме
н т  при Правительстве  Грузинской Республики, име то честь 
сообщить вами сле дующее. Признавая въ принципе  жела
тельными созывъ конференции изъ представителей Закавказ- 
скихъ республикъ для совме стнаго обсуждения ряда вопросов!,, 
затрагивающихъ ихъ общие интересы, Правительство Армении
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считаетъ необходимымъ приступить къ переговорымъ съТирави- 
тельетвомъ Грузии для установления согласия относительно 
состава и программы занятий, равно какъ времени и ме ста пред
полагаемой конференции Что касается вопроса объ уста нов ле
т и  государствшныхъ границъ между Республиками Грузии и 
Армении, то таковой долженъ быть выре шенъ путемъ оооюднаго 
соглашения этихъ же двухъ республикъ, до созыва вышеупомя
нутой конференции Сообщая вамъ вышеизложенное, прошу не 
отказать поставить въ известность объ этомъ Правительство 
Грузинской Республики. Миниетръ Иностранныхъ Де лъ С. Ти- 
гранянъ. Правитель Канцелярии ('. Мушегянъ».

(Буквальный текстъ этой ноты былъ сообтценъ Председа
телю нашего Правительства нашимъ дипломатическим ь щ  >ед- 
ставителемъ въ’ Армении Мдивани телеграммою отъ того же 12 
ноября 1918 года за № 23). Для характеристики и для правиль- 
наго понимания занятой Правительствомъ и хорурдомъ Арме- 
нии позиции здесь, въ нарушение хронологической последова
тельности изложения документов^», представляется уместными 
привести выдержки изъ одного изъ последующихъ донесений 
нашего представителя въ Армении Мдивани, а именно изъ пред
ставления его отъ 29 ноября 1918 года за № 58, содержащаго въ 
себе обтций обзоръ всего хода переговоровъ по вопросу о конфе- 
ренции :

«Въ самомъ начале (сообщаетъ г. Мдивани) когда только 
появились здесь первый офйциальныя сведе ния о созыве упо
мянутой выше конференции и о круге вопросовъ. предлагае- 
мыхъ на ея обсуждение... въ зде ггшихъ правительственныхъ и 
близкихъ къ Правительству сферахъ прежде всего возникло 
отрицательное чувство по отношение къ призыву Грузинскаго 
Правительства, вызванное темъ, что Грузинское Правительство 
взяло на себя организацию столь ответственного и важнаго для 
жизни народовъ Кавказа дела, не спросивъ предварительно по 
этому поводу мнения государственныхъ деятелей и установ- 
лений соседнихъ народовъ вообще и Армении въ частности, 
безъ всякихъ предварительныхъ переговоровъ съ ними ни по 
вопросу о форме представительства въ ней отдельныхъ го- 
сударствъ, ни по вопросу о времени ея и месте. Такой образъ 
действий Грузинскаго Правительства представлялся здепинимъ



де ятелямъ несоотве тствующимъ достоинству Армении, какъ са- 
ыостоятельнаго государства, и какъ бы проявлениемъ со стороны 
Грузии попытки присвоить себе  значение государства, доми- 
нирующаго среди другихъ Кавказскихъ государствъ и мо- 
гущаго въ изве стной степени предписывать этимъ после днимъ 
ихъ политические пути и распоряжаться ихъ де йствиями и 
выступлениями. Иначе говоря, въ нихъ возникло чувство проте
ста противъ усмотре ннаго ими въ факте  устранения Армении 
отъ участия въ предварительной разработке  идеи конферен- 
ции стремления Грузии создать себе  верховенство среди наро
довъ Кавказа и сде лать эти народы покорными исполните
лями своей воли. Эта точка зре ния получила зде сь широкое 
распространение и, будучи весьма основательно усвоена въ об- 
щественныхъ кругахъ, ре зко опреде лияа собою неблагожела
тельное отношение ихъ къ нашему почину. Она была отме чена 
ре шительно все ми фракциями хорурда Армении и все ми без- 
партийными членами парламента и нашла себе  прямое и весь
ма категорическое выражение въ постановлении хорурда отъ 8 
ноября 1918 года. Но такое отношение, ре зко выявившееся въ 
первой стадии обсуждения вопроса о конференции, въ настоящее 
время уже изгладилось, такъ какъ причина, его вызвавшая, въ 
результате  моего обме на мне ниями съ отде льными ме стнымн 
де ятелями повидимому окончательно устранена и гючва для 
него отпала. Въ объясненияхъ моихъ по этому поводу я старался 
убе дить представителей- армянскихъ правящихъ круговъ, что 
мысль о созыве  конференции возникла въ результате  политиче
ски хъ собьггий такой выдающейся важности, такъ быстро на- 
ступившихъ и развивающихся съ такою стремительносчъио, что 
предпринимать весьма сложную и по ныне шиимъ условиямъ со- 
общения между отде льными частями Кавказа весьма длитель
ную и трудную переписку пи предварительной разработке  во- 
просовъ объ организации и программе  конференции значило бы 
упустить очень це нньте моменты, которые необходимо исполь
зовать въ видахъ общаго блага и общихъ интересовъ. Мне  
кажется, _ что я  убе дилъ этихъ представителей, что въ основании 
етремлений Грузинскаго Правительства лежали именно выше- 
изложенныя соображения и что оно просто не име ло возможно
сти и времени предварительно снестись съ Правительствомъ
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Лрмении и сочло себя въ необходимости по собственному ра- 
зуме нию разработать программу конференции, включивъ въ нее 
не подлежащие, съ его точки зре ния, никакому сомне нию и 
самые основные вопросы о взаимной солидарности народовъ, о 
мирномъ разре шении возникающихъ меяеду ними вопросовъ и 
пр. Такимъ образомъ, съ этой стороны препятствия, ставшия 
было на пути къ благожелательному отношению Армении къ 
конференции, надлежитъ признать устраненными. Ныне  отно- 
шение это вполые  и опреде ленно сочувственное и желание при
нять участие въ конфеернции представляется вполне  сло
жившимся. Къ сожале нию есть все-таки обстоятельства, ко
торыя замедляютъ окончательное осуществление этого желания 
и реализацию его въ виде  избрания и отправки въ Тифлисъ де- 
легатовъ... Для зде ншихъ общественныхъ де ятелей въ отно- 
шении конференции и, въ особенности, въ отношении состава ея 
участниковъ есть рядъ невыяснекныхъ вопросовъ, оказываю
щихся, именно, всле дствие своей невыясненности, причиною 
н е которой нере шительности въ ихъ шагахъ по указанному 
выше пути... Эти... сказывается особенно р е зко на вопросе  о 
пограничныхъ спорахъ, которые, по мне нию государетвен- 
ныхъ людей Армении, должны быть совершенно выде лены изъ 
предметовъ ве де ния конференции и разре шены путемъ особыхъ 
соглашений между заинтересованными сторонами, такъ какъ 
иначе Армения можетъ значительно проиграть, оставшись при 
голосовании въ меньшиистве ... Вопросъ пограничный одно время 
стоялъ настолько остро, что Армения отказывалась принять 
ѵчастие въ конференции прежде, че мъ онъ иолучитъ оконча
тельное разре шение и прежде, че мъ интересы Армении съ этой 
стороны будутъ вполне  обезпечены. Въ настоящее время... 
представители Правительства Армении не сколько смягчили 
свою прежнюю позицию въ вышеозначенном и> вопросе  и призна
ли возможными участие Армении въ конференции и до выре - 
шения вопроса о гранИцахъ, но при томъ, все-таки, непреме н- 
иомъ условии, чтобы онъ былъ изъять изъ предметовъ ея 
суждений... Во всякомъ случае , я въ настоящий моментъ могу 
совершенно опреде ленно констатировать, что идея конферен
ции.. получила, зде сь признание. Положенную въ ея основание 
мысль о необходимости насадить и закре пить чувство солидарно
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сти въ среде  народовъ Кавказа можно считать вполне усвоен
ною и окре пшею и вопросъ объ участин Армении въ конферен- 
ции в ъ ‘принципе  решенными......

Къ характеристике цозиции, занятой Правительствомъ и 
хорурдомъ Армении въ отношении Конференции служить и ни- 
жеследующия выдержки изъ статьи поди заглавиемъ «Конфе
ренция Закавказекихъ государство», помещенной въ -ѴаДи 70 и 
72 (за 1918 годъ) Эриванской газеты «Заниъ»— местного орга
на руководящей въ Армении партии «Дашнакцутюнъ»: «... На 
первый взглядъ кажется, что предложение Грузинскаго Пра
вительства не только приемлемо, но и вполне своевременно, 
такъ что намъ оставалось бы только произнести приветствен
ное слово по этому поводу. Но разематрнвая ближе вопросы 
порядка дня и останавливая свое вштмание на томъ тоне, ка
кими Грузинское Правительство обращается къ соседними го
сударствами, мы убеждаемся, что и на этотъ разъ мы имеемъ 
дело со свойственными грузинскими меньшевиками надмен
ностью и хитростью. Предполбжимъ на минуту, что Грузинское 
Правительство безъ всякой задней мысли убеждено въ не
обходимости подобной конференции и искренно имеетъ въ виду 
общие интересы Кавказскихъ народовъ,-—но разве допустимъ 
тотъ тонъ предложения, какими оно обращается къ- соседними 
государствами, и разве не ть  другой установившейся формы, 
которая обыкновенно применяется при дебатировании между- 
народныхъ вопросовъ. Грузинское Правительство, предлагая 
соседними государствами конференцию. какъ будто не имело 
въ виду того обстоятельства, что оно имеетъ дело съ равными 
его стране республиками, а не съ какими то вассалами. Иначе 
оно предварительно пришло бы къ соглашению съ соседними 
государствами не только по вопросу о порядке для конференции, 
но также и по вопросами о времени и месте конференции По 
старому своему обыкновенно Грузинское меньшевистское Пра
вительство и на этотъ разъ не приняло во внимание правъ дру
гихъ народовъ и пренебрегло ихъ самолюбиемъ. Въ против- 
номъ случае оно стало бы на правовую почву и предварительнаго 
образовало бы международную комиссию, которая и подвергла 
бы обсуждению все вопросы, касавиииеся конференции..».

Пред став л ениемъ отъ 8 ноября 1918 года за ЛЬ 11 (къ со-
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жале нию, иолученнымъ въ Тифлисе  съ значительным!, заноз- 
даниемъ благодаря полному разстройству въ то время желе зно- 
дорожнаго сообщения между Эриванью л Тифлисомъ) нашъ 
представитель въ Армении Мдивани доносилъ, между прочими, 
сле дующее:

«Не подложить сомне нию. что конферендия 10 ноября со
браться не можетъ уже по тому одному, что приглашение на 
нее было получено зде съ только 7 сего ноября. Очевидно, что 
ее представится необходимыми перенести на другой ерокъ. 
При обме не  мне ниями съ отде льными членами кабинета по 
поводу конференции я высказали мысль о томъ, что предста- 
вителямъ Армении необходимо явиться на нее не прежде, 
какъ по достижении группами, отражающими существующия 
зде сь течения. соглаипения по выдвигаемыми вопросами и гио до- 
стижения такого же предварительнаго соглашения, хоа я бы по 
основными вопросами, между представителями Грузии и пред
ставителями Армении, такъ какъ въ противномъ случае  конфе- 
ренция явилась бы не органомъ укре пления связи между наро
дами Кавказа, а служила бы лйипь къ демонстрирован™ наипихъ 
разногласий и отсутствия между нами таковой связи. Эта мысль 
нашла себе  отклики въ зде шнихъ руководящихъ сферахъ и 
думается, что въ этомъ отношении начавшиеся переговоры при
вел ути къ желательнымъ результатами».

10 ноября 1018 года, въ 12 часовъ 20 минуть дня, конфе- 
ренция была открыта.

Первое заседание ея состоялось подъ предсе дательствомъ 
Предсе дателя Правительства Н. Н. Жордания. Въ составь ея 
были делегированы сле дуюиция лица: отъ Правительства Гру
зинской Республики: Министръ Иностранныхъ Де лъ Е. П. 
Гегечкори и Министръ Внутреннихъ Де лъ Н. В. Рамишвили; 
отъ Правительства Азербейджанской республики дипломатиче- 
ский представитель этой республики при Грузинскими Прави- 
тельстве  М. Ю. Джафаровъ и докторъ М. Р.-б. Векиловъ; отъ 
Правительства республики союза горскихъ народовъ: Ми
нистръ Внутреннихъ Де лъ этой республики П. Коцевъ и Ми
нистръ Финансовъ В. Г. Джабаги. Представители Правитель
ства республики Армении отсутствовали.

Къ занятиямъ по существу вышеизложенной программы



конференция, однако, не приступила. иио открытии засе дания 
Н. И. Жордания было доложено, что отъ пове реннаго въ де - 
лахъ республики Армении поступила нота отъ 9 ноября 1918- 
года за Л* 1695, въ которой онъ сообщилъ, что за. отсутствиемъ 
связи съ Эриванью онъ до сего времени не могг> получить 
изве щения отъ своего Правительства о назначении делегатовъ на 
конференцию, и что по той же причине , эти делегаты, даже въ 
томъ елучае , если бы они въ де йствительности и были на
значены, не могйи бы прибыть въ Тирлисъ своевременно. Всле д- 
ствие такого сообщения наличными членами конференции было 
признано необходимымъ отложить засе дания этой конференции 
до 14 ноября, причемъ было постановлено просить Предсе да- 
теля сообщить о таковомъ реипении пове ренному въ де лахъ 
Армении Джамаляну и дипломатическому представителю Гру
зит при Правительстве  республики Армении Мдивани.

Согласно этому постановлению въ тотъ же день. 10 ноября 
1918 года, Предсе дателемъ Правительства П. П. Жордания была 
послана въ Эриванъ нашему дипломатическому представителю 
Мдивани телеграмма сле дугощаго содержания:

«По све де ниямъ, сообщенными пове реннЫмъ въ де лахъ 
республики Армении Джамаляномъ, Армянское Правительство 
за отсутствиемъ связи еще не получило сообщения о конференции 
назначенной на 10 ноября. Поручаю вамъ передать Прави
тельству Армении, что за отсутствиемъ ихъ отве та засе дание 
конференции отложено еще на три дня. Просите командировать 
двухъ делегатовъ, снабженныхъ мандатами на конференцию».

Содержание этой телеграммы было сообщено Министру Ино
странныхъ Де лъ республики Армении нащимъ дипломатиче
скими представителемъ въ Армении 11 ноября 1918 года за ^  20.

Въ дальне йшемъ сле довала сле дующая переписка:
1) Копия телеграммы дипломатического представителя Гру

зинской Республики въ Армении Мдивани на имя Предсе дателя 
Правительства Грузип отъ 11 ноября 1918 года:

«Телеграмму вашу отъ 10 ноября получилъ сегодня, 11, 
въ 1 часъ дня, но ме стному времени. Тотчасъ же сообщилъ Ми
нистру Иностранныхъ Де лъ Армении для доклада Правитель
ству. Ответь  незамедлительно сообщу по получении Мдивани».

2) Копия телеграммы того же дипломатическаго нредстави-
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теля отъ 11 ноября 1918 года на имя вр. исп. об. Министра Ино- 
«транныхъ Де лъ Грузинской Республики Рамишвили:

«Представлениемъ отъ 8 ноября подробно донесъ о ходе  
переговоровъ съ Армянскими Правительствомъ, цричемъ вы- 
сказалъ мысль о необходимости повременить созывомъ конфе
ренции до выяснения результатовъ моихъ переговоровъ съ нимъ. 
Сегодня опять получилъ телеграмму Председателя Прави
тельства о созыве  конференции на ] 3 ноября. Конференция въ 
этотъ срокъ состояться не можетъ. Армяне не готовы. Помимо 
нашего спора съ ними, они желаютъ име ть сведе ния о еоетаве  
и полномочияхъ союза горскихъ народовъ и объ отношении 
Азербейджанскаго Правительства къ конференции Полагали 
бы соотве тствующимъ пользе  де ла и положительно необходи- 
мымъ повременить еще неде ли две  или, по крайней ме ре , де
сять дней. Противное могло бы явиться поме хою успе ха кон- 
ференции».

3) Копия ноты Министра Иностранныхъ Де лъ республики 
Армении отъ 13 ноября 1918 года за № 541 на имя Дипломати- 
ческаго представителя Грузинской Республики:

«Подтверждая получение письма вашего отъ 11 ноября № 20 
съ содержаниемъ телеграммы г. Председателя Сове та Мини- 
стровъ Грузинской Республики Н. Н. Жордания, честь име ю 
уве домить васъ, что отве тъ на. него изложенъ въ письме  моемъ 
отъ 12 ноября за № 536. Миниетръ Иностранныхъ Де лъ 
С. Тигранянъ. Правитель Канцелярии Мушеговъ». (Содержание 
этой ноты было сообщено Председателю Правительства Гру
зинской Республики и Министру Иностранныхъ Де лъ этой 
Республики телеграммою отъ 13 ноября 1918 года за № 29).

4) Копия телеграммы Министра Иностранныхъ Де лъ Гру
зинской Республики отъ 14 ноября 1918 года за № 883 на имя 
дипломатичеекаго представителя Грузии при Правиггелытве  
республики Армеиии. (Отвегь  на цитированную выше телеграм
му названнаго дипломатичеекаго представителя):

«Секретно. Оттягивание созыва конференции усложняетъ 
и безъ того сложное положение, въ которомъ очутилась наша 
Республика. Считая крайне необходимыми участие въ ней пред
ставителей Армении, мы ре пгили сде лать после днюю попытку 
для привлечения ея представителей на конференцию, которая
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не можетъ быть отсрочена дале е двадцатого ноября восемь ча
совъ вечера... Дале е официально. Прошу передать Армянскому 
Правительству, что Грузинское Правительство ознакомилось 
съ его ответомъ» (то есть съ оодержанисмъ его нотъ на имя на
шего дипломатическаго представителя Мдивани отъ 12 и 13 но
ября 1918 года за №№ 536 и 541. сообщенныхъ г. Мдивани въ 
Тифлисъ упомянутыми выше телеграммами отъ 12 и 13 но
ября 1918 года за Же 23 и 29) и идя наветре чу, просить Ар
мянское Правительство прислать для этой не ли своихъ пред
ставителей въ возможно кратчайший срокъ. Секретно. При 
этомъ поручается вамъ при непосредственных!) переговорахъ 
дать понять Армянскому Правительству, что въ случай отсут
ствия ихъ представителей нами придется, въ силу необходимо
сти, открыть конференцию безъ ихъ участия. Министръ Ино
странныхъ Д е л ъ 'Гегечкори».

5) Выписка изъ ноты дипломатическаго представителя 
Грузинской Республики при Правительстве  республики Арме- 
нии отт. 16 ноября 1918 года за -У 35 на имя Министра Ино
странныхъ Де лъ республики Армении:

« . . .  Вчера ночью мною получена телеграмма за подписью 
Е. ии. Гегечкори, которою Е. П. Гегечкори иоручаетъ мне  пере
дать Правительству Армении, что Правительство Грузии озна
комилось съ ответомъ Правительства Армении по поводу со
зыва конференции и просить Правительство Армении назна
чить своихъ делегатов!, на эту конференцию въ возможно крат
ч ай ш е срокъ».

6) Выписка изъ телеграммы дипломатическаго предста
вителя Грузинской Республики при Правителъстве  Армении 
на имя Министра Иностранныхъ Де лъ Грузинской Республики 
отъ 17 ноября 1918 года за № 37:

«Официальное поручение, изложенное въ телеграмме  вашей 
отъ 15 ноября за А1, 883, передано мною вчера, утромъ, Мини
стру Иностранныхъ Де лъ республики Армении. Вчера, же 
мною получена отве тная нота Тиграняна съ сообщениемъ о 
томъ, что Правительство Армении въ вопросе  о конференции 
стоитъ на той точке  зре ния. которая изложена въ ноте , изложен
ной мною въ телеграмме  отъ 12 ноября за № 23... Мдивани».

7) Выписка изъ телеграммы дипломатическаго представи
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теля Грузинской Республики при Правительств^ республики 
Армении отъ 17 ноября 1918 года за .V' 38 на имя Министра Ино
странныхъ Де лъ Грузинской Республики:

«Въ дополнение къ телеграмме  отъ сего числа за М 37 до
кладываю сле дуюицее. Путемъ словесныхъ иереговоровъ съ Тн- 
граняномъ мне  удалось достигнуть того, что онъ въ принципе  
призналъ приемлемымъ участие депутатов!. Армении на конфе- 
ренции и до выре пиения вопроса о гранпцахъ, но при томъ усло- 
вии, чтобы этотъ после дний вопросъ былъ разре пиенъ, не на 
общей конференции, а путемъ соглашения только между прямо 
заинтересованными государствами. Такого рода заявление, кото
рое будетъ сде лано представителями Армении, должно быть 
поддержано нами. Но даже и при Этомъ условии прибытие ар
мянскихъ делегатовъ къ назначенному въ телеграмме  отъ 15 
ноября за № 883 сроку (то есть къ 20 ноября 1918 года) пред
ставляется совершенно невозможными въ виду того, что един
ственный пое здъ, которыми располагаетъ Правительство Арме
н т ,  сейчасъ находится въ Тифлисе  и вернется сюда только къ 
концу наступающей неде ли. Делегирован!? же на конференцию 
лица, пребывающаго въ Тифлисе , Правительство считаетъ не- 
удобнымъ въ виду невозможности дать ему исчерпывающая пред
варительный директивы и затруднительности сношений съ Эри
ванью для получения надлежащихъ инструкций по ме ре  хода 
зан ятй  конференции... Наряду съ этимъ я могу удостове рить, 
что въ случай, если я буду име ть своевременно отве ты на мои 
телеграммы, то въ течение наступающей неде ли приведу въ 
ясность все  необходимые для конференции вопросы и смогу вьг- 
е хать въ Тифлисъ вме сте  съ делегатами Армении, достаточно 
снабженными директивами и полномочиями, въ сле дующий по- 
неде льникъ или вторникъ, если къ тому времени прибудетъ 
въ мое распоряжение затребованный игзъ Тифлиса пое здъ. По
этому прошу отсрочить конференцию до двадцать седьмого но
ября. Мдивани».

8) Коиия телеграммы Министра Иностранныхъ Д е лъ Гру
зинской Республики отъ 18 ноября 1918 года (безъ номера) на 
имя дипломатическаго представителя Грузитт при ГГравитель- 
стве  республики Армении:

«Прошу немедленно сообщить, прибудутъ или не тт, къ
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двадцатому представители Армении, если не тъ то по какой при- 
чине . М иниетръ' Иностранныхъ Де лъ Гегечкори».

9) Выписка изъ телеграммы дипломатичеекаго представи
теля Грузинской Республики при Правительстве  республики 
Армении отъ 21 ноября 1918 года за А 45 на имя Министра 
Иностранныхъ Де лъ Грузинской Респубдйки:

«Ваши телеграммы отъ 18 и 19 ноября получплъ одновре
менно только сегодня. Отве тъ на первую телеграмму содер
жит ся въ телеграмме  отъ 17 ноября за А 38, только срокъ, ука
занный въ ней, врядъ ли возможно будетъ соблюсти въ виду 
опоздания отве товъ на мои телеграммы. Содержание второй те
леграммы принято мною къ еве де нию и руководству... Мдивани».

(Телеграмма отъ 19 ноября 1918 года за А 3035 будетъ 
приведена ниже при изложении хода переговоровъ по вопросу о 
разграничении территорий Грузии и Армении. Зде сь представ
ляется уме стнымъ привести изъ нея сле дугопиия выдержки: 
«Вчера. Правительствомъ был ь заслушанъ докладъ мой по во
просу о взаимоотношенияхъ съ Армениею. Точка зре ния моя по
лучила одобрение. Она сводится къ тому, что мы принимаемъ 
все  необходимый ме ры къ сближению... Вполне  одобряя ваши 
шаги, старайтесь де йствовать въ духе  создания атмосферы вза
имного дове рия, ни на иоту не пренебрегая нашими интере
сами»...).

10) Выписка изъ телеграммы Министра Иностранныхъ 
Де лъ Грузинской Республики отъ 22 ноября 1918 года (безъ 
номера) на имя дипломатичеекаго представителя Грузии при 
Правительстве  республики Армении:

« . . .  Конференция наша отложена на тридцатое. Все, что я 
могъ сде лалъ. Еъ этому сроку жду васъ и армянскихъ делегатовъ. 
Скоромъ времени выбываетъ наша, делегация въ Европу. Ми
нистръ Иностранныхъ Де лъ Гегечкори».

11) Выписка изъ телеграммы Министра Иностранныхъ 
Де лъ Грузинской Республики отъ 3 декабря 1918 года (безъ 
номера) на имя дипломатичеекаго представителя Грузии при 
Правительстве  Армении:

« . . .  Еонференция отложена. Почему Правительство (Ар
м ент) не послало делегатовъ? Я  считалъ возможными вести 
переговоры армянами предварительно, но если съ ихъ сто
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роны не будетъ проявлено желания итти на ветре чу, идея эта 
будетъ скомпрометирована надолго. Гегечкори».

(Другая часть этой телеграммы, касающаяся пограничнагѳ 
вопроса, будетъ приведена ниже въ соотве тствующемъ ея смыслу 
ме сте ) .

12) Копия телеграммы дипломатическаго представителя 
Грузии при Правительстве  республики Армении отъ 5 декабря 
1918 года за ^  78 на имя Министра Иностранныхъ Де лъ Гру
зинской Республики:

«Отве тъ на вопросъ, поставленный вами въ телеграмме  
отъ 3 декабря о томъ, почему Армянское Правительство не по
слало делегатовъ, содержится въ телеграммахъ моихъ 17 но
ября № 38, 21 ноября ^  45 и донесении № 58. Мдивани».

Выдержки изъ донесения за № 58 (исчерпывающей его 
почти вполне ) были приведены выше. Зде сь представляется 
целесообразными цитировать то ме сто изъ означеннаго донесе- 
ния, которое, собственно, относится къ вопросу о сроке  конфе- 
ренции:

«Что касается вопроса о сроке  созыва конференции. то во
просъ этотъ въ настоящий моментъ стоить въ ближайшей зави
симости отъ получения мною отве та на телеграфный запросъ 
мой о томъ, можно ли гарантировать делегатами Армении под
держку въ ихъ заявлении о выде лении вопроса о границахъ 
(если, конечно, этотъ вопросъ не будетъ уже разре шенъ къ 
началу конференции) изъ предметовъ ве де ния конференции (те
леграмма моя отъ 17 ноября с. г. за № 38). Этотъ срокъ мне , къ 
сожале нию, все не удается опреде лить съ достове рностью. Д ей
ствительность до сихъ поръ не оправдала ни одного изъ моихъ 
предположений въ семи направлении. Поэтому опреде лить точно 
время, къ которому прубудутъ въ Тнфлисъ делегаты Армении, я 
теперь уже не берусь. Но могу заве рить, что срокъ этотъ бу
детъ по возможности краткий, ибо вопросъ о границахъ всту
пили уже въ после днюто стадию развития, о чемъ я доношу особо».

Телеграммами Министра Иностранныхъ Де лъ Грузинской 
Республики отъ 3 декабря 1918 года (безъ номера) и нашего 
представителя въ Армении Мдивани отъ 5 декабря 1918 года за 
^  /8 переписку по переговорами съ Правительством !- Армении 
по вопросу о конференции надлежитъ признать законченною.
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8 декабря 1918 года г. Мдивани вые халъ изъ Эри ванн въ Тиф- 
лпсь, оставивъ за себя въ Эриванн лишь временна-го заме сти- 
теля для текущихъ де лъ, а 14 декабря носле довало открйтие 
формальныхъ военныхъ де йствий ео стороны Армении иротивъ 
насъ (если не считать т е хъ де йствий. которыя были очевидно 
замаскированы въ форме  возстания крестьянъ селения .Узунляръ). 
Такимъ образомъ, переговоры эти. къ сожале нию, не были дове
дены внолне  до конца и предположенная конференция не со
стоялась.

После днимъ изве стиемъ, полученнымъ нами отъ г. Мдива
ни изъ Эриванн и име ющимъ отношение къ конференции, было 
сле дующее донесение его, изложенное въ телеграмме  отъ 5 де
кабря 1918 года за № 77:

«Сегодня по своей инициативе  носе тилъ Тиграняна... Въ. . 
бесе де  настаивали, чтобы Тигранянъ лично вые халъ со мною 
въ Тифлисъ для завершения иереговоровъ о границахъ, кон
ференции и прочихъ вопросахъ и лишь въ крайнемъ случае  
заме нить себя другимъ лицомъ. Завтра жду отве та на это 
предложите. Име ю основание думать, что въ результате  бесе ды 
мне  удалось снова фиксировать его мысль на идее  солидарности 
обоихъ напгихъ народовъ, какъ основного условия нашей бу
дущности...».

7 декабря 1918 года за № 5446 Министромъ Иностранныхъ 
Д е лъ была послана г. Мдивани сле дующая телеграмма:

«Въ ответъ на телеграмму № 77 я подтверждаю свое за
явление къ телеграмме  отъ 2 декабря, что предварительные пе
реговоры сепаратно съ Армянскими Правительствомъ до общей 
конференции желательны. иТриездъ Тигранянца съ вами вме сте  
въ Тифлисъ облегчилъ бы задачу. Постарайтесь настоять на 
этомъ».

Телеграмма эта, однако, не могла быть передана въ Эри- 
вань своевременно въ виду порчи прямого провода. Она была 
отправлена по радио, но уже 14 декабря 1918 года. Сыграть 
какую-либо роль въ вопросе  въ тотъ моментъ она., конечно, 
уже не могла.

Совме стная съ г. Мдивани пое здка Министра Иностран
ныхъ Де лъ республики Армении Тиграняна въ Тифлисъ также 
не состоялась. По этому поводу г. Мдивани въ евоемъ после д-



немъ донесении, отъ 20 декабря 1918 года, име ется следующее 
упоминание:

«•5 декабря я снова име лъ свидание съ Тиграняномъ, при- 
чемъ между нами возникъ разговоръ о личномъ вые зде  Тигра- 
няна въ Тифлисъ для разре шения вопроса какъ о границах!., 
такъ и о другихъ предметахъ, по которыми желательно было 
бы достигнуть еоглашения между нашими и Армянскими Пра
вительствомъ... Сде лаыное мною въ этомъ смысле  предложение 
не было прямо отвергнуто Тиграняномъ, хотя и ноложителъ- 
наго отве та на оное онъ сразу дать не моги. Впосле детвии, 
однако же. выяснилось, что иое здка его въ Тифлисъ въ ближай- 
шие дни состояться не можстъ. Причиною этого,< какъ объ
яснили мне  Тигранянъ. явилось то, что были получены сведе - 
ния о предстоящемъ прибытии въ Эривань представителя 
французской армии капитана Поадебаръ, и Тигранянъ призна
вали необходимыми ожидать его приезда. А кроме  того, Ти
гранянъ считали необходимыми свое пребывание въ Эривани 
также и въ виду предстоящей къ 6 декабря эвакуации турецкими 
войсками территории Армении. Но во всякими случае  онъ обе - 
щалъ, что не позже двухъ неде ль онъ прибудетъ въ Тифлисъ 
для указанной выше це лы».

Наступившей события поме шали осуществлению и этого по- 
сле дняго предположения. Прерванные— казалось, только вре
менно— переговоры уже не возобновились.

По вопросу пограничному наши сношения съ Правитель
ствомъ Армении, происходившая, главными образомъ. въ форме  
лйчныхъ переговоровъ нашего представителя г. Мдивани съ 
представителями означеннаго Правительства, съ исчерпываю
щей полнотой обрисованы въ представление г. Мдивани на имя 
Министра Иностранныхъ Де лъ Грузинской Республики отъ 29 
ноября 1918 года за № 57. Представлению этому предшествовало 
два телеграфных!, донесения г. Мдивани, отъ 12 ноября 1918 
года за № 24 и отъ 21 ноября за № 46, (изъ которыхъ второе но 
неизве стной причине  не было своевременно получено въ Тиф- 
лисе ). но содержащияся въ нихъ сведе ния це ликомъ включены 
ве. представление за, № 57 и потому они самостоятелыеаию зна
тен] я не име ютъ. Сле дуетъ. однако, упомянуть о двухъ дру
гихъ документахъ. также предшествовавших!. вышеозначен
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ному представлению и име ющихъ интерееъ въ смысле  частич
ной характеристики точекъ зре ния, армянской и нашей, на 
рассматриваемый вопросъ. Первыми изъ этихъ документовъ 
является нота нове реннаго въ де лахъ Армении при нашемъ Ира- 
вительстве  Джамаляна отъ 23 октября 1918 года за •№ 1357 на 
имя Министра Иностранныхъ Де лъ Грузинской Республики 
сле дующаго содержания :

«По поводу запрещения Грузинскими Правительством!» 
разселить находящихся въ Грузии бе женцевъ въ армянских ь 
селенияхъ, расположенныхъ въ преде лахъ Лорийскаго участка, 
име ю честь, по поручению моего Правительства, сообщить ни- 
жесле дуиощее. Лорийский участокъ бывшаго Ворчалинскаго 
уе зда Правительство Армении не считаетъ входящими въ 
составь территории Грузии, а посему и не признаешь за Пра
вительствомъ Грузии права запретить разселение въ армян
скихъ селенияхъ этого участка бе женцевъ-армянъ. Если же 
Правительство Грузип т е мъ не мене е воспрепятствуешь та
кому разселению,. то Правительство Армении сочтетъ это не 
актомъ права, а актомъ насилия».

Другимъ является упомянутая уже выше телеграмма Ми
нистра Иностранныхъ Де лъ Грузинской Республики отъ 19 
ноября 1918 года за № 3035 на имя дипломатическаго предста
вителя Грузии при Правитеяьстве  республики Армении Мди
вани. Въ ней содержится нижеследующая инструкция назван
ному дипломатическому представителю:

«По вопросу о территориальномъ разграничении мы долж
ны держаться совершенно опреде ленно въ емысле  оставления за 
нами Ахалкалакскаго уе зда, де лая уступки въ Лорийскомъ 
участке . Какого преде ла могутъ быть сде ланы тутъ уступки, 
это сле дуетъ выяснить въ процессе  переговоровъ».

Въ представлении отъ 29 ноября 1918 года за ^  57 изложено 
следующее:

«Первый обме нъ мне ний сь представителями Армянскаго 
Правительства, въ лице  Министра Председателя Качазнуни, 
Министра Иностранныхъ Де лъ Тиграняна и его Товарища Ме- 
ликъ-Киракозяна, произошел!» еще 6 ноября... Въ это время 
опреде ленныхъ требовании по существу вопроса еще высказано 
не было и бесе да наша свелась къ обсуждспию положения, ко
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торое было бы желательно, съ точки зре ния интересов ь обе - 
ихъ сторонъ, придать оному въ отношении созываемой по по
чину нашего Правительства конференции представителей госу
дарствъ Закавказья и Кавказа. Представители Правительства 
Армении заявили, что они признаютъ необходимымъ выде лить 
упомянутый вопросъ изъ предметовъ ве де ния конференции и 
ре шить его посредствомъ сепаратнаго соглашения между за
интересованными государствами, и притомъ до начала конфе
ренции... Зате мъ, 12 сего ноября я име лъ по тому же поводу 
свидание съ Тиграняномъ и ииравителемъ Канцелярии сове та 
Министровъ Г. Хатисовымъ. Во время этого свидания... со сто
роны Армении было формулировано опреде ленное требование 
уступить ей весь Ахалкалакский уе здъ, часть Горийскаго уе з- 
да, граничащую съ Ахалкалакекимъ въ районе  перевала 
Цхра-Цкаро, и большую часть Борчалинекаго уе зда, Въ районе  
Горийскаго уе зда граница должна быть, согласно мне нию гг. Ха- 
тисова и Тиграняна, проведена по хребту до Цхра-Цкаро. Въ 
подтверждение такого требования Хатисовъ ссылался на заяв- 
ления, которыя были сде ланы еще въ 1017 году отве тственными 
представителями нашихъ партий и вообще нашими делегатами 
въ Петрограде , въ комиссии по выработке  проекта положения 
о выборахъ въ Учредительное Собрание, и въ Тифлисе  въ ряде  
сове щаний по вопросу объ административномъ разде лении За
кавказья. Въ основание его полагался этнографически! прин- 
ципъ. Я  ре шительно возражали противъ выставленнаго Хати
совымъ тезиса и указывали, что т е  заявления, которыя были 
де лаемы въ 1917 году, и вообще до 26 мая 1918 года, то есть до 
провозглашения самостоятельности Грузии, отнюдь не могутъ 
быть теперь, при изме нившихся политическихъ условияхъ, 
приняты въ качестве  исходнаго начала для ре гаения погранич- 
наго вопроса, потому что они име ли передъ собою совершенно 
иныя задания, че мъ те , которыми опреде ляется работа по 
этому вопросу въ настоящее время. Я  указали на то, что тогда 
р е чь шла лишь о внутреннемъ разграничены между собой 
народовъ,  ̂ входящнхъ въ составъ единаго государства, для 
организации общественно-хозяйственной жизни этихъ народовъ; 
что поэтому тогда признаки национальности населения того 
или иного'района былъ уме стенъ и моги явиться вполне  есте-
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етвеннымъ, разумнымъ и исчерпывающими основаниемъ для су- 
ждений объ обозначении границъ отде льныхъ районовъ, и что 
именно этотъ критерий и опреде лялъ содержание вышеозначен- 
нкхъ заявлений, а между те мъ въ настоящий моментъ ре чь 
идетъ о разграничении государетвъ, въ каковой задаче  одинъ 
этнографический 'принципа является очевидно недостаточны мъ 
и не можетъ опреде лять собою правильнаго отве та на подле- 
жащий разре ниению вопросъ, въ особенности когда онъ при
лагается къ отде льны мъ участка мъ больпиихъ территориаль- 
ныхъ единица, слагавшихся подъ влияниемъ совокупнаго де й- 
ствия не только этнографическихъ, но также исторических'!., 
географических!., хозяйственно-экономическихъ и бытовыхъ 
условий. Н етъ сомне ния, что упомянутые выше представители 
вт. своих1!, заявленияхъ не име ли въ виду наме чать сосудар- 
ственныхъ границъ, о которыхъ тогда не было и ре чи, въ силу 
существования кре пкой органической связи всего нашего края 
съ большими государствомъ— Россией, и что поэтому таковыя 
заявления сами по себе  не могутъ служить основаниемъ для ка- 
кихъ бы то ни было выводовъ и притязаний при теперешнихъ 
переговорахъ. Вт. подтвержден ис* и развитие этой мысли я под
черкивали также и то обстоятельство, что такой кардинальный 
вопросъ, какими явл яется вопросъ о наличии земельна го фонда 
для государства земледе льческаго (какъ Грузия) въ то вре
мя совершенно игнорировался, ибо все  представители демокра
тической Грузии. какъ социалъ-демократы, такъ и социалъ-феде- 
радисты, тогда полагали, что народы Роесийской республики 
будутъ име ть одинъ обгций земельный фондъ. Наряду съ 
этими, въ противоположности. доводами Хатисова, я настаивали, 
что вся Тифлисская губерния и р.се  ея отде льныя части исто
рически и въ силу прочно г .-ежившихся уже особенностей 
культурно-экономическаго быта т • селения, безъ различия нацио- 
нальности, тяготе ютъ всецФло гг, Грузии и что. кроме  того, въ 
пользу отнесения этой губернии, въ составе  вее хъ ея частей, 
кт, территории Грузинской Республики говорить и то обсто
ятельство. что она отде ляется отъ сосе днихъ губерний еете- 
ственными границами,— а именно: водоразде ломъ въ Ахалка- 
лакскомъ уе зде  и горными хребтомъ въ Борчалинскомъ, како- 
выя границы должны почитаться наиболе е приемлемыми и
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желательными для государства. Это (указывало я) и было за
явлено представителямъ Армении отъ имени Правительства 
Грузии представителемъ этой ноеле дней И. Церетели на но- 
сле днемъ сове щании, созванномъ всле дъ за объявлениемъ неза
висимости Грузии. При этомъ я отме тилъ, что заявление, сде - 
ланное Церетели, заключало въ еебе  требоваиие даже отхода 
въ иреде лы Грузии не только Ахалкалакскаго и Борчалинекаго 
уе здовъ, но и Бамбака и Казаха, причемъ требование относи
тельно Ахалкалакскаго и Борчалинекаго уе здовъ име ло въ виду 
именно удовлетворение возникшей съ изме нениемъ гиолитиче- 
скаго положения Грузии необходимости въ создании для нея зе- 
мельнаго фонда, а Бамбакъ и Казахъ признавались необходи
мыми въ це ляхъ стратегичеекихъ, въ виду появления нова- 
го соседства—турокъ. Въ настоящее время, когда это после д- 
нее сосе дство со стороны Бамбака и Казаха устранено, Прави
тельство Грузии считаетъ, конечно, возможными не наста
ивать на включении въ свою территорию означенныхъ ме стно- 
стей (т. е. Бамбакскаго и Казахекаго районовъ), но въ отнопие- 
нии Ахалкалакскаго и Борчалинекаго уе здовъ оно, опираясь на 
т е  соображения, о которыхъ говорилось выше, полагаешь, что 
оба эти уе зда являются естественнымъ резервуаиюмъ земель- 
наго фонда, безъ котораго Грузия существовать не можетъ, и 
потому остается на той же точке  зре ния. какая была выдви
нута Церетели. Я  заявилъ, что, хотя оба означенные уе зда, 
а въ особенности Ахалкалакский, и служили ме стомъ заселе- 
ния излишка армянскаго населения, но это явление происходило 
помимо влияния демократии армянскаго народа... Поэтому я 
указалъ, что, къ сожале нию, Правительство Грузии уступить 
Армении Ахалкалакскаго и Борчалинекаго уе здовъ не можетъ. 
Происшедший между нами обме нъ мне ний не привелъ насъ 
тогда ни къ какому опреде ленному результату, но отде ль- 
ныя заме чания, сде ланныя Тиграняномъ (и выразившияся въ 
предложенномъ имъ мне  вопросе  о томъ, че мъ Армения могла 
бы вознаградить себя за уступку Грузии такихъ це нныхъ для 
нея районовъ, какъ Ахалкалакский и Борчалинский уе зды), 
дали мне  поводъ къ выводу, что со стороны представителей 
Армении можно ожидать уступокъ, особенно въ томъ случае , 
#сли бы Грузинское Правительство сочло для себя возможнымъ
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оказать поддержку Арлмеиии въ ея шагахъ, име ющихъ быть 
предпринятыми въ видахъ еоотве тетвующаго ея интересами 
опреде ления территорий, отходящей къ ней изъ состава Ели- 
саветполнекой губернии. Р е чь въ данпомъ случай шла о Кара- 
бахе  и нагорной части Казахскаго уе зда, которые Правитель
ство Армении иолагаетъ присоединить къ территории своей 
страны. иио поводу этихъ заме чаний я  въ то время не могь 
сде лать Тиграняну никакихъ опреде ленныхъ заве рений и по
тому приняли ихъ только къ еведе нию впредь до получения 
отъ васъ надлежащихъ указаний... Во время носле дующихъ 
зате мъ встре чъ моихъ съ Тиграняномъ этотъ после дний ни
сколько разъ де лалъ попытки вновь затронуть вопросъ о соде й- 
ствии, которое могла бы оказать Грузинская Республика Арме
н т  въ де ле  включения въ ея составь Карабаха и части Казах
скаго уе зда, добавляя при этомъ, что едва-ли Грузии удалось 
бы оказать Армении помощь въ вопросе  объ отходе  къ- ней 
т е хъ наееленныхъ армянами ме етностей, которыя находятся 
въ преде лахъ Турции, и что въ отношении Азербейджана ео- 
де йствие Грузии было бы боле е авторитетно. По поводу этого 
после дняго заме чания я, однако, выразила, Тиграняну предпо
ложите, что едва ли мысль его вполне  правильна и что Грузию 
не сле дуетъ признавать лишенной всякой возможности ока
зать Армении свое соде йствие въ предстоящемъ споре  ея сь 
Турцией. Я  указалъ, что, конечно, Грузия не можетъ оказать 
непосредственнаго влияния на ре т е н ия Турции, но она можетъ 
помочь Армении, при согласованности своихъ де йствий съ нею, 
на предстоящемъ всемирномъ конгрессе , когда въ ея рукахъ бу
детъ возможность де йствовать путемъ выступления своихъ 
представителей и при посредстве  столь могучаго въ наше время 
орудия, какъ интернационалъ, а равно и съ помощью демокра
тий те хъ государствъ, которыя будутъ представлены на 
конгрессе , съ каковыми демократиями у насъ есть надлежа
щ ая связь. При этомъ я  даже заме тилъ, что означеннаго рода 
соде йствие въ отношении Турции было бы для Грузинской Рес
публики боле е легкимъ, че мъ соде йствие въ отношении Азер
бейджана, потому что вопросъ о разграничены между Арме- 
нзею и Турцией несомне нно будетъ предметомъ суЖдений на 
конгрессе , между те мъ. какъ пограничные вопросы и споры ме
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жду Армениею и Азербейджаиомъ, какъ вопросы, не име ющие 
и не могущие нме ть широкого мирового значения, едва ли будутъ 
разсматриваться на немъ. 19 ноября я вторично име лъ бесе ду 
по вопросу о границах'!, съ Министромъ-Предсе дателемъ К а
чазнуни въ присутствии Тиграняна и Товарища носле дняго 
Меликъ-Киракосяна. Во время этой бесе ды Качазнуни сооб
щилъ мне , что Правительство не считаетъ для себя возмож
ными принять то ре ниение но указанному выше вопросу, па 
которомъ наетаивалъ я, то есть согласиться на отказъ отъ 
лритязаний на Борчалинский и Ахалкалакский уе зды, и что для 
него было бы крайне желательно, если бы съ моей стороны 
после довало предложение о передаче  этого вопроса на разре ше- 
ние хорурда (парламента) Армении... Но принять рекомен
дуемый мне  Качазнуни шагъ въ настоящее время я, въ свою 
очередь, не признала, возможными, такъ какъ, съ одной сто
роны не име ю Соответствующихъ инструкций отъ ваеъ, а съ 
другой стороны нахожу, что въ парламентскихъ кругахъ во
просъ еще не достаточно назре лъ и потому начать формальное 
обсуждение его тамъ было бы несвоевременными. Поэтому пока 
уклонился отъ указаннаго шага... После  получения инструкций 
и переговоровъ съ представителями фракщй, я предполагаю 
войти къ Правительству Армении съ рекомендуемыми имъ 
представлениемъ, а зате мъ де ло, по моему предположение, по
лучить окончание въ непродолжительном!, времени. Считаю 
при этомъ необходимыми присовокупить, что Миннстръ- 
Предсе датель Качазнуни во время после дняго свидания моего 
съ нимъ но вопросу о границахи настойчиво указывали на то, 
что онъ никакъ не можетъ найти мотивовъ для те хъ усту- 
покъ, на которыхъ настаиваю я, изъ чего, по моему мне нию, 
.сле дуетъ сде латъ выводи, что возможность таковыхъ уступокъ 
въ принципе  не исключена, если для нихъ будутъ подысканы 
видимые мотивы. Въ этомъ направлении и будетъ вестись мною 
дальне йпиая работа»....

Въ дополнение къ изложенному выше представлению необхо
димо указать, что, какъ это было сообщено г. Мдивани Мини
стру Иностранныхъ Де лт. Грузинской Республики въ упомя
нутой ране е телеграмме  отъ 12 ноября 1918 года за № 24, при- 
тязания Правительства Армении въ отнопгении Борчалинекаго
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уе зда простирались именно до р е ки Храмъ, о которой были 
слухи еще во время октябрскаго пограничнаго конфликта.

Упомянутое въ представлении за № 57 письменное пред- 
ставление Правительству Армении по пограничному вопросу 
было сде лано очень скоро. Оно после довало. въ день подпи- 
сания представления за № 57. того же 29 ноября за № 52 *)

Оно было адресовано на имя Министра Иностранныхъ 
Де лъ Республики Армении и редактировано сле дующимъ обра- 
зомъ:

«По поручению Правительства Грузинской Демократиче
ской Республики име ю честь довести до све де ния вашего, 
г. Министръ, что по мне нию Правительства Грузинской Рес
публики пограничная линия между республиками Армении и 
Грузии должна пройти по старой границе  бывшей Тифлис
ской губернии, то есть по линии, ныне  отде ляюицей Ахалкалак- 
ский и Борчалинский уе зды отъ бывшаго Александропольскаго 
уе зда, бывшей Эриванской губернии, съ южной стороны, а съ 
восточной по линии, отде ляющей Ворчалинский уе здъ отъ быв- 
шаго Казахскаго уе зда, бывшей Елисаветпольской губернии, и 
просить васъ уве домить меня, встре чается ли како-либо воз- 
ражение со стороны республики Армении противъ такого на- 
правления границы и каково это возражение. При этомъ счи
таю долгомъ сообщить вамъ, что я енабженъ полномочиемъ для 
окончательнаго разре шения этого вопроса и для пред ста вления- 
име ющаго состояться ре шения на утверждение Правительства 
Грузии».

Объ этомъ того же числа за № 59 было донесено Мини
стру Иностранныхъ Де лъ нашего Правительства, причемъ 
г. Мдивани присовокупилъ, что принятому имъ шагу предше
ствовала бесе да его ст. Тиграняномъ, который сообщилъ ему, 
что въ парламентскихъ крѵгахъ опреде лилось желание полу
чить отъ него официальное письменное предложение объ уста- 
новлении границъ между Армениеио и Грузиею и по заслупгании

*) Представление это за № 57, заготовленное на не сколько дней рань
ше 29 ноября, всле дствие крайне разстройства желе знодорожнаго сообщения 
Зривани съ Тифлисомъ не могло быть послано въ день его составления я  
ожидало отправления до 29 ноября 1918 года.
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этого предложения избрать комиссию,- которая, въ случае  на
добности, могла бы даже вые хать въ Тифлисъ для вступления въ 
переговоры непосредственно съ парламентомъ Грузии».

Въ пред ста влении за № 59, кроме  того, было сообщено сле - 
дующее:

«Осуществление после дней части этого предположения я, 
съ своей стороны, считаю пока излишнимъ, но самый фактъ 
избрания комиссии и вступление ея въ переговоры со мною счи
таю вполне  приемлёмымъ... Переговоры съ комисеией, име ю- 
щей быть избранной парламентомъ Армении, я начну на 
этихъ же дняхъ и они будутъ окончены после  одного или двухъ 
засе даний... Въ случай нашего соглашения сейчасъ же будутъ 
избраны делегаты на конференцию, съ которыми я могъ бы вы- 
е хатъ въ Тифлисъ въ середине  сле дующей неде ли...».

Всле дъ за те мъ, телеграммою отъ 30 ноября 1918 года за 
N° 63 г. Мдивани донесъ Министру Иностранныхъ Де лъ сле - 
дующее: «нота моя за N 52 заслушана сеньеръ-конвентомъ пар
ламента и постановлено передать ее на разре шение Прави
тельства. по соглашенью со мною».

После  этого между Миниетромъ Иностранныхъ Де лъ рес
публики Армении Тиграняномъ и нашимъ представителемъ вт 
Армении Мдивани произошелъ обме нъ письменными нотами 
по указанному вопросу.

Нота Тиграняна, отъ 1 декабря 1918 года за N 740, была 
сле дующаго содержания :

«По норучениго Правительства республики Армении име ю 
честь довести до вашего сведе ния нижесле дующее въ отве тъ 
на вашу ноту отъ 29 ноября за N 52. Въ вопросе  о направлении 
пограничной линии между Республиками Грурии и Армении Ар
мянское Правительство придерживается те хъ началъ, который 
всегда разде лялись руководящими кругами армянской и гру
зинской демократий и неоднократно были санкнионированы въ те
чение 1917 и ныне шняго годовъ со стороны ряда сове щаний и 
учреждений, разрабатывавших!, и обсуждавшихъ означенный 
вопросъ. Въ основу опреде ленной сорлашениемъ грузинскихъ и 
армянскихъ представителей пограничной линии легч,, какъ 
изве стно этнографический принпипъ реальнаго национально- 
территориальнаго разселения съ уклонениемъ отъ этого прип-
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ищпа въ пользу Грузии по соображениямъ топографической не
обходимости. По этой схеме  разграничения территории, признан
ной и со стороны Грузинских!, официальныхъ сферъ, не под
лежащей спору, гАхалкалакский уе здъ це ликоми. и большая 
часть Ворчалинскаго уе зда, съ абсолютным!, преобладаниемъ 
въ нихъ армянскаго населения, являются неотъемлемыми ча
стями Армении; . одновременно се верная часть Ворчалинскаго 
уе зда и южная Тифлисскаго, вплоть до Тифлиса^ несмотря на 
преобладание въ этомъ районе  армянскаго населения надъ гру
зинским!., включены въ составь Грузии въ разсчете  на гарантии 
национально-культурнаго самоопреде ления армянъ въ Грузии. 
Очерченная же въ вышеозначенной ноте  вашей новая погранич
ная линия существенно и значительно нарушаешь, въ уицербъ 
республике  Армении, то разграничение территорий Грузии и 
Армении, на которомъ стояло и желало бы стоять и впредь 
Правительство Армении, въ уважение какъ къ принципам!,, лег
шими въ ея основу, такъ и къ состоявшемуся соглашению гру- 
зинскихъ и армянскихъ круговъ по данному вопросу. Прави
тельство республики Армении не находить приемлемымъ пред
ложенное вами новое направление граниты, по еоображениямъ, 
много разъ излагавшимся на сове щанияхъ и Грузинскому Пра
вительству достаточно изве стнымъ; вме сте  съ те мъ оно дол- 
гомъ считает!, заявить, что настаиваше со стороны Прави
тельства республики Грузии на этомъ предложении должно по
вести къ необходимости пересмотре ть вопросъ въ це ломъ, 
причемъ пересмотру будетъ подлежать вопросъ не только о те хъ 
районахъ (Ахалкалакский и часть Ворчалинскаго), по поводу 
коихъ ныне  возбуждается спорь со стороны Грузинскаго Пра
вительства, но и о те хъ районахъ (се верная часть Ворчалин
скаго и Тифлисский), которые могутъ бьтть безепорно причи
сляемы къ территории Грузии лишь при полномъ и негиреме н- 
номъ  ̂соблюдении всей прежней схемы тёрриториальнаго разме- 
жевания Грузии и Армении. О вышеизложенном!, не откажите 
поставить въ изве стностъ Грузинское Правительство».

Нота Мдивани, отъ 3 декабря 1918 года за № 67, содержала 
въ себе  изложение т е хъ соображений, о которыхъ шла ре чь въ 
цитированномъ выше представлении его на имя Министра Ино
странных!, Де лъ Грузии отъ 29 ноября 1918 года за № 57 и
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которые до того времени излагались имъ изустно. Она была ре
дактирована такъ:

«Всле дствие ноты отъ 1 сего декабря за № 740 име ю честь 
сообщить вамъ, г. Министръ, что къ передаче  содержания этой 
ноты Правительству Грузинской Республики мною приняты со- 
отве тствующия ме ры. Съ своей же стороны, въ качестве  пред
ставителя Грузинской Республики, считаю долгомъ сообщить 
вамъ ] нижссле дующия соображения по существу основныхъ по- 
ложений, выставляемыхъ Правительствомъ республики Арме- 
н ии. Соображения эти являются отражениеме, взглядовъ Гру
зинскаго Правительства, которые были неоднократно излагае
мы мною въ предшеетвовавгаемъ сему словесномъ обме не  мне - 
ниями съ вами и другими представителями Правительства рес
публики Армении. Я  не отрицаю того факта, что въ течение
1917 года и въ начале  1918 года (до 26 мая) де йствительно име - 
ли ме сто заявления представителей руководящнхъ круговъ Гру
зинской демократии о необходимости включить въ составь 
армянскаго района Ахалкалакскаго и большей части Борчалин- 
скаго уе зда. Но я признаю необходимыми отметить и подчерк
нуть, что означенный заявления были сде ланы при условияхъ, 
столь отличныхъ отъ условий, наступивших'!) после  26 мая
1918 года, что полагать ихъ теперь въ основание не только 
окончателънаго ре шения пограничного вопроса между Армении 
и Грузией, но даже и какихъ бы то ни было притязаний по этому 
поводу, не представляется возможными. Они были сде ланы въ 
то время, когда еще не было и ре чи ни о Грузии, ни объ Арме
н т  въ качестве  самостоятельныхъ государствъ и когда вопросъ 
ипелъ не о разграничении различныхъ государственных е, обра- 
зований, а только объ административномъ разграничение между 
собой отде льныхъ народовъ, входящихъ въ составе, единаго 
государства, для организации общественно-хозяйственной жизни 
этихъ народовъ. Поэтому они и были построены исключительно 
на зтнографическомъ принципе  национально-территориальнаго 
разселения. каковой принципе, вполне  соотве тствовалъ сущ е
ству лежащаго передъ авторами ихъ задания. Междѵ те мъ, въ 
настоящее время ре чь идете, обе, установлении грани и ь  между 
Грузией и Арменией, какъ двумя отде льными самостпятельны- 
ми государствами. Очевидно, что въ этомъ случае  одинъ этно



графический приндипъ представляется совершенно недостаточ- 
нымъ, такъ какъ отнесение той или иной ме стноети къ тер- 
рии того или другого государства опреде ляется не одною лишь 
национальностыо ея населения, но въ результат!, совокупного 
де йствия историческихъ, географическихъ, хозяйственно-эконо- 
мическихъ, бытовыхъ и це лаго ряда другихъ уеловий. Веле д- 
ствие этого вышеприведенныя заявления въ настоящее время 
отнюдь не могутъ давать правильного и непререкаемого оенования 
къ разре шению пограничного вопроса между Грузией и Арме- 
нией. Это положение нашло себе  выражение въ первом], лее со- 
ве щании, созванномъ всле дъ за провозглашениемъ независимо
сти Грузии для ре шения вопроса о взаимномъ разграничении 
вновь образовавшихся республики Грузии Армении и Азербей
джана. На этомъ сове щании представителемъ Грузии И. Цере
тели были высказаны уж© совершенно иныя основания для та
кового разграничения между Грузисй и Арменией и, какъ это 
должно быть памятно многими де ятелямъ после дней, состояли 
въ томъ, что Грузинское Правительство требовало включения 
въ преде лы Грузии какъ Ахалкалакскаго и Борчалинскаго 
уе здовъ, такъ даже и районовъ Бамбакскаго и Казахскаго. При 
этомъ въ отнонгении Ахалкалакскаго и Борчалинскаго уе здовъ 
представитель Грузии, какъ изве стно, указывали на то, что 
они всегда являлись и являются теперь, для Грузии въ каче- 
стве  основания для создания земельнаго фонда, безъ котораго 
она существовать не можетъ. Это обстоятельство ране е, то есть 
до 26 мая 1918 года, не принималось во внимание и не бралось 
на учетъ въ виду существования прочной органической связи 
всего нашего края съ большими государствомъ, Россией, и 
естественнаго при такомъ условии вывода, что все  народы Рос
ши, въ теми числе  грузины и армяне, при демократическими 
государственномъ строе  страны могли бы пользоваться одними 
обнцимъ земельными фондомъ. Въ отношении же Бамбакскаго 
и Казахскаго районовъ онъ указывалъ на ихъ стратегическое 
значение. Мысль, развитую И. Церетели и име вшуио въ своемъ 
основании мне ния официальныхъ круговъ Грузии, я, съ своей 
стороны, считай) соотве тственнымъ дополнить указаниемъ еще 
и на то, что вся Тифлисская губерния и все  ея отде льныя части 
исторически и въ силу прочно сложившихся уже особенностей
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лультурно-экономическаго быта населения, безъ различия нацио- 
нальности, тяготе ютъ всеце ло къ Грузии и къ ея центру— Тиф
лису и что въ пользу отнесения этой губернии. въ составе  все хъ 
ея частей, безъ исключений, къ территории Грузинской Рес
публики говорить также и то обстоятельство, что она отде - 
ляется отъ смежныхъ областей со стороны Армении естествен
ными границами, а именно водоразде ломъ въ Ахалкалакскомъ 
и выде ляющемъ по выеоте  горными хребтомъ (доходящимъ до 
10.000 фут.) въ Борчалинскомъ уе зде , каковыя границы должны 
почитаться наиболе е приемлемыми и желательными для госу
дарства, если къ противному не представится особо серьезныхъ 
оснований. Такихъ оснований въ данномъ случай не тъ. Проведе
т е  этнографическаго принципа вопреки все мъ отме чениымъ 
выше условиямъ— естественныхъ границъ, историческихъ усло- 
вий жизни и установиившагося быта— играло-бы зде сь только 
роль дезорганизующаго начала, нарушая безъ нужды це - 
лостность и единство территориальной единицы, уже прочно 
сложившейся въ неразде льную, единую величину. Эти сообра- 
жения я считаю име ющими ре шающее значение. Къ нимъ я не 
могу не добавить, что ни одинъ изъ представителей Грузин
ской демократии ни въ после днее время, ни ране е не заявляли, 
чтобы Ахалкалакский и Борчалинский уе зды составляли не
отъемлемую часть Армении, какъ самостоятельной республики. 
Въ ихъ заявленияхъ содержалось лишь констатирование того 
факта, что въ этихъ уе здахъ преобладаетъ население армянское 
(безъ объяснения при томъ причинъ происхождения этого явле
ны) и признание справедливымъ предоставить этому населе- 
нию организоваться въ составе  России, въ самостоятельную 
культурно-хозяйственную единицу, что, конечно, вполне  до
ступно и обезпечено ему и въ составе  Грузинской Республики. 
Что касается Бомбакскаго и Казахскаго районовъ, то въ виду 
того, что условия, благодаря которыми они получали стратеги
ческое значение для Грузии (соседство турокъ) теперь миновали, 
и несмотря на существовавшую въ истории связь ихъ съ Г рузией 
(см. карту, изданную бывшею канцеляриею наме стника Кавказ- 
скаго въ 1915 году), Правительство этой после дней не счи- 
таетъ ныне  нужными настаивать на включении ихъ въ тсрри- 
торию своей страны, такъ какъ во все хъ остальныхъ отноше-
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нияхъ (кроме  иеторичеекаго) ихъ тяготе ние къ Грузии и ея 
центру не столь ре зко выражено, но Ахалкалакский и Борчалин- 
ский уе зды, будучи съ ней органически связаны, для нея не
обходимы. И потому Правительство Грузии полагаетъ, что ли- 
шение этихъ уе здовъ для Грузинской Республики явилось бы 
ни че мъ не оправдываемым!, ущербомъ, въ корне  подрываю- 
ицимъ ея экономическую жизнь. По поводу сде ланнаго въ ноте  
за № 740 указания на то, что пересмотръ вопроса о направлѳнии 
границы между Грузией и Армении долженъ повлечь за "собою 
не только новое обеуждение вопроса объ Ахалкалакскомъ и 
Борчалинскомъ уе здахъ, но также и пересмотръ прежде приня- 
тыхъ ре ниений о се верной части Ворчалинскаго и о части Тиф- 
лисекаго уе здовъ, относительно которыхъ представители Ар- 
мении ране е выразили согласие на отнесение ихъ къ территории 
Грузии, я  признаю правильными заме тить, что, съ одной сто
роны, согласно сказанному выше, въ данномъ случае  вовсе 
не усматривается пересмотра какого-бы то ни было вопроса, 
а име ется на лицо лишь впервые' разрабатываемое ре шение 
вновь возникииаго вопроса, а съ другой стороны, что приме - 
нение этнографической ме рки въ отношении Тифлисской губер- 
нии, какъ неотъемлемой части Грузии и какъ едиыаго це лаго, 
безъ искусственнаго дробления ея на отде льныя составным части, 
ни въ какомъ случае  не дастъ преимущества республике  Ар- 
мении. Наконецъ, я не могу не отме тить также и того обсто
ятельства-, что если Правительство Грузии считаетъ себя вправе  
настаивать на оставлении въ ея территории Ахалкалакскаго и 
Ворчалинскаго _ уе здовт,, то, какъ видно изъ изложеннаго, де - 
лаетъ это, исходя единственно изъ справедливаго, съ его точки 
зре ния, принципа сохранения единства органическо-це льной 
территории. Этотъ принципъ, по мне нию Правительства Гру- 
зии, въ значительной степени обезпечиваетъ жизненные инте
ресы каждой отде льной части таковой, не нарушая въ то же 
время интересовъ республики Армении, поскольку эти инте
ресы покоятся на естественномъ тяготе нии те хъ или иныхъ ме - 
стностей къ своимъ центрамт.. Въ виду этого Правительство 
Грузинской Республики полагаетъ. что, отстаивая Ахалкалак- 
ский и Борчалинский уе зды, оно этимъ отнюдь не создаешь по
ложенья, веприемлемаго для республики Армении и не де лаетъ
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невозможными соглашсния съ Арменией и укре пления съ нею 
добрососе дскихъ и дружественныхъ отношений».

Непрекращавшиеся, наряду съ обме номъ приведенныхъ 
нотъ, личные переговоры нашего дипломатичеекаго представи
теля въ Армении съ Министромъ Иностранныхъ Де лъ этой 
после дней, дали еице не который шагъ на пути къ достижению 
окончательна го соглашения по дебатировавшемуся вопросу.

Телеграммою отъ 3 Декабря 1918 года за № 70 г. Мдивани 
донеси Министру Иностранныхъ Де лъ следующее:

«Дополнени© телеграммы № 63 сообщаю. Вчера име лъ сви- 
дание съ Тиграняномъ, причемъ мы условились положить въ 
основание нашего соглашения уступку Ахалкалакскаго уе зда 
Грузии при условии, если Армения получить хотя бы часть Ту- 
рецкихъ областей. Грузия должна обязаться поддержать домо
гательства. Армении относительно этихъ областей. Сегодня дол- 
женъ былъ состояться разговоръ о Ворчало, но обе щаннаго 
приглашения на свидание не получилъ...».

Въ разъяснение после дней изъ выпиеприведенныхъ фразъ, 
представляется необходимыми привести сле дуюицую выдержку 
изъ упомянутаго уже выше донесения г. Мдивани отъ 20 де
кабря 1918 года:

« . . .  Я име лъ личное свидание съ Тиграняномъ, резуль
таты какового свидания изложены въ телеграмме  моей отъ 
4 (правпльне е: 3) декабря 1918 года за № 70; Тиграняномъ 
была проявлена готовность сде лать уступки въ вопросе  объ 
Ахалкалакскомъ уе зде  при условии, если Армения получить 
хотя бы часть Турецкихъ областей. Съ своей стороны я заявилъ 
Тиграняну о готовности с-де лать уступку въ отношении Ло- 
рийскаго участка, Борчалинскаго уе зда. причемъ преде лы этой 
уступки должны были быть опреде лены нами на сле дующий 
день... Свидание наше, назначенное на сле дующий день, однако 
же. не состоялось...».

На этомъ Эриванские переговоры по пограничному во
просу были приостановлены. Наступившее время отъе зда 
г. Мдивани въ Тифлисъ не дало возможности довести ихъ тамъ 
же до конца. Но они отнюдь не считались прекращенными. 
Подобно переговорами по вопросу о конференции они должны 
были быть продолжены въ Тифлиее : таковъ была» иланъ. вы
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работанный въ Эривани по соглашению гг. Мдивани и Тигра- 
няна. Относящаяся къ этому еоглашению выдержка изъ до- 
несения г. Мдивани отъ 20 декабря 1918 года была приведена 
выше. Эту выдержку зде сь представляется целесообразными до
полнить еще сле дующей цитадой изъ того же представления.

«Въ телеграмме  отъ 4 декабря 1918 года за 70 мною было 
упомянуто, что мне  придется вые хать, не доведя переговоровъ 
до конца*). Къ сожале нию, это предположение оказалось со
впадающими съ де йствительнымъ положениемъ вещей. Въ ре- 
зультате  нашихъ переговоровъ было достигнуто только наше 
взаимное ознакомление съ обоюдными точками зре ния на деба- 
тировавшиеся вопросы, и то въ самыхъ общихъ чертахъ, и съ 
те ми основными моментами, которыхъ дальне йшая деталь
ная разработка, при условии приезда Тиграняна въ Тифлисъ, 
могла бы привести къ окончательному разре шению этихъ во- 
проеовъ и которые име ютъ въ нихъ боле е нли мене е существен
ное значение. При такомъ положении де ла я, съ своей стороны, 
признавали своею ближайшею и притоми настоятельною зада
чею организацию въ Тифлисе  сме шанной комиссии изъ предста
вителей Грузинской Республики и республики Армении, кото
рая, име я въ виду вышеуказанные точки зре ния и существенные 
моменты, занялась бы ближайшею разработкою пограничнаго во
проса и детальными его разре шениемъ, доведя его до оконча
тельн ая  соглашения между о0е ими республиками. Въ этомъ 
смысле  я передъ самыми отъе здомъ изъ Эривани еще разъ 
име лъ бесе ду съ Тиграняномъ въ присутствии Министра Внут
реннихъ Де лъ Армении Арама. Между нами было оконча
тельно условлено, что по приезде  въ Тифлисъ и по докладе  
Правительству все хъ обстоятельствъ де ла, я буду ожидать при- 
бытия Тиграняна или, въ крайнемъ случай, другой делегации, 
которая совместно съ представителями Грузинской Республи
ки и установила бы пограничную линиго между сею после днею и 
Арменией...».

Въ близкую связь съ вышеизложенными переговорами по

*) Въ упомянутой выше телеграмме  г. Мдивани отъ 4 (правильне е: 3) 
декабря 1918 года за  № 70 де йствитепьно есть сле дующая фраза: „Пола
гаю, что мне  придется вые хать, не доведя переговоровъ до конца".



пограничному вопросу сле дуетъ поставить также и возник- 
шие въ самомъ конце  пребываиия г. Мдивани въ Эривани пере
говоры по поводу занятия нашими войсками Ахалкалакскаго 
уе зда.

3 декабря 1918 года къ нашему дипломатическому пред
ставителю при ииравительетве  Армении поступила нота Мини
стра Иностранныхъ Де лъ этой республики Тиграняна отъ 2 
декабря 1918 года за № 763 сле дующаго содержания:

«Осведомившись изъ сообщений вашихъ во время сегод- 
няшняго нашего свидания, что Правительство Республики 
Грузии назначило Генералъ-Губернатора Ахалцихо-Ахалкалак
скаго и подготовляет!:, ме ры для военнаго занятия Ахалкалак
скаго района, от!, имени Правительства республики Армении 
протестую противъ означснныхъ де йствий Грузинскаго Прави
тельства, какъ направленных!, противъ территориальныхъ правъ 
Армении на Ахалкалакский уе здъ. Благоволите, г. дипломати
ческий представитель, поставить въ изве стноеть Грузинское 
Правительство о настоящемъ протесте ».

Того же 3 декабря 1918 года, телеграммою за Аг» 71, содер- 
жание этой ноты нашимъ дипломатическимъ гиредставптелемъ 
въ Эривани было сообщено въ буквальныхъ выраженияхъ Ми
нистру Иностранныхъ Де лъ Грузии. Нотою же отъ 4 декабря 
1918 года за № 72 Министру Иностранныхъ Де лъ республики 
Армении имъ было сообщено сле дующее:

«Вследстяие ноты отъ 2 декабря с. г. за № 763 име ю честь 
сообщить вамъ, г. Министр!,, что протестъ Правительства 
республики Армснии передашь мною Министру Иностранных!, 
Де лъ Грузинской Республики по телеграфу 3 декабря. Но 
вме сте  съ те мъ я считаю долгомъ отме тить сле дующее. Изъ 
редакции ноты за А? 763 можно усмотре ть, будто я сообщилъ, что 
Правительство Грузинской Республики находится въ периоде  
подготовки военнаго занятия Ахалкалакскаго уе зда. Между 
те мъ, въ де йствителыюсти назначение Генералъ-Губернато
ра Ахалцихо-Ахалкалакскаго района состоялось не въ после д- 
ние дни, а еще 2 ме сяца тому назадъ и тогда же были предпри
няты все  необходимый ме ры для занятия Ахалкалакскаго уе зда 
войсками Грузинской Республики причемъ ме рьт эти были 
приняты совершенно открыто, на виду у все хъ, съ устрой-



ствомъ даже парада войсками, отправлявшимся въ преде лы 
Ахалкалакскаго уе зда. Въ виду этого име вшая ме сто 2 декабря 
бесе да наша никоими образомъ не могла содержать въ себе  
сообщения о томъ, что Правительство Грузии только теперь под- 
готовляетъ военное занятие Ахалкалакскаго района; кроме  того, 
она не можетъ быть рассматриваема въ отношении меня, какъ 
официальное сообщение о какомъ-либо новомъ ообытии, о кото- 
ромъ я считали бы своею обязанностью довести до све де ния 
Правительства Армении въ силу особаго поручения Грузинской 
Республики».

Зате мъ, 5 декабря 1918 года за № 813, Миниетръ Иностран
ныхъ Де лъ республики Армении обратился къ нашему дипло
матическому представителю со еледующей нотою:

«По поручению Правительства республики Армении прошу 
васъ сообщить Правительству Грузинской Республики, чтобы 
оно воздержалось отъ введения своихъ войекъ вт» нреде лы 
Ахалкалакскаго уе зда впредь до мирнаго разре шения вопроса 
объ означенномъ районе ».

Содержание этой ноты того лее 5 декабря 1918 года за 
№ 73 было дословно передано нашими дипломатическим!, 
представителемъ Министру Иностранныхъ Де лъ Грузии по те
леграфу, о чемъ 5 лее декабря за ^  74 сообщено Министру Ино
странныхъ Д е лъ республики Армении.

Этими переписка наша съ Правительством'!. Армении соб
ственно по поводу занятия нашими войсками Ахалкалакскаго 
уе зда и была окончена. Дальне йшаго развития она не полу
чила вследствие после довавшаго отъе зда г. Мдивани въ Тиф
лисъ и наступивпшхъ вскоре  печальныхъ событий, а отчасти 
и всле дствие неналаженности телеграфной связи Тифлиса ст. 
Эриванью, вообще въ значительной степени затруднявшей 
ходъ предпринятыхъ переговоровъ.

Въ дополнение къ изложенному представляется не лишними 
привести зде сь три телеграммы, которыми обме иялись наши 
дипломатический представитель ить Эривани и Миниетръ Ино
странныхъ Де лъ Грузинской Республики телеграммы, впро- 
чемъ, не игравшия роли въ возникновении означенныхъ выше 
событий.

1) Выписка изд. телеграммы дипломатичеекаго иредстави-



теля Грузии при Правительетве  республики Армении на имя 
Министра Иностранныхъ Де лъ Грузинской Республики отъ 
30 ноября 1918 года за № 63 (телеграмма эта, въ другой ея части, 
была уже упомянута выш е):

«По све де ниямъ... турецкое командование предложило Ар
мянскому Правительству занять Ахалкалакский уе здъ. Заня
ли ли наши войска этотъ уе здъ ?..».

2) Выписка изъ телеграммы Министра Иностранныхъ 
Д е лъ Грузинской Республики на имя дипломатическаго пред- 
■ставителя Грузии при ииравительстве  Армении Мдивани отъ 2 
декабря 1918 года (безъ номера):

« . . .  Оейчасъ получено подтверждение вашего сообщения 
относительно Ахалкалакскаго уе зда. Повидимому, это резуль
тата  соглашения Армянскаго Правительства съ турецкимъ ко- 
мандованиемъ, что осложняешь задачу возможнаго соглашения 
нашего съ армянами. Постарайтесь вопросъ этотъ выяснить съ 
Тиграняномъ...».

3) Выписка изъ телеграммы дипломатическаго представи
теля Грузии при Правительстве  республики Армении Мдивани 
на имя Министра Иностранныхъ Де лъ Грузинской Республи
ки отъ 5 декабря 1918 года за № 77 (телеграмма эта, въ другой 
ея части, также была цитирована выше):

«Сегодня по своей инициативе  посе тилъ Тиграняна для 
выяснения возникновения протеста. Онъ отрицаешь получение 
предложения отъ турецкаго командования занятия Ахалкалак
скаго уе зда. Твердо установилъ, что ме ры къ занятию нами 
приняты давно. Относительно ввода туда войскъ предположи
тельно сообщилъ возможность уже совершившагося факта...».

Представляется необходимымъ привести зде сь также 
текста, телеграммы, посланной 7 декабря 1918 года за № 5447 
Министромъ Иностранных!, Де лъ Грузинской Республики на 
имя нашего дипломатическаго представителя въ Армении 
Мдивани. Къ сожале ниио, всле дствие порчи прямого провода, 
телеграмма эта не была передана въ Эривань своевременно и 
потому не попала уже въ руки къ г. Мдивани и не могла быть 
имъ использована, но она име етъ интересъ, какъ отражающая 
точку зре ния нашего Правительства на положение въ Ахалка-
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лакахъ. (Она была отправлена въ Эривань только 14 декабря 
1018 года по радио). Содержание ея было сле дующѳе:

«Въ отве тъ на ваши телеграммы... сообщаю. Ахалкалаки 
занять нашими войсками 5 декабря 10 часовъ утра. Такой шагъ 
нашего Правительства вызывался интересами ме стнаго населе- 
ния, подвергавшагося безконечнымъ насилиямъ со стороны какъ 
еще оставшихся въ уе зде  турецкихъ воинскихъ частей, такъ и 
безотве тетвенныхъ лицъ и вооруженныхъ бандъ. Грузинское 
Правительство сочло своими долгомъ при первой возможности 
положить конецъ такому невыносимому иоложениио вещей, счи
тая, что вопросъ о занятии Правительствомъ Грузии Ахалка- 
лакскаго уе зда ни въ историческомъ, ни въ политическомъ, 
яи въ моральномъ отноит  нии не представляется спорными. При 
этомъ Правительство Грузии остается въ полномъ убе ждении, 
что обстоятельство это ни въ какой ме ре  не можетъ повлиять на 
ходъ напшхъ переговоровъ о территориальномъ разграничении 
въ це ляхт> достижения по этому вопросу обоюднаго соглашения 
на условияхъ, приемлемыхъ для обе ихъ сторонъ... Министръ 
Иностранныхъ Де лъ Гегечкори».

Высказанная въ этой телеграмме  мысль была впосле дствии 
повторена Министромъ Иностранныхъ Де лъ Грузии и въ теле- 
грамме  отъ 9 декабря 1918 года за № 5497, адресованной также 
нашему дипломатическому представителю въ Армении Мдивани, 
но также не дошедшей по назначению по той же причине . 
Зде сь было сказано сле дующее:

« . . .  Повторяю, занятие Ахалкалакскаго уе зда вовсе не ко- 
леблетъ те хъ оснований, которыя могли быть положены въ 
основание обоюднаго ооглаипения. Въ этомъ отношении вы мо
жете сде лать опреде ленныя заве рения...».

Въ видахъ полнаго осве щения вопроса объ Ахалкалак- 
скомъ уе зде  и объ образе  деизтв ий нашего Правительства въ 
отноипении этого уе зда и характсге  его наме рений въ данномъ 
случае  ниже приводятся тексты трехъ Гиравительственныхъ до- 
кументовъ, объявленныхъ въ свое время во всеобщее све де ние:

1) «Обращение Правительства Грузинской Демократиче
ской Республики къ населенно Ахалкалакскаго и Ахалпихскаго 
уе здовъ.

По обстоятельствами, птъ него независящими. Правитель
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ство Грузинской Республики не име ло возможности до сихъ 
поръ проявить свою заботу объ устроении жизни населения Ахал- 
калакскаш и Ахалцихскаго уе здовъ. Эта область, вне шней си- 
иой оторванная въ течение не сколькихъ ме сяцевъ отъ Грузии, 

снова возвращается къ ней, такъ какъ, по полученному нами 
отъ турецкаго Правительства уве домлению, названные уе зды 
очищаются отъ турецкихъ войекъ. И такими образомъ Грузин
ское Правительство ныне  уже получаетъ возможность притти 
на. помощь раззоренному населению зтихъ уе здовъ и облегчить 
ему въ ближайшему, будущему, жизненным тяготы. А потому 
Правительство Грузинской Республики обу,являетъ во всеобщее 
све де ние. что оно вступаешь ву, этотъ край съ твердыми ре ше- 
ниемъ внести въ среду населения миръ и порядокъ— залогъ обез- 
печения нормальной жизни и спокойного труда,

Вме сте  съ те мъ, принимая во внимание, что, по име ющимся 
све де нияму,, не которыми злонаме ренными лицами умышленно 
распускаются ложные и клеветнические слухи о жестокой распра- 
ве  и репрессияхъ, якобы ожидающихъ мусульманское население 
названныхъ уе здовт, съ распространениемъ на нихъ власти 
Грузинскаго Правительства, последнее категорически заявля
ете, что все  эти слухи являются злостной клеветой злонаме - 
ренныху, лицъ: наобороть. со стороны Правительства Грузии
население этихъ раззоренныхъ ме стностей, безъ различия нации 
и ве ры, встре титъ самое заботливое и сердечное отношение 
къ своимъ нуждамъ. Правительство Грузии наде ется, что насе- 
ление Ахалкалакскаго уг Ахалцихскаго уе здовъ, безъ различия 
национальностей. сознавая серьезность момента, въ т е сномъ 
сотрудничестве  съ яимъ, проявить необходимое спокойствие и 
окажетъ ему всшческое соде йствие въ де ле  возрождения и 
устроения этихъ уе здовъ въ преде лахъ нашего молодого государ
ства на, началахъ братскаго единения уи сотрудничества всей 
Грузинской Республики».

(Это обращеше было опубликовано въ ■№ 87 газеты «Са- 
картввлосъ Республика» отъ 9 ноября 1918 года, ву, № 214 газеты 
«Борьба.» отъ 9 ноября 1918 года и др.).

2) «Воззвание къ населению Ахалцихскаго и Ахалкалакска
го уе здовъ:

По раепоряжент Правительства Республики Грузии. я на-



82 —

яначенъ командующими войсками въ Ахалцнхскомъ н Ахалка-
лакскомъ уе здахъ на правахъ гоноралъ--губернатора. ___

Опове щая объ этомъ население названныхъ уе здовъ, я счи
таю долгомъ предупредить все хъ и каждаго, что встунлоние въ 
эти уе зды вве ренныхъ моему командованию войскъ и рузннской 
армии име етъ це лтло предупрежден! е безпорядковъ. могущих:, 
возникнуть во время и после  эвакуации названных:» уе здовъ ту
рецкими войсками, а также уничтожение разбойничыихъ шаекъ. 
искоренения преступности и враждебных!» выступлоний противъ 
Правительства Грузии.

Со встунлениеми» войскъ въ нреде лы Ахалцихскаго и 
Ахалкалакскаго уе здовъ я. съ своей стороны, приму всевозмож
ный ме ры къ тому, чтобы войска явились действительными 
защитниками и блюстителями интересов:, мпрнаго населения и 
ограждали бы его отъ посягательствъ на его жизнь и имущество 
со стороны преступного и неблагонадежна го элементбвъ.

Отъ всякихъ насилий и противозаконных!» де йствий со сто
роны войскъ мирное население может:» быть га{)антировано, 
причемъ каждый обиженный получить отъ меня полное удовле- 
творение, а виновный будетъ подвергнуть взысканию по всей 
строгости де йствующихъ законов:».

Мусульмане могутъ быть уве рены, что никто изъ них:» не 
будетъ привлечен!» на службу въ войсках:, Грузии; ихъ религия 
и обычай останутся неприкосновенными, и каждый изъ нихъ бу
детъ взятъ подл» охрану де йствующихъ законов:». Съ своей сто
роны, прошу мирное население иритти мне  на помощь въ де ле  
водворения и поддержания порядка и снокойствия въ вве рен- 
ныхъ моему попечению уе здахъ и оказывать подве домственнымъ 
мне  военным:, и гражданскими властям:» соде йствие къ искоре- 
нению преступлений среди неблагонаме ренной части населения 
и къ задержанию преступнйковъ, т. е. грабителей, воровъ, раз- 
бойниковъ и лицъ, настроенных:, враждебно къ Пи )авительству 
Грузии. Генералъ-Майоръ К. Макаевъ».

(Это воззвание было опубликовано въ ^  91 газеты «Са- 
картвелосъ Республика» отъ 14 ноября 1918 года, въ АГ» 216 га
зеты «Борьба» отъ 10 ноября 1918 года и др.). ,

■3) «Воззвание къ населенно Ахалцихскаго и Ахалкалак-



скаго уе здовъ командующаго войсками и временнаго Генераль- 
Губернатора названныхъ уе здовъ:

Граждане! Турецкия войска, долженствующия очистить тер- 
риторию занимаемую Ахалцихскимъ и Ахалкалакскими уе зда- 
ми, медлятъ очищениемъ таковой, затягивая уходъ подъ раз
личными предлогами, а те мъ временемъ вывозить изъ назван- 
яыхъ уе здовъ къ себе въ Турцию все  продукты питан ия и все, 
представляющее собою ценность, какъ-то: отбираемый у насе- 
ления золотыя и серебряный вещи, домашнюю утварь, посуду и 
проч.,—словомъ все, что возможно вывезти. Само собою разу- 
ме ется, такое безцеремонное обращение турецкпхт. войскъ съ 
чужою собственностью способствует ь не только обе дне нию. но 
и полному раззорению ме стнаго населенья.

Поэтому Правительство Грузинской Республики, озабо
ченное поддержаниемъ благосостояния населения Грузииг, безъ 
различия национальности, принуждено было принять протчтвъ 
грабитсльскихъ приемовъ турецких!, войскъ самыя действитель
ный и радикальный ме ры, а именно: командировать для заня
тая Ахалцихскаго и Ахалкалакскаго уе здовъ отряды своихъ 
войскъ подъ общими моими командованиемъ и руководством!, и 
объявить эти уе зды состоящими на, военном!, положении.

Одною, изъ главныхт, це лей посылки воинскихъ частей въ 
эти уе зды (является) защита жизни и охрана имущества ме
стных!, жителей и водворен ие тамъ порядка и спокойствия.

Въ виду этого, я призываю ваеъ. граждане Ахалцихскаго 
и Ахалкалакскаго уездовъ, отнестись съ полными довериемъ къ 
принятыми Правительством!, ме рамъ и оказывать войсками Гру
зии всевозможное содействие къ успешному и бёзпрепятствен- 
ному выполнению возложенныхъ на нихъ обязанностей, защищая 
общими усилиями жизнь' н достояние свое, своихъ женъ и д е 
тей. Наде юсь, что при искренними содействии со стороны насе
ления мне удастся добиться намеченной Правительством!, Гру- 
зии це ли и въ ближайшее время возстановнть полный порядокъ 
въ указанномъ районе. Генералъ-Майоръ Макаевъ».

(Это воззвание было опубликовано въ ^  91 газеты «Сакарт- 
велосъ Республика» отъ 14 ноября 1918 года, 217 газеты 
«Борьба» отъ 13 ноября 1918 года, н д р .;.
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Изъ изложеннаго выпие видно, что протестъ Правительства 
республики Армении былъ въ значительной степени запоздав
шими и какъ таковой едва.-ли даже и уме стнымъ, и что во вся- 
комъ случае  создавшееся въ Ахалкалакскомъ уе зде  положение 
отнюдь не исключало возможности и целесообразности мирныхъ 
дипломатическихъ переговоровъ о праве  на территорию означен- 
наго уе зда.

Съ точки зре ния ироявления стремлений Правительства 
Грузии къ упрочению добрососедскихъ связей съ Армянской 
республикой и установлению братскаго отношения къ армянскому 
народу заслуживаетъ внимания изъ де ятельности нашей дипло
матической миссии въ Эривани (за периодъ. предшествовавпиий 
войне ) следуюицая переписка.

1) Копия ноты Министра Иностранныхъ Де лъ республики 
Армении на имя дипломатичеекаго представителя Грузинской 
Республики отъ 13 ноября 1918 года за ^  548:

«Тяжесть положения Ахалкалакскихъ бе женцевъ не под
дается описанию. Настоятельно прошу васъ не отказать теле
графно поддержать мою просьбу, переданную телеграфно Гру
зинскому Правительству черезъ нашего дипломатичеекаго пред
ставителя, чтобы были сняты пфепятствия и запреты для времен
ного разме щения означенныхъ бе женцевъ въ Армянскихъ селе- 
нияхъ смсжныхъ районовъ вне  зоны ихъ ныне шняго разселения».

2) Копия телеграммы дипломатичеекаго представителя Гру- 
зии при Правительстве  республики Армении на имя Министра 
Иностранныхъ Д е лъ Грузии отъ 13 ноября 1918 года за № 30:

«Миниетръ Иностранныхъ Де лъ республики Армении со- 
общилъ мне , что Правительство Армении черезъ своего пред
ставителя въ Тифлиее  обращается къ Правительству Грузии съ 
просьбою о томъ, чтобы были сняты препятетвия и запреты въ 
отношении временнаго разме щения Ахалкалакскихъ бе женцевъ 
въ аи)мянскихъ селенияхъ смежныхъ районовъ вне  зоны ихъ ны- 
нЬипняго разселения, и просилъ поддержать эту просьбу передч, 
нашимъ Правительствомъ. Наблюдая зде сь воочию совершенно 
исключительную тяжесть положен и я бе женцевъ и предполагая, 
что положение Ахалкалакскихъ бе женцевъ, ожидающихъ воз-
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вращения домой, приблизительно такое же, считаю долгомъ 
усердно поддержать представление правительства Армении и 
просить ваеъ, г. Министръ, оказать свое соде йствие къ благо- 
приятному для бе женцевъ разре шению вопроса... Мдивани».

3.) Копия ноты Министра Иностранныхъ Де лъ республики 
Лрмении на имя дипломатическаго представителя Грузинской 
Республики въ Армении отъ 21 ноября 1918 года за № 598:

«Прошу сообщить Правительству Грузинской Республики 
нижееле дуюицее: Правительство Армении, озабочиваясь де -
ломъ снабжения населения продуктами продовольствия, осве ти- 
тельными материалами, а также нефтью для желе зной дороги, 
просить въ возможно скоромъ времени сообщить, не встре - 
чаетъ ли Правительство Грузинской Республики препятетвий 
къ неревозке  вышеозначенныхъ предметовъ транзитомъ въ Ар- 
мению изъ Кубани, Украйны и Баку по желе знодорожнымъ ли- 
ниямъ Грузии и на какихъ условияхъ возможно осуществление 
перевозки. Прошу также и вашего ходатайства въ благоприят- „ 
номъ разре шении вопроса...».

4) Копия телеграммы дипломатическаго представителя Гру
зинской Республики при гиравительстве  Армении на имя Мини
стра Иностранныхъ Де лъ Грузинской Республики отъ 21 ноября 
1918 года за № 42:

«Сего числа мною получена нота Министра Иностранныхъ 
де лъ Армении сле дующаго содержания. Правительство Арме- 
нии, озабачиваясь де ломъ снабжения населения продуктами 
продовольствия, осве тительными материалами, а также нефтью 
для желе зной дороги, проситъ въ возможно скоромъ времени 
сообщить, не встре чаетъ ли Правительство Грузинской Респуб
лики препятствий къ перевозке  вышеозначенныхъ предметовъ 
транзитомъ въ Армению изъ Кубани. Украйны и Баку по желе з- 
яымъ дорогамъ Грузии и на какихъ условияхъ возможно осуще- 
ствление перевозки. Представляя объ изложенномъ, прошу со
общить мне , для передачи'Правительству Армении, тг)ебуемыя 
све де ния. Присовокупляю, что я, съ своей стороны, ходатай
ствую о благоттриятномъ разре шении вопроса».
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иV. Возникновение военнаго столкновения между Грузиею и 
Армениею въ декабре  1918 года и сопровождавшие таковое 

факты и дипломатические переговоры.

8 декабря 1918 года нашъ представитель въ Армении Мди
вани, нризнавъ возложенную на него епеци-альную задачу въ 
основныхъ чертахъ законченною, вые халъ изъ Эривани въ Тиф- 
лисъ, оставпвъ въ Эривани постоянную дипломатическую мис- 
сию. Его предположите о предстоящей ему еще въ Тифлнсе  ра- 
боте  по довершению возложенного на него Грузинскими. Прави
тельствомъ поручения и вообще по окончательному разре шению 
возниктпнхъ въ процессе  его Эриванскихъ переговоровъ вопро- 
совъ были изложены выше. /

Въ упомянутомъ выше донесении отъ 20 декабря 1918 года 
было, между прочими, высказано сле дующее: «Вые халъ я изъ
Эривани въ надежде  на то, что оставили тамъ совершенно' 
сформировавшуюся, твердо сознанную и кре пко усвоенную въ 
руководящих-], кругахъ идею солидарности обоихъ нашихъ наро
довъ, какъ основное условие нашей будущности. Казалось быг 
этою идеею были проникнуты все  наши бесе ды п все  наши об- 
ме ны мне ниями. Казалось бы, мирное разре шение вопроса было
единственною мыслимою въ данном-ь случай перспективою. Ка
залось бьг, не было и не могло быть оснований даже къ отдален
ному предположению о возможности иного разре шения его, какъ. 
только путемъ добрососе дскзго миролюбивого соглашения на 
основе  взаимного пониманья и доброжелательства,..».

Но де йствительность не оправдала указанной выше надеж
ды. Она показала, что идея солидарности грузинскаго и армян
ского народовъ не вполне  была усвоена политическими деятеля
ми Армении и что не все  они виде ли въ ней основное условие 
нашей будущности. Въ то время, когда въ Эривани велись пе
реговоры о мирномъ разре пиении все хъ спорныхъ между нами 
вопросовъ п вырабатывались предварительный обьция основания 
для будущихъ конференции п соглаыиений, армяне въ разныхъ ме - 
стахъ Грузии,ближе къ границамъ, вели нныяпишготволения, при
готовленья къ разре шению означенныхъ вопросовъ силой оружия.

Выше было приведено телеграфное довееение Борчалинска
го Генералъ-Губернатора Генерала Ду лукндзе отъ 9 ноября
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1918 года, основанное на сообщении генерала Цпцианова, о томъ, 
что «армяне наме рены захватить Воронцовку».

И мысль объ этомъ захвате , очевидно, такъ и иг покидала 
ихъ. 'Она, видимо, глубоко жила въ не которыхъ руководяицихъ 
армянскихъ кругахъ. и никакия перспективы мирнаго разре - 
шения спорныхъ вопросовъ не только не устранили ее, но даже 
не умалили ея двигательной силы.

Объ этомъ свидетельствует-!, нижеследующая телеграмма 
генерала Цицианова отъ 4 декабря 1918 года за ■’б 219 изъ селения 
Воронцовки на имя Военнаго Министра:

«На высоте 4771 севернее Джелалъ-оглы на нашей терри- 
тории армяне воздвигли окопы. Начальнику армянскаго отряда я 
предложили немедленно уничтожить; если не будетъ выполнено 
требование, уничтожу самъ».

Наступнвшия вскоре после этого события дел а к т .  ясными, 
что указанные окопы не были только случайным-!, эпизодомъ вт, 
де йствияхъ армянскихъ военныхъ властей.

Въ ныжесле дуюьцихъ документах-!, нашли себе отражение 
обстоятельства, съ которыхъ начались и изъ которыхъ полу
чили свое дальнейшее развитие упомянутый выше еобытия.

1) Копия почто-телефонограммы начальника пограничной 
стражи полковника Макаева отъ И) декабря 1918 года на имя Во- 
ен н а го М инистра:

«9 сего декабря въ 10 часовъ 35 минуть командир!. Ворон- 
цовскаго пограничнаго отде ла 2-го Манглисекаго отряда въ раз
говоре но прямому проводу изъ Санаина со старшими адъютан
том-!, ввереннаго мне штаба стражи донееъ, что 7 сего декабря 
имъ была выслана команда изъ 11 солдатъ при двухъ офицерах-!, 
съ обмундированиемъ и снаряжениемъ на 4 0 'человек-!, на 5 
арбахъ въ селение Узунляръ. Команда эта около названного се
ленья была встречена сильными ружейнымъ огнемъ многочи
сленной армянской банды и окружена. Одиыы. солдатъ во время 
перестрелки былъ раненъ и вскоре скончался. Все остальные 
были арестованы и обезоружены и впоследствии отпущены, 
причемъ одинъ солдатъ армянынъ не возвратился. Вносле дствин 
завязался бой. Въ отдйле подполковника Рамазова въ результа
те  ранеными одинъ офицеръ— поручикъ Шубладзе. 15 солдатъ, 
убитыми 2 солдата».
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2) Стенограмма доклада генерала Цулукидзе по прямому 
проводу изъ Санаина:

« . . .  Въ виду важности и спеинности происходящаго у стан- 
щи Санаинъ прошу васъ вое, что я доложу, немедленно до
ложить Военному Министру. Нахальство и дерзость жителей 
селения Узунляръ перешли границы. Въ этомъ.селении появи
лись очень сильныя банды, именуюгция себя «шайка разбой- 
никовъ». Въ еоставъ этой шайки входятъ люди 4-го армянскаго 
полка, име ющие задачей поднять возстание во все хъ армян
скихъ деревняхъ. На предложение жителямъ Узунляръ выгнати. 
эти банды они отве тили, что если прикажешь полковникъ Теръ- 
Никогосовъ, то они оставить ееление. Безчинство ихъ дошло до 
сле дующаго: полъ-ме сяца тому назадъ офицеръ и два всадника 
были обезоружены жителями селения Узунляръ. 19 ноября 
вновь хоте ли обезоружить одного офицера и 3 всадниковъ, по- 
сланныхъ за провизией. 6 декабря обезоружили офицера и 45 
всадниковъ и взяли въ пле нъ. Собирались разстре лять, но офи
церу обманнымъ путемъ удалось съ всадниками вме сте  бе жать. 
6 же декабря т е  же жители напали на постъ пограничной стра
жи. Отъ одиннадцати челове къ, вошедшихъ въ Узунляръ, ото
брали все  вещи, оружие и ручныл гранаты. Людей и двухъ офи- 
церовъ взяли въ пле нъ. Въ завязавшейся перестре лке  былъ 
раненъ солдата пограничной стражи. Этотъ солдата вчера ве- 
черомъ умеръ. Те ло покойника завтра утромъ отправляется въ 
Карели. Одного офицера и 10 челове къ соддатъ, находившихся 
въ пле ну, вернули вчера вечеромъ. Участь другого офицера 
неизве стна. Въ виду такихъ дерзкихъ выступлений со стороны 
этихъ бандъ, укрываемыхъ жителями Узунляръ. име вшийся у 
меня подъ рукою отрядъ наиравленъ въ Узунляръ съ це лью за
нять эту деревню и потребовать выдачи бандъ. Отрядъ, насту- 
пающий съ двухъ сторонъ, везде  встре чается сильнымъ огнемъ. 
Станция Санаинъ обстре ливается. Необходимо немедленно не 
мене е двухъ ротъ съ двумя мортирами. Ожидаю распоряжений 
Военнаго Министра.. О дальне йшихъ де йствияхъ буду сообщать 
срочно».

3) Стенограмма доклада Генерала Цулукидзе по прямому 
проводу изъ Санаина 9 декабря 1918 года:

«Въ виду многочисленности вооруженныхъ армянъ. выптед-
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шихъ на помощь жителями Узунляръ. назначенную оиерацию 
отме няю. Отряду приказалъ отходить къ Санаину на свое ме - 
сто. Къ сожале нию, есть убитые, и раненые. Въ артиллерии мно
го лошадей” ранено. По приведении въ изве стноеть убыли до
несу».

4) Копия телеграммы Генерала Цулукидзе изъ Санаина 
отъ 10 декабря 1918 года, на имя Военнаго Министра.

«Доношу, что 9 декабря къ 19 чаеамъ отряды, де йствовав- 
шие противъ оеления Узунляръ были отведены за стандию Са
наинъ. Изъ доклада начальников!, обоихъ отрядовъ выяснилось, 
что вооруженныхъ армянъ противъ отряда Чхеидзе было не 
мене е 250 челове къ, засе вшихъ въ неприступныхъ скалахъ и 
помимо стре льбы сбрасывавшихъ огромные камни, которыми 
убито и искале чено не сколько всадниковъ и офицеров!,. Армя
не вооружены и оде ты хорошо, все  команды подавались на чи- 
стомъ русскомь языке . Противъ отфяда подполковника Рама
зова... де йствовало не мене е 100 вооруженныхъ армянъ; также 
оде ты и вооружены хорошо. 13 часовъ дня жители селения Ц а
теръ, не вооруженные, вышли на помощь селения Узунляръ. По 
име ющимся све де ниямъ не которыя части населения... Агви 
также принимали учаетие въ нерестре лке . 15 часовъ съ высоте, 
восточной линии желе зной дороги былъ открыть огонь по це пи. 
расположенной на склоне  горл, западной желе зной дороги, и 
по станции. По все мъ данным!, оказавтие сопротивление ести, 
старослужилые солдаты и много за то, что въ настоящее время 
состоять на де йствительной службе  армянскихъ частяхъ. Въ не- 
рестре лке  убить Закавказской конной сотни корнетъ Лука Тей
муразовичи Абуладзе и прикомандированный къ отрядупоручикъ 
Георгий Парсадановичъ Микеладзе... (следуетъ перечисление 
въ Санаине  име ется вме сте  съ пограничниками 60 бойцев!,. 
Крайне необходимо прислать еще не мене е одной роты...».

5) Выписка изъ стенограммы разговора по прямому проводу 
Генерала Цулукидзе (изъ Санина) съ 10 декабря 1918 года:

«Цулукидзе: Въ настоящее время иоложение въ Санаине
сле дующее. Съ горъ, окружающих!, Санаинъ, со стороны армянъ 
продолжается стре льба. Отрядомъ моимъ с/гре льба не откры
вается. Съ уве ренностыо можно сказать, что выступление ар- 
шпгь име етъ це лью обозначить занять Узунлярт, армянскими

X -
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частями, которыхъ по всей вероятности назовутъ бандами. Бан- 
ды эти показывались се верне е Санаина и у Алаверды. Для за
щиты Алаверды имеется небольшой отряди 14 человека, н туда 
же носланъ бронированный пое здъ. Всле дствие продолжающей
ся перестрелки убитые не могутъ быть вынесены. Пока вы
яснено 15 челове къ; раненыхъ столько же. Присылка одной 
роты недостаточна, Если Правительство желаетъ подавить на
чавшуюся анархию, то нужно дать и силы, въ противномъ слу
чай подвергать Санаинский отрядъ потерямъ безце льно... Офи
церу, бывшему въ сел. Узунляры, на вопросъ арестовавшпмъ 
его вооруженнымъ армянамъ отве тили, что изъ Узунляра не 
уйдутъ, пока не прикажете, полковники Теръ-Никогосовъ. О су
ществовал ии Теръ-Никогосова ни офицеры, ни я не знали до 
этого ответа... Пока все  посты пограничной стражи остались на 
ме ете *). Вооруженнымъ отрядами разсчета сбивать ихъ съ ме ста 
не тъ. Въ противномъ случай это означало бы объявлен ис войны.. 
Устраивать (же) анархию на территории Грузии имъ полный 
разсчетъ, а почему должны сами знать...».

6) Копия стенограммы доклада Генерала Цулукидзе по пря
мому проводу о станции Санаинъ Генералу Андроникову 10 де
кабря 1918 года (1 часъ дня):

«Только что донесли (изъ) деревни Цатеръ. что посте, по
граничной стражи, находившейся тамъ, окруженъ вооруженными 
армянами. Не сколько челове къ убито, остальные взяты въ 
пле нъ. Противъ нашего поста открыты враждебный дей
ствен со стороны армяне,. Изъ деревни Коринджъ све де ний 
не име ю. Считаю своимъ долгомъ заявить (что) подобный де й- 
ствия со стороны вооруженныхе, армяне, есть де йствия не бандъ, 
а регулярныхъ частей. Вт, настоящее время въ Санапне  ве, со
ставе моего отряда всего име ется 60 бойцеве,. Рота прибывшая 
задержана мною въ Алаверди. Артиллерия пока не прибывала».

9 декабря .1918 года за № 5497 Мннистромъ Иностранныхъ 
Де лъ была послана нашему представителю въ Армении теле
грамма сле дующаго содержания:

*) Р е чь въ данномъ случае  шла о постахъ Коринджъ, Ц атеръ, Кочаганъ 
и Когхъ.-
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«Въ дополнение телеграммы ^  5447 "') сообщаю.
«Сейчасъ поступило изъ Военнаго Министерства донесение, 

что около Санаина появились части 4 стре лковаго армянскаго- 
полка во главе  съ нолковникомъ Теръ-Никогосовымъ, которыя 
возбуждают!, ме стное население, создаютъ недоразуме ния. вылив- 
шияся сегодня въ обстре лъ станции Санаинъ. Изъ Ахалкалани 
получено Военными Министром!, сообицение, что въ селении 
Богдановке  обнаружено нрисутствие армянскаго эскадрона. Со
общая объ этомъ, прошу предпринять шаги, гарантаруюицие 
наеъ отъ нежелательных!, инцидентов'],. Повторяю, занятие 
Ахалкалакскаго уе зда вовсе не колеблетъ те хъ оснований, кото
рый могли быть положены въ основание обоюднаго соглашения. 
Въ этомъ отношенип вы можете сде лать опреде ленныя заве - 
рения... Министръ Иностранныхъ Де лъ Гегечкори».

Къ сожале нию, эта телеграмма, всле дствие порчи ирово- 
довъ, фактически не была передана своевременно по назначению» 
и была отправлена въ Эрпвань по радио только 14 декабря 1018 
года, когда, очевидно, уже не могла име ть значения. Между 
т е мъ, события въ районе  станции Санаинъ продо.лжалн безоста
новочно развиваться, охватывая вое болыпий и болыпий районъ.

11 декабря 1918 года отъ начальника бронированных!, по- 
е здовъ Гогуадзе была получена телеграмма, адресованная на 
имя Военнаго Министра, сле дующаго содержания:

«Сегодня рано утромъ между станциями Аллаверды и Са- 
наиномъ на 102 версте  былъ путь разобранъ армянами. Броне- 
викъ 3 пме лъ стре льбу. Мною сде лано раеноряжение о воз- 
станов лении пути».

Того же числа Генералъ Цулукидзе по прямому проводу со
общили сле дующее:

«Иоложение таково. За ночь между Алавердомъ и Санаи- 
номъ линия желе зной дороги забросана камнями. Вызванный 
броневики изъ Алаверды дороги не расчистили, но выдержали 
большую перестре лку. Вчера ночыо пассажирский пое здъ был ь 
обстре лянъ, где  были- раненъ одинъ проводники... Только что 
изъ Кобера разговаривали съ Мдивани. Вт, Кобере  служащих!, 
не тъ. Мдивани пробирается въ Санаинъ и дальше. Изъ Эрива-

*) Телеграмма эта была приведена выше.



— 92 —

ни вые халъ въ суббоч'у, съ нимъ армянская делегация въ 14 
челове къ. Проберутся до Санаина не раньше какъ черезъ часъ, 
на дорогу свалены камни. Это обстоятельство задержитъ и дви
ж ете. Гио своемъ приезде  въ Санаинъ Мдивани просить, чтобы 
къ прямому проводу подошелъ Военный Министръ Георгадзе и 
Министръ Иностранныхъ Де лъ Гегечкори. Ране е часа не мо- 
жетъ быть ихъ приездъ>.

(При этомъ Цулукидзе упомянул ь, что онъ еамъ име етъ на- 
ме рение пробраться на станцию Алаверды, куда ожидалось 
прибытие делегации отъ армянскаго национальнаго сове та вч. 
Грузии и отъ Грузинскаго Правительства, о чемъ см. ниже).

Въ тотъ же день (11 декабря 1918 года) Генералъ Цулу
кидзе телеграммою за № 232 донесъ Военному Министру сле - 
дуюицѳе:

«13 часовъ 45 минуть вооруженные армяне, занявъ высоты 
надъ заводомъ Алаверды, открыли ружейный огонь по роте . 
охраняющей заводы. Отрядомъ капитана Амашукели приняты 
надлежащия ме ры. Полагалъ бы иолезнымъ выпустить еще 
одинъ броневикъ, который охранялъ бы дорогу Садахло-Айрумъ 
и Цныхъ, обративъ особенное внимание на Айрумъ. Линия же- 
ле зной дороги Алаверды— Санаинъ ме стами завалена камнями 
и въ одномъ ме сте  разобранъ путь. Броневику № 3 дана задача 
возстановить путь. Делегация съ наишмъ представителем!, 
въ Армении Мдивани еще изъ Кобера. не вышла. Исправляется 
путь между Коберомъ и Санаиномъ».

Сле дующее зате мъ донесение Генерала Цулукидзе (сде - 
ланное 11 декабря вечеромъ лично Военному Министру по пря
мому проводу) гласило такъ:

«Въ настоящее время все  высоты горъ заняты вооруженны
ми армянами. Противъ нихъ стоять наши пе хотныя части. 
Идетъ перестре лка, временами сильная. Пока опасности Ала- 
вердамъ не угрожаетъ. Въ 4 часа дня въ Алаверды прибыли 2 
роты 5-го полка 140 челове къ, 2 пулемета, 2 полевыя орудия и 
мортирный взвод ь. Этихъ войскъ для ре шительныхъ де йствий 
недостаточно. Принимаю все  ме ры для защиты Алаверды. а 
съ прибытиемъ войскъ перейду къ ре шительнымъ де йствиямъ. 
У Санаина остались бронированный тюе здъ, 2 пулемета, 2 гор
ных!, орудия и 60 челове къ бойцевъ... Путь между Санаиномъ и
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Алаверды по середине  разстояния заваленъ большими камня
ми. Замки и костыли ме стами разобраны съ де лью устроить 
крушение пое здовъ. Путь между Санаиномъ и Коберъ тоже по- 
врежденъ. На станции Коберъ находится нашъ представитель 
при Армянской республике г. Мдивани съ делегациею Армянской 
республики, ехавшей изъ Эривани въ Тифлисъ. За невозмож
ностью прое хать ве роятно делегация  в е р н у л а с ь  в ъ  К а р а к л и с ъ .  
Такъ передавалъ г. Мдивани... Не могу не обратить вашего 
внимания на угрожающую опасность железной дороге  со стороны 
Кульпъ— Айрумъ— Ш инихъ... Безспорно въ де йствующихъ про
тивъ меня войскахъ находятся регулярныя части, а кроме  того 
старослужащие, вернувшиеся съ фронта, и сельчане...».

Нароставшия такимъ образо мъ события, возбуждающия она- 
еение въ томъ, что они могутъ достичь очень значительных!, 
разме ровъ и породить печальную необходимость въ исключитель
ных!, ме рахъ для нодавления возникших!, безпорядковъ, дали 
Правительству Грузии повод!, послать на место этихъ безпо
рядковъ особую комиссию для изсле дования характера и причинъ 
ихъ возникновения и попытки прекратить ихъ мирнымъ пу
темъ, путемъ увеицаний и вообще возде йствия чисто моральнаго 
характера. Въ составь этой комиссии вошли: Товарищ!, Ми- 
нистра Внутреннихъ Де лъ Махарадзе и помощникъ Военнаго 
Министра Генералу Гедевановъ. Къ ней, по постановлению Ар- 
мянскаго национальнаго сове та Грузии отъ 10 декабря 1918 го
да, присоединилась делегация отъ сего после дпяго сове та въ со- 
ставе  членовъ совета Ягджяна, Ерзинкяна, Долухднова и Ту
манова.

12 декабря эти комиссия и делѳгадия прибыли на стандию 
Алаверды, где  име ли свидание съ Генераломъ Цулукидзе, кото
рый успе лъ, согласно принятому имъ ре пиению, пробраться на 
означенную станцию. ииоложение де лъ, которое оне  застали на 
ме сте , и результаты ихъ де йствий описаны въ двухъ нижесле - 
дующихъ телеграммахъ отъ 12 декабря 1918 года:

1) Копия телеграммы Товарища Министра Внутреннихъ 
Де лъ Махарадзе отъ 12 декабря 1918 года изъ Алаверды на имя 
Председателя Правительства:

«Делегация Правительства и Армянскаго национальнаго со
вета вчера ночью прибыла на стандию Ахшѵгь. где переночева
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л а вследствие невозможности продвигаться дальше. Сегодня 
утромъ на броневике  прибыла въ А. тверды и Путь между Ала- 
верды и Санаиномъ испорченъ. Телеграфное тообщение прервано, 
Генералъ Цулукидзе зде сь. А Санаинский отряДъ отре занъ. На
ми приняты ме ры связаться съ окружными армянскими ееления- 
ми. Представители не которыхъ селъ были у насъ и обе щали воз
действовать на население. Активное участие принимаюсь въ воз- 
стании села: Агви, Ашагъ, Узунляръ,—остальным пока держат
ся мирно. По нашему впечатле нию, выступление пме етъ ме стный 
характеръ при участии, быть можетъ, не которыхъ лицъ изъ ар
мянскихъ частей. Армянская делегация, вме сте  съ Мдивани, за
стряла въ Кобере  и, кажется, вернулась въ Караклисъ. Мы при
ми маемъ все  ме ры для мирнаго улажения, но если де ло осложнит
ся. потребуются болыния силы. Надо иметь ихъ наготове  и, въ 
слѵчае  надобности, немедленно двинуть. Что происходить въ Са
наций, мы не знаемъ. Въ Аллавердахъ сейчасъ идетъ редкая не- 
рестре лка. иииюдсе датель делегации Махарадзе».

2) Копия телеграммы делегации армянскаго национальнаго 
совета въ Грузии отъ 12-го декабря 1918 года, со етанцин Алла- 
верды на имя означеннаго сове та:

«Делегация благополучно прибыла въ Алаверды. Со стан- 
щи Ахпа.тъ были вызваны представители окружных!, селъ для 
выяснения положения. События носять ме стный характеръ. Деле- 
гация приняла вей ме ры для установления связи съ селениямп 
Акори, Узунляръ, Агви и другими, где  возникли события. Не 
исключена надежда на мирную ликвидацию. Делегация Армянска
го Правительства совместно съ Мдивани, застрявшая вч, Кобере . 
вследствие порчи пути, также нринимаетъ (ме ры). Стараемся 
•связаться съ ними. Ерзикянъ, Долухановъ, Туманов!,».

Высказанное делегациею предположение о томъ, что соытия 
носятъ ме стный характеръ, однако же, не нашло оебе  нодтвер- 
ждения въ де йствительности. Эта после дняя показывала обрат
ное. События разростались. Выступления армянъ, развиваясь 
после довательно и непигерывно по линии желе зной дороги и вы
ражаясь въ систематическомъ выте снении грузинскихъ отрядовт 
изъ ряда етанций,— въ загромождени и желе знодорожнаго пути и 
въ изолированин желе знодорожнаго подвижного состава и другого 
имущества, могущаго име ть военное значение (какъ бы для буду-
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ицаго захвата всего этого армянскими войсками) въ то же время 
проявились и въ другихъ ме стахъ Борчалинекаго уе зда. Объ 
этомъ свиде тельствуютъ еле дующия донесения названнаго выше 
генерала Цидианова изъ Ворондовки.

1) Выписка изъ стенограммы разговора по прямому проводу 
генерала Цицианова съ помощникомъ Военнаго Министра гене- 
раломъ Мдивани 12-го декабря 1918 годи (изъ Ворондовки):

Ц и ц иа н о в ь .  Вчера близь Когоса убито два моихъ солдата. 
Со стороны Санаина доходятъ до меня непрове ренныя све де ния. 
что въ селении Узунляръ идетъ перестре лка. Солдатъ приехалъ 
и' доложилъ, что они убиты армянами и я выступаю ее мчась для 
выяснения. Хочу сде лать походъ вдоль границы, такъ какъ не
однократно армянские разведчики де лаютъ набе ги на нашу тер- 
риторию, армянския же селения, находящияся на нашей террыто- 
рии, относятся къ нимъ сочувственно и этихъ разве дчиковъ укры- 
ваютъ у себя. Думаю дойти до оеления Когосъ и если будетъ нуж
но, то и до Узунлуръ».

2) Выписка изъ стенограммы разговора но прямому прово
ду (изъ сел. Ворондовки) генерала Цицианова съ полковникомъ 
Захариадзе 13-го декабря 1918 года:

Ц и ц иа н о в ь .  Я хочу передать для доклада Военн. Министру 
то, что Происходить на фронте . Третьяго дня между селениямп 
Акоракъ и Агданъ было убито 2 солдата 4-й роты губернскаго 
баталиона, состояние въ моемъ отряде . Для обнаружения пре- 
ступниковъ вые хали на пость Акаракъ поручикъ Пиавдия и пра- 
порщикъ Тетуаигвили съ 15-ю солдатами. После  этого, до меня 
дошли све де ния, что на станции Санаинъ идутъ бои. Опасаясь за 
судьбу высланной команды, была отправлена губернская рота 
въ составе  2-хъ офицеровъ, 27-ми солдатъ и 2-хъ нулеметовтз. 
Въ Акараке  командиръ роты узналъ, что армяне свои боевыя 
де йствия распространяютъ отъ Узунляра на занадъ. Посты наши 
ими сняты. Судьба команды поручика Шавдия неизве стна. Они 
взяты въ пле нъ. Во время выяснения обстановки, въ 2 часа ночи, 
ясно жителями Акаракъ. которые стоять на стороне  армянъ. 
было дано знать армянскимъ частямъ о нребывании грузинъ вг, 
Акараке . Было сде лано армянами нападение въ превосходныхъ 
силадъ. Потери 14 челове къ, одпнъ офидеръ. 2 пулемета. Ар- 
мянския селенья Леджаяъ, Акиракъ. А рутъ. Айдербекъ и осо



%  —

бенно Овнадара настроены враждебно противъ грузинъ. Въ Ака- 
раке  на етороне  армянскихъ войекъ принимали участие и жите
ли. Вчера я докладывали помощнику Воен. Министра, что хочу 
выступить все мъ отрядомъ, но сила отряда, особенно пе хота. 
настолько незначительна, что необходимо усиление хотя бы двумя 
ротами. Иначе двигаться въ лобъ Александровке , Леджанъ, Ака- 
ракъ рискованно. Повторяю, необходимо усилить пе хоту, двумя 
ротами, такъ какъ армяне съ большими силами сами переходить 
въ наступление на нашу территорию. Въ Акараке , кроме  жителей 
было боле е 100 челове къ армянскихъ войекъ».

З а х а р иа д з е .  Я понять такъ, что судьба первой команды 
вамъ совершенно неизве стна. а указанный потери понесла, вто
рая команда въ 27 челове къ.

Ц и ц иа н о в ъ .  Первая команда, по словами коиесара Акаракъ, 
который сопровождали эту команду, взята въ пле нъ въ селении 
Овнадара. Есть среди нихъ раненые. Пред пола,гаютъ, что прапор
щики ииапуашвили убитъ.

З а х а р иа д з е .  Можете-ли вы съ уве ренностью сказать, что въ 
этихъ де йсивияхъ со стороны армянъ принимаютъ участие ихъ 
регулярный части ?

Ц и ц иа п о в ъ .  Регулярный войска безусловно принимали уча- 
стие. Они явились со стороны Джелалъ-оглы. Вме сте  съ ними 
принимали де ятельное участие жители селения Акаракъ.

З а х а р иа д з е .  Изъ второй команды 1 офицеръ и 14 челове къ 
попали въ пле нъ или ранены и убиты?

Ц и ц иа н о в ъ .  Сейчась начальники пулеметной команды съ 
тремя солдатами прибыли и доложили, что одинъ пулеметъ при- 
веденъ ими въ негодность, а другой остался въ селении Акаракъ, 
Тамъ-же осталось 11 челове къ, судьба которыхъ неизве стна.

Принимая ме ры къ ликвидации вышѳозначенныхъ событий 
и не взирая на прямыя и настойчивыя указания на. участие въ 
нихъ регулярныхъ войекъ республики Армении, Правительство 
Грузии т е мъ не мене е неуклонно воздерживалось отъ какихъ бы 
ни было аггрессивныхъ де йствий противъ Армении, строго огра
ничивая свои шаги преде лами своей тбрритории. Въ этомъ смы- 
еле  Правительствомъ были даваемы опреде леныя директивы 
своими военноначальствующимъ лицами.

Такъ. во время вы шемри веден наго разговора генерала Ци-
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цианова съ генераломъ Мдивани, этимъ иосле дшшъ было указано 
генералу Д идианову, что «какъ со стороны нашего ииравитель- 
ства, такъ и со стороны нашего дипломатическаго представителя 
въ Армении Мдивани принимаются все  ме ры, дабы уладить са- 
наинский инцидента мирными путемъ; что Правительствомъ 
признается крайне нежелательными въ данное время осложнять 
положение, и что поэтому и ему, генералу Цицианову, рекомен
дуется избе гать въ ме ре  возможности обострения положения въ 
его районе . Генералу Цицианову дана была сле дующая весьма 
опреде ленная инструкция : «Разсле дуйте Когосское проиеше-
ствие, взыщите съ виновныхъ по закону самыми строги мъ обра- 
зомъ, прочно оберегите границу, противодействуя прорывами 
армянскихъ разведчиковъ. Сейчасъ наша условная временная 
граница— ле вый берегъ Каменки, и ваша задача— обезнечить 
именно эту границу и порядокъ въ нрнлегающемъ къ ней районе  
нашей территории».

Ыалвчие уиомянутыхъ директивъ было отме чеыо и во 
время привсденнаго выше разговора генерала Цицианова съ пол
ковниками Захариадзе. Генераломъ Цициановымъ было сказано, 
между прочими, сле дующее:

«Необходимо маневрировать, де йствуя со стороны Караклиеа 
на Березовую Балку, Катурбулагъ, Каменку *) для обезпечения 
своего тыла. Между т е мъ, отъ Правительства я получили кате
горическое приказание не переходить Каменку. Сколько воз
можно, разведку произвожу, но мне  не околько разъ подтвержде
но изъ штаба не переходить Каменку, что затрудняетъ разве дку 
на неприятельской территории». На ряду съ этимъ, необходимость, 
однако же, требовала иринятия ме ръ къ ограждению Грузинской 
республики отъ явно нелойяльнаго поведения армянскихъ войскъ. 
Въ этихъ видахъ 13-го декабря 1918 г., за № 5572, Министром!» 
Пностранныхъ Де лъ была послана въ Эривань на имя нашего 
дипломатическаго представителя тамъ телеграмма сле дующа- 
го содержания:

«Военными Министерствомъ получены достове рныя све де - 
ния, что въ районе  Санаина въ боевых'ь де йствияхъ противъ гру-

')  Въ этихъ селенияхъ лежащихъ на правой сторОне  ре ки Каменки, 
были расположены армянския ча^ти.
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зишскнхъ войсковыхъ частей принимаютъ участие и армянекия 
вбйсковыя части, нричемъ выступлсния .ихъ носятъ виолне  ор
ганизованный характеръ. Во все хъ пунктахъ около Санаина 
име ются военные штабы, во главе  которыхъ стоять штабсъ-офи- 
церы и оберъ-офицеры, находящиеся на службе  республики Ар- 
мении. Ни на минуту не допуская мысли, что все это де лалось по 
приказу правительства Армении, въ де ляхъ избе жания роковыхъ 
последствий, могущаго разростись до иеча.иьнаго инцидента, 
жертвой которого уже стали десятки солдатъ и офнцеровъ гру- 
зпнъ, прошу васъ предпринять шаги, чтобы армянское правитель
ство оказало необходимыя ме ры возде йствия на военный части и 
линь, своими безотве тственными преступными де йствиями на- 
рушающихъ дружественныя отношения двухъ ресиубликъ. Ми
нистръ Иностранныхъ Де лъ Гегечкори». ‘

Изъ изложенного выиие видно, что приведенная телеграмма 
не застала уже въ Эривани нашего дипломатическаго представи
теля Мдивани. Но те  шаги, о которыхъ говорилось въ телеграм- 
ме , были приняты имъ самостоятельно. К ъ характеристике  
этихъ шаговъ служатъ сле дуюицие документы *):

.......... 7 •

*) Необходимо отме тить, что къ концу пребывания г. Мдивани въ 
Эривани имъ было констатировано не которое настроение и въ среде  пра
вительства Армении. Это наблюдение нашло себе  выражение въ сле дующихъ 
словахъ , име ющихся въ телеграмме  отъ 3-го декабря 1918 года за № 70 
(упомянутой выше): „Повидимому, среце  зде шняго правительства господ- 
ствуетъ не которое заме ш ательство, вызываемое, съ одной стороны, усилив
шимся после дние два дня све де ниями, идущими Тифлиса и Персии, наме ре- 
нияхъ союзниковъ упразднить Закавказския республики, съ другой стороны 
двойственными де йствиями Турецкаго командования, которое официально 
предложило армянамъ занять Ахалкалакъ и въ то же время организовало 
территории Эриванской губернии особое мусульманское правительство подъ 
названиемъ Арско-Басарское, которое отвергаетъ власть Армянскаго пра
вительства и претендуетъ на большую и лучшую часть Эриванской губер-
нии для образования собственной независимой республики" ................................
Оно выражено также и въ представлении г. Мдивини отъ 20-го декабря 
1918 года (безъ номера) въ  нижесле дующихъ словахъ: „Эта надежда (то 
есть надежда на окончательное закре пление въ среде  Эриванскихъ обще- 
ственныхъ круговъ идеи солидарности народовъ Грузии и Армении) жила во 
мне  и съ нею я отправлялся въ 'Т и ф ли съ , но не могу не признать и того 
обстоятельства, что наряду съ нею я не забывалъ и о томъ, отме ченномъ 
въ телеграмме  моей за № 70, факте , что въ  после днее время, въ связи
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1) Выписка изъ донесения дипломатичеекаго представителя 
1'рузип при правительств^ Армении Мдивани на ими Министра 
Иностранныхъ Де лт» Грузинской Республики отъ 20-го декабря 
1918 года (безъ номера):

«Вые здъ мой изъ Эривани состоялся, какъ указано выше,
8-го декабря 1918 года. Вме сте  со мною вые хали въ Тифлиса, 
члены делегации, избранной хорурдомъ Армении для участия во 
всемирномъ конгрессе , М. И. Иападжановъ и А. А. Агаронянъ 
со своими секрстаремъ Т. С. Мирзояномъ, а также и миниетръ 
продовольствия Арменип Г. И. Гульянъ, ^тправлявшийся въ Тиф-

съ  доходящими въ Эривань све де ниями о де йствияхъ союзныхъ войекъ и 
о высказываемыхъ ихъ представителями наме ренияхъ упразднить Закавказ- 
ския республики, въ среде  Эриванскаго кабинета, подъ очевиднымъ влия- 
ниемъ Тифлисскихъ круговъ, видимо наступило не которое замеш ательство 
и въ него стали проникать побуждения создать себе  опору не столько въ 
мирномъ сожительстве  съ сосе дними народами, сколько во вне шней силе , 
способной взять въ свои руки судьбы отде льныхъ населяющихъ К авказъ 
народностей. Это наблюдение было сделано мною и я постоянно име лъ его 
въ  виду. Я полагалъ, что мне  удалось побе дить его и поселить въ де яте- 
ляхъ Армении мысль о необходимости действовать въ духе  взаимнаго дове - 
р ия и доброй дружбы нашихъ народовъ, но я зналъ, что имъ всетаки не 
чужды и иныя соображении, а именно соображения о вне шней силе , для ко
торой не тъ практической необходимости искать солидарности съ те мъ или 
инымъ народомъ нашего края и съ те ми или иными политическими его 
образованиями. Эти соображения, какъ Вамъ изве стно, являю тся прямымъ 
отражениемъ традиций воинствующей части партии „Дашнакцутюнъ", ко
торая издавна держалась тактики разечета на вне шнюю силу, прене
брегая боле е правильнымъ путемъ создания и укре пления своей соли
дарности съ сосе дними народами". Вышеозначенное явление, какъ это 
видно и изъ приведенной выше цитаты изъ представления отъ 20 декабря 
1918 года, останавливало на себе  особлиЕое внимание г. Мдивани и яви
лось предметомъ борьбы съ его стороны. Это видно изъ сле дующей цитаты 
изъ его телеграммы отъ 5 декабря 1918 года за  № 77 на имя министра 
Иностранныхъ Де лъ Грузии: „Сегодня по своей инициативЬ посе тилъ Тигра- 
няна для выяснения возникновения протеста. . . . Въ . . . .  бесе де  настаи- 
валъ , чтобы Тигранянъ лично вые халъ со мною въ Тифлисъ для заверш е- 
ния переговоровъ о границахъ, конференции и прочихъ вопросахъ и лишь
въ крайнемъ случае  заме нить себя другимъ л и ц о м ъ ......................Име ю осно-
вание думать, что результатъ бесе ды мне удалось снова фиксировать его 
мысль на идее  солидарности обоихъ нашихъ народовъ, какъ основного усло- 
вия нашей будущности прежде всего, а зате мъ только строить разечеты на 
помощь извне ".
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лисъ для разре шения не которыхъ вопросовъ вве реннаго ему ве - 
домства. Равными образомъ, вме сте  со мною вые хало и несколь
ко чаетныхъ лицъ, следовавшихъ въ Тифлисъ по своими личными 
де ламъ. Въ ихъ чнсле  быль оччиравлявшийся въ отпускъ началь- 
никъ Эрпванекаго гарнизона полковники Бей-Мамнконянъ. Къ 
сожале нию, путешествие -наше проггекало съ очень значительны
ми препятствиямп и весьма продолжительными задержками, бла
годаря которыми, мы только 10-го декабря, утромъ, прибыли 
въ Александрополь. На станции Александрополь меня и гг. Ага- 
роняна и ииападжанова посетилъ начальникъ Караклисскаго 
военнаго округа Дро, отъ котораго я получить совершенно се
кретный све де ния о томъ, что среди крестьянъ сел. Узунляръ и 
прилета иощиихъ къ нему селений возникли волнения, на почве , 
якобы, насилий и безчинствъ, чинимыхъ нашими войсками, рас
положенными въ районе  станцин Санаинъ. Ближайшими поводомъ 
къ этими волнениямъ, по словами Дро, послужили име вшия ме сто
9-го декабря 1918 года убийство помощника комиссара сел. Узун
ляръ и поранение комиссара этого селения, совершенный нашими 
солдатами. Дро просили меня переговорить но этому поводу ел. 
Борчалинскимъ генералъ-губернаторомъ генераломъ Цулукидзе 
при следовании черезъ ст. Санаинъ, предложивъ ему принять 
де йствительныя ме ры къ прекращениио упомянутыхъ насилий и 
безчинствъ и къ , водворение правомерности вгь отнопиенияхъ 
войскъ къ населенно. Въ результате моей беее ды съ Дро, между 
нами было условлено, что я буду име ть специальный разговори съ 
генераломъ Цулукидзе по указанному выше поводу и что, съ дру
гой стороны, Дро будутъ высланы къ населенно делегаты съ уве - 
щаниемъ воздержаться отъ протввоправительственныхъ высту- 
плений и спокойно выжидать разре шения пограничнаго вопроса 
и съ указаниями на то, что ихъ насильственный образъ де йствий 
ни въ какомъ случай не встретить ни сочувствии ни, те мъ более, 
поддержки со стороны армянскихъ властей и общесввенныхч, 
круговъ и можетъ вызвать лишь ме ры законнаго взыскания со 
стороны Грузинскаго Правительств!. По приезде  моемъ въ тотъ 
же день, 10-го декабря 1918 года, вечеромъ, на ст. Караклисъ я 
получили сведе ния, будто, впереди, въ районе у Санаинъ, наши 
войска производить наеилия и грабежи надъ населениемъ и что 
ими разобранъ железнодорожный путь близь упомянутой стан-
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ции и прервано телеграфное сообщение. Переговорить изъ Ка- 
раклиса съ генераломъ Цу. иукидзе по телефону мне , по указан
ной причине , не удалось. Для возстановления телеграфной связи 
съ начальникомъ Караклнсскаго гарнизона полковникомъ Мири- 
мановымъ былъ командированъ въ мое распоряжсние телегра- 
фнстъ, который для этой це ли долженъ былъ проследовать въ 
своемъ пое зде  по направленно къ Санаину. Совершать дальне й- 
ший путь ночью, полковникъ Мирпмановъ мне . однако, отсове то- 
валъ. Всле дствие этого, вые здъ мой со станцип Караклисъ былъ 
отложена. до утра сле дующаго дня, 11-го декабря. Утромъ, 11-го 
декавря, пое здъ наши отошелъ къ Санаину. До станции Калагс- 
ранъ путь продолжался безпрепятственно, но на этой станции 
были получены опреде ленныя указания. что вн. и—-5 верстахъ 
отъ станцип Санаинъ полотно желе зной дороги загромождено 
камнями, сброшенными, какъ теперь, оказалось, крестьянами 
сел. Узунляръ для пресе чеиия подхода пое здовъ къ ст. Санаинъ, 
и что, сверхъ того, вблизи загромождения го участка, расположены 
вооруженные отряды т е хъ же крестьянъ, которые име ютъ це - 
лыо не пропускать лицъ, еледующихъ къ означенной выше стан
ции Такими образомъ. выяснилось, что мы име ли де ло 
вовсе не съ безчинствуюицпмн грузинскими войсками, раз
бирающими желе знодорожный путь, а съ возстаниемъ кре
стьянъ армянъ. Принимая это во вннмание и полагая, что 
означенное возетание, будучи застигнуто въ самомъ нача- 
ле . могло бы быть ликвидировано посредствмъ ме ръ исключи- 
'гельно моральнаго воѳде йствия, я. по сове щании со своими спут
никами. ре шилъ сле доватт. дальше, вплоть до загромож,деннаго 
ме ста, п вступить въ переговоры съ крестьянами, убе дпвъ ихъ 
пропустить наши пое здъ, чтобы дать мне  и сопровождавшими 
меня представителями армянскиго народа возможность выяснить 
обстоятельства де ла и соде йствовать его мирной ликвидации 
Кроме  того, мною была сде лана попытка вступить въ перегово
ры съ генераломъ Цулукидзе по телефону. Попытка эта, однако 
же. не уве нчлаеь: связи между Калагераномъ и Санаиномъ но 
было: телеграфная лпния была, очевидно, прервана где -либо 
дальше. Съ вышеизложенными ре шениемъ мы отправились со 
станции Ка лагера нъ къ Санаину. Достиигнувъ разъе зда Коберъ, 
где  до этого былъ расположенъ передовой постя, наиппхя. воиискъ.
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мы застали этотъ ргиз и>е зди> раззореннымъ: ош> подвергся нападе- 
ниио крестьян!,. Нашихъ солдатъ и желе знодорожныхч, служа- 
ицихъ на иемъ не было. Такъ какъ выяснилось, что ме сто загро- 
мождения пути находится невдалеке  отъ Кобера, то было ре чне- 
но, что пое здТ) останется на этомъ разъе зде , а къ крестьянскимъ 
отрядамь, охраняющимъ место загромождения пути, отправится 
отъ наст» делегация, которая и сде лаетъ попытку уговорить кре- 
стьянъ не препятствовать нашему дальне йшему прое зду и те мъ- 
дать возможность ликвидировать инцидентъ вч> самомъ же нача
ли и пресе чъ его развитие, несомне нно нежелательное и могущее 
повлечь тяжкия ноеле детвия. Выло ясно, что для сказанной це ли 
наиооле е соотве тствующимъ явилось бы лицо армянского проис- 
хождения, съ именемъ армянскаго общественна го де ятеля или 
принадлежащее къ организации авторитетной въ народныхъ крѵ- 
гахъ, п что этому лицу должна быть вручена пнициатива пере- 
говоровт» съ крестьянами. Вч, состоянии возстания находилась 
именно армянская часть населения того района и иоводомъ къ воз- 
станию выставлялось,'какъ мне  говорили, протпводе йствие неза- 
коннымъ де йствиямъ грузинских!» войекъ. Вт, силу этого, было 
несомне ннымч», что вь данномъ случай наиболе е це лесообраз- 
нымъ для иерваго момента было бы выстунление именно армяни
на. Въ числе  пассажнровъ нашего пое зда бг.ып люди, въ полной 
ме ре ,. соотве тствующи© вышеуказанным !, условиямъ, люди съ по
пулярными именами, принадлежащие къ партип, име юицей славу 
наиболе е влиятельной въ массахъ армянскаго парода, къ партии 
«Дашнакцутюнъ». Мне  казалось, что наличие этихъ людей и ихъ 
выстуиыение съ легкостью разре шили бы ставшую передъ нами 
задачу. Но никто изъ нихъ не пришел ь мне  на помощь. Все  они, 
частью молчаливо, частью открыто, уклонились отъ участия въ 
предположенной делегации. Ихъ соде йствие, силы ихъ лпчнаго и 
нартийнаго авторитета я был ь лиипенъ. Вч, роли делегатовъ со
гласи, чист, выступить только М. ии. Пападжановъ и М. Н. Атабе- 
кякь (также сле довавипий вч, нашемъ иое зде ). оба принадлежащие 
кч, армянской народной иартии. Къ нимъ присоединилось еще од
но лигчо пзь числа пассажиров!,, челове къ безч, всякаго обице- 
ственнаго имени. Вч, этомъ составе  делегация отправилась для 
переговоровъ съ охранявшими путь крестьянами. Те мч, време- 
немч», вч, ожидании результатов!} этихъ пореговоровч», я сде лалч,
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попытку установить связь съ Санаиномъ отъ Кобера. Это мне 
удалось: телеграфная линия дальше Кобера оказалась въ исправ
ности. Повреждение ея, очевидно, было произведено не на нашей 
территории, какъ утверждали въ Караклнсе , а на территории Ар- 
мении. Я вызвали къ телефону генерала Цулукидзе, который мне  
сообщили, что подчиненный ему воинекия части нодворглпсь вч> 
тотъ день обстре лу со стороны крестьян'!», но что они пока воз
держивался оть открытии нротпвъ ШиХЪ военныхъ де йствий, до 
получения инструкций изъ Тифлиса. Я 'сообщил'!» генералу о сво- 
емч, наме рении нрое хать къ нему въ Санаинъ п о предпринятых!» 
въ этомъ наиравленин шагахъ, прося, съ своей стороны, повреме
нить съ приме нением. против и> возставипихъ крестьян!» ме ръ 
военнаго возде йствия. Спустя не которое время, я нме лъ вторич
ную бесе ду съ генералом!» Цулукидзе. На этотъ разъ Цулукидзе 
сообщили мне , что крестьянами предпринят!» обстре лъ ст. Ала- 
верды, со стороны которой слышна стре льба, а также ст. Сана
инъ. Особенной тревоги по поводу происходивших!, въ то время 
событий, генералом!, Цулукидзе высказано, однако, не было. 
Они заявили, что они все еще наме ренч» воздерживаться отъ ре- 
иирессивныхъ де йствий нротпвъ крестьян!, и занимать выжида
тельное положен ие. Я одобрили такое ре шение, сообщи въ, что чет 
резч, не которое время предполагаю быть въ Санаине , и прося ла
же вызвать васъ н военнаго министра къ вечеру къ прямому про
воду для переговоровъ о происходящих!» событияхъ. Моя твер
дая уве ренность въ успе хе  нредцрннятыхъ шаговъ была под
держка одними крестьянином!,, явившимся со страны станцип Са- 
наитнъ и сообщившими, что крестьяне, конечно, пропустят!, наел» 
сл, пое здомъ, какъ лицъ н<л имеиощпхъ задачею карательных!, 
противъ нихъ де йствий и желающихъ внести миръ въ ихт> отно
шен! я п власти. Къ сожале нию, эта уве реннбсть не получила въ 
конечном!, результате  осуществлен!я. Мпссия М. ТГ. Пападжанова 
и М. ТТ. Атабекяна не име ла успе ха. Склонить крестьян!» па 
пропуски' нашего пое зда имъ не удалось. Въ виду этого н опаса
ясь, что узунлярския сбытия въ своемъ далыиейшеми, развитин мо- 
гутъ принять тяжелую форму п повлечь, быть можетъ. трудно 
поправимый последствия. я реипилъ вернуться въ Караклисъ. от
куда мне  удобне е было бы вступить ВТ» связь съ людьми, могу
щими оказать мне  необходимую помощь въ скорой лииквидацип
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оныхъ, то есть съ Дро и съ правительствомъ Арменип. иио приезде 
въ Караклпеъ я натолкнулся на обстоятельство, которое, съ пер
ваго взгляда, дало мне  повода, ожидать полнаго успе ха, или, но 
крайней ме ре , значителънаго облегчения въ достшкении приня- 
таго мною наме рения: здесь оказалась делегация изъ трехъ кре- 
етьянъ-узунлярцевъ, которая явилась для оеве домления армян- 
екнхъ властей о характере разыгравшихся событиии. Одннъ изъ 
делегатовъ, варжапетъ Саркпсъ, въ моема, ирисутствип имела, 
на Караклиескма, вокзале беседу съ А. И. Агароияномъ п М. И. 
Паягаджановымъ. заявивь имъ жалобу на то, что расположенный 
въ районе селения Узунляръ грузиинския войска систематически 
нарушаютъ права местного иаселения. которое въ концй-кон- 
цовъ потеряло терпе ние н взялось за оружие, ибо иного средства, 
оградить себя отъ этого, оно, несмотря на принятый меры, не по
лучило. При этомъ, онъ заверял о, что возетание крестьянъ не на
правлено противъ правительства Грузин п что оно можетъ быть 
ликвидировано, если будета, дана гарантия въ томя., что наказание 
понесутъ не всё возставшие крестьяне?. Я тотчаеъ-же предложили 
упомянутому делегату оказать мне  содействие къ вступлению вя. 
переговоры съ крестьянами и къ безотлагательному проследова- 
нию въ Санаинъ и Тифлиса, для выяснепия дела. Делегата, обе
щали. что на следующий день переговорная, со мною подробно оба, 
этомъ. Но са, техъ  поря, мне не удалось его более видеть, несмо- 
тру на мои старания и просьбы привести его ко мне. (4) слова, 
же А. А. Агароняна я узнали, что делегата, даета, уклончивый от
веть на мое предложенио. ст. одной стороны выражая готовности 
оказать мне просимое содействие, а ся, другой стороны заявляя, 
что она, не увйрень въ успехе этого содействия, потому что кре
стьяне вышли изъ повиновения и даже его, стараго и тточетнаго 
въ селении человека, перестали слушаться и почти что прогнали 
отъ себя, когда онъ, вместе съ другими старейшими въ селении, 
людьми, стали уговаривать ихт, воздержаться отя, наспльствен- 
ныхъ действий противъ войска,. Такими образомь. этима, сред- 
етвомъ я воспользоваться не могъ. Веледа, за этими я решила, 
переговорить по телефону съ Дро. находившимся въ Александро- 
поле. Я  ему изложили истинный характеръ событий ва, Узунляре. 
заявивь. что таковыя заключаются не въ безчинстве войскъ. а ва, 
возстании крестьяна,. и просила, его помочь мне проехать ва, Га-
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наинъ и выполнить то рйшение, которое было еовме стно принято 
нами въ Александройоле , 10-го декабря. Дро, съ своей стороны, 
не сообщили мне  нпкакихъ новыхъ с-веде ний по поводу выипеука- 
занныхъ собьггий и по поводу ихъ лнквидации, но зато предъявили 
тяебование о томъ, чтобы Грузинское Правительство удалило ге
нерала Цулукидзе и «убрало» свои войска со ста-нции Санаинъ. Я 
не могь не заметить Дро, что предъявленное имъ требование 
представляетъ изъ себя актъ вме шательства во внутренния де ла 
Грузии, нетерпимаго въ мирномъ международном!} общенип, и что 
въ данномъ случай, я ожидали бы отъ него исключительно помо
щи въ де лй умиротворения возставшихъ крестьян!,, такъ какъ 
насаждение въ районе  правильна го правового порядка, устранение 
возможности его дальне йпииихъ нарушений. если таковыя име лв 
мйсто, наказание впновныхъ и избрание ме ръ къ доетижениио 
этихъ цйлей должны уже принадлежать Правительству Грузии, 
а отнюдь не представителямъ иностранной государственной вла
сти. Тотчссъ-же по окончанип разговора съ Дро, показавтаго. что 
въ тотъ моментъ я не могь разсчитывать на его действительное 
содййствие въ успе шномъ разрйшении стоявшей передо мной за
дачи, Я говорили ииО прямому проводу (“'и, МИНИСТРОМ!, иностран
ных!} дйлъ Армении Тиграняномъ».

2) Стенограмма разговора по прямому проводу днпломати- 
ческаго представителя Грузии при правительстве республики Ар
мении Мдивани съ министром'!, иностранныхъ дйлъ республики 
Армении Тиграняномъ 11-го декабря 1018 года.

«У аппарата господин!, миниетръ иностранных!, дйлъ. Кто 
желаетъ съ ними переговорить?

О т в е т ь .  Съ ними желаетъ переговорить Мдивани, который 
у аппарата.

Т и г р а н я н ъ .  Здравствуйте, Семени Гургеновичи.
М д и в а н и .  Здравствуйте. Оираканъ Фадеевичъ.
Сегодня мне  удалось добраться лишь до ст. Коберъ. Дальше 

двинуться стало невозможными. Несмотря на. уговоры особо по
сланных!, делегации сельчане отказались пропустить наст, и 
наниъ пое здъ. Поэтому я вынуждена, были вернуться обратно въ 
Караклисъ. Зде си, нами веймт, придется обемдитъ, какими обра- 
зомъ и когда попасть въ Тифлисъ. иТо словами сельчанъ для меня 
выясняется, что тамъ форменное возстаттие. Видимо, де ло притнп-



маетъ весьма серьезный н тяжелый характера,, резсльтаты кото- 
раго сейчасъ трудно даже учесть. Объ этомъ возстании я слышала, 
еще въ Александроноле , где  я нме лъ бесе ду по этому поводу са, 
Дро, съ которыми мне  удалось прнттн ка, соглашении для бал го- 
полу я наго разрешения така, неожиданно, для насъ, по крайней 
ме ре , вспыхнувших!, печальныха, событий. После возвраидения въ 
Караклисъ, я вновь име лъ переговоры съ Дро, отъ которого я по
лучила, предложите съ добавлением и, новыхд, условий. Условия эти 
не только будутъ способствовать благоприятному разре шению 
вопроса, но сами по себе  могутъ еще боле е углубить события 
вплоть до катастрофическаго конца. Характер!, нашихъ иерего- 
воровъ вовсе не отвечаешь ныне  созданному положению. Поэтому 
просили бы васъ переговорить съ правительством!, объ иизме ненип 
этихъ условий, переданных!, мне  Дро. Каковы эти условия, вы са
ми получите пхъ отъ Дро. Но всякомъ случай, я думаю, что вы 
примете ме ры, чтобы явления, носящия внутренний характер!,, 
не получили формы международна го осложнения. Лично я пола
гали бг,и весьма целесообразным-], ваше вмешательство ва, том;, 
виде, въ какома, проектировали его ва, Александропо.тЬ Дро, при 
личной беседе со мною. Я постараюсь какъ можно скоре е войти 
въ связь съ правительством-!, Грузип, чтобы предотвратить нечто 
чудовищное, которое грозить разразиться. Ведь для этого не 
нужно было проделывать то. что мы с г, вами сдела ли въ т е ч ете  
полутора, мйсяца для еближения этихъ двух-!, народовъ. Пока 
больше ничего.

Т и г ц а т п ь .  Изве етна-ли вами моя телеграмма, посланная 
ю-го декабря по иоручению нашего правительства Министру иТно- 
етранныхъ Делъ, Грузии, ст, протестом!, по поводу насилий. без- 
чинствъ, артиллерийскаго и пулеметиаго обстрелпвания ва, тече
т е  несколькихъ сутокъ селения Узунляръ со стороны грузпн- 
скихт, войскъ?

М д и в а н и .  Телеграмма ваша пока не доставлена по назначе- 
иию за отсутствиемъ связи. Телеграмму эту я долженъ былъ, по 
поручению полковника Мирпманова, передать на телеграфа, ва, Са- 
наине для дальнейпиаго следования, но. какъ вамд, известно, мне 
не удалось добраться до Санаина. Связь прервана между Кобе- 
ромъ и Калагераномъ. На ст. Коберъ мне удалось включиться 
вд, железнодорожную телеграфную’1 Сйтт, и переговорить по теле
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фону съ генераломъ Цулукидзе. Правда, мне  не удалось разснро- 
сить обстоятельно о событияхъ, име виииихъ ме сто въ Ворчало по
завчера, но кое-что я успе лъ узнать от'ь него. Такъ напрыме ръ, 
сегодня его обстре ливали на ст. Санаинъ, а также на ст. Алавер- 
ды, но онъ имъ не отвечали, Железнодорожный путь прерванъ 
сельчанами въ двухъ ме стахъ, между Коберомъ п Санаиномъ и 
между Санаиномъ и Алавердами. Какъ уяснил , я сѳбе , онъ при 
соде йствии двухъ броневиковъ мои, бы возстаповить желъзнодо- 
рожное движение, но для этого ему пришлось бы прибегнуть къ 
крутыми ме рамъ. Онъ пока отъ этого воздерживается. Вотъ все. 
что я  знаю объ обстоятельствахъ де ла, съ добавлениемт» того, что 
ме стные крестьяне жалуются на войска и местную администра
цию. Во всякомъ случае , повторяю, каковы бы ни были обстоятель
ства, вызвавшия эти события, отношсние правительстваа Арменин 
къ этими событиямъ не должны ухудшать и безъ того тяжелаго по- 
ложения, создавшагэ помимо наме рения правительств!, обе ттхи, 
республик!,.

Т и г р а и я н ъ .  О какихъ условияхъ вы говорили съ Дро и поче
му эти условия вами кажутся.нецелесообразными:’

М д и в а н и .  Каковы эти условия, объ этомъ самч, Дро лучше 
можетъ сообщить. Ихъ я считаю нецелесообразными потому, что 
разрешение вопроса переносится на плоскость вмешательства во 
внутренний распорядокъ Грузинской Республики. Больше ничего.

Т и г р а и я н ъ .  Какой вы сами видите выходи изъ еоздавпиагося 
положения?

М д и в а н и .  Я  полагаю, что необходимо представителям!. Гру
зинской и Армянской Республики объехать деревни, охваченным 
возетаниемъ, и предложить имъ подчиняться существующему гио- 
ложению вещей до ре шения пограничнаго спора и не подавать ни
какой надежды на то, что такой способъ разреифения встре титъ 
сочувствие съ чьей бы то ни было стороны. Конечно, если есть 
виновники, какъ со стороны администрации, такъ ит со стороны 
народа, то они понесутъ должное наказание. При этомъ я допу
скаю сяисхождение въ этношенип представителей народа, но ни
какой пощады представителям'!, администрации провинившимся 
въ чемъ-либо протшп, народа,

Т и г р а и я н ъ .  Правительство республики Армении не можетъ 
•мириться съ жестокими экзекуциямп надъ населениемъ и воз-
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де йствовать на последнее, чтобы оно но принужденно подчини
лось власти, неправильно остающейся въ районахъ, щшнадлежа- 
ицихъ къ территорин Армении. Наше правительство полагаетъ, 
что все происшедшее, создавшееся положение требуетъ, чтобы 
Правительство Демократической Грузинской Республики по соб
ственной инищ иатпве  увело изъ все хъ этихъ районовъ свои войска 
изъ уважения къ праву еамоопреде ления народов!, п во имя мира. 
Я прощу васъ повлиять въ этомъ направлении.

М д и в а н и , Я  не полумиль отве та на мое иредложение, изло
женное выше.

Т и г р а н я н ъ .  Отве чаю. Делегация отъ армян!, п грузннъ могла 
бы прибыть въ Ворчалу въ лучшем!, случай, черезъ ийсколько 
дней, между тймъ, необходимо немедленно теперь же принять 
ре шительныя мйры къ умиротворенно и успокоениио населения, 
удовлетворимъ его справедливый требования. Если все-такп на
ходите единственно ириемлемымъ отправку грузино-армянской де- 
легацип на мйсто. то я передам!, объ этомъ нашему правитель
ств!! и попрошу у него отвйта.

М д и в а н и .  Я считаю, что мйра, предложенная мною, един
ственная и быстрая возможность ликвидировать конфликт!,. Какъ 
я. такъ. и вы лишены возможности сноситься съ Грузинским!, Пра
вительством!, въ силу отеутствия какой бы то ни было связи.

Т и г р а н я н ъ .  Если связи нйтъ, то какъ же можно будетъ вы
звать г] иузинскихъ представителей ?

М д и в а н и .  Тутъ есть представители сел. Узунляръ, при 
содййствии которыхъ я съ делегатами армянской республики 
могь быть пробраться въ Санаинъ и оттуда снестись съ Прави
тельствомъ Грузинской Республики.

Т и г р а н я н ъ .  Сию секунду. Я  нередамъ правительству, а васъ 
попрошу поскоре е, черезъ узунлярцевъ, -сообщить Санаину и да- 
ле е. чтобы Грузинское Правительство теперь же прекратило 
всякия военныя де йствия и привозъ войекъ, потому что все это 
усугубляетъ пропасть и разжигаетъ страсти, затрудняя воз
можность мирнаго улажения.

М д и в а н и .  Выше я говорить, что при кратковременном!, мо- 
емъ общении съ генералом!, Цулукидзе, я  узналъ отъ него, что онъ 
нпкакихъ де йствий противъ сельчан!, не предпринимает!,. Сами 
узунлярцьт врядъ-ли возьмутъ на себя такую мииесию, хотя бы изъ
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страха ответственности за совершившееся. Поэтому необходимо, 
меру, предложенную мною, осуществить завтра же, въ случае, 
вашего согласия, такъ какъ этому есть полная возможность. Вре
менно я пользуюсь госшепраимствРмъ уе зднаго комиссара Ти
грана Аниева. куда прошу вась направить ответь. Спутники мои 
все  здоровы и разделииотъ со мною участь, постигшую насъ такт, 
неожиданно.

Т и г р а н я т > .  Пока до свидания.
М д и в а и н и .  До свидания, всего лучшаго.
Т и г р а и я н ъ . Спасибо».
3) Выписка изъ цитированнаго уже выше представления 

дипломатическаго представителя Грузии при правительстве рес
публики Арменип Мдивани на имя Министра Иностранных!. 
Де лъ Грузинской Республики отъ 20-го декабря 1018 года (безъ 
номера):

«12-го декабря въ Караклисъ прибыль Дро. Тотчасъ же по 
его прибытии я име лъ съ нимъ свидание, во время котора го уз- 
налъ, что въ Ахалкалакском'ь уе зде  име ли место столкновения 
нашихъ войскъ съ войсками Армении, причемъ этимъ после днимъ 
было отдано приказание отойти до известной линии, а зате мъ, ес
ли войска Грузии будутъ продолжать продвижение, то остановить
ся п принять бой. Я указало, что развертывающияся такпмъ об- 
разомъ, события, могутъ послужить началомъ враждебныхъ воен- 
ныхъ де йствий между Грузиею и Арменией. Дро на это возразил!, 
мне , что онъ ре шилъ не остановиться передъ открытиемъ даже 
и прязйыхъ военныхъ де йствий, такъ какъ де йствия правительства 
Грузии въ Ахалкалакахъ и въ Ворчало явно аггреосивны по отно- 
шению къ Армении и требуютъ ре зкаго пресе чения. Онъ, по его 
словамъ, полагаетъ, что для Армении насталъ моментъ, когда она 
должна решиться на рискъ: если ее постигнетъ несчастие и она 
будетъ разбита, то такова, значить, ея судьба, но она должна 
принять меры къ обезпечению оебе  того, на что она име етъ несо
мненное право, но чего она не можетъ до сихъ норъ получить но 
вине Правительства Грузии. Въ свою очередь, я  отве тилъ Дро. 
что объ аггрессивныхъ де йствияхъ Правительства Грузии мне  
ничего неизвестно, и что по моему глубокому убе ждениио дей
ствий, такого характера съ нашей стороны не было и не после - 
дуетъ. Въ частности, по вопросу обч, Ахалкалакскомъ уйзде , я
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заявилъ, что хотя въ самое после днее время, почти накануне  мо
его отъйзда, послйдовалъ рядъ протестовъ со стороны армянска
го правительства по поводу занятил нашими войсками этого уе зда, 
но мне  удалось достигнуть соглапгения съ министромъ, иностран
ныхъ де лъ Тиграняномъ, что въ случай, если этотъ уйздъ будетъ 
иризнанъ подлежащимъ включению въ составь террнтории Арме- 
нии, то наши войска очистятъ его це ликомъ или въ наме ченной 
части, безъ всякаго промедления, точно такъ же какъ въ томъ 
случай, если бы этотъ уйздъ былъ занять войсками Армении, но 
впослйдствии иризнанъ подлежащими отходу къ Грузии, онъ былъ 
бы немедленно очищенъ отъ армянскихъ войскъ. Что же касает
ся Борчалинекаго уйзда, то я объяснили Дро, что объ оставлены 
этого уйзда нашими войсками не было и рйчи... Вт» происшед
шей далйе между мною и Дро бесе де  я вновь просилъ Дро ока
зать мнй содййствие къ нройзду въ Санаинъ, причемъ указал*» на 
пребывающих!» въ Караклисй узунлярцевъ, при помоѳи которыхъ 
я могъ бы войти въ связь съ крестьянаами и убйдитъ ихъ дать 
миг» возможность пройхать въ Титлнсъ и тамъ личными влия- 
ниемъ, въ качествй члена парламента, урегулировать ихъ отно- 
шеаия съ представителями нашей административной власти. Дро 
не далъ мнй вполнй категорическаго отвйта на мою просьбу, но 
заявилъ, что онъ потребует!» къ себй представителей узунляр
цевъ и переговоритъ съ ними. Онъ, во всякомъ случай, выразили 
готовность помочь мнй въ осуществлены моего плана и обе щалъ 
въ этомъ именно смысле  повлиять на упомянутых!» выше предста
вителей узунлярскихъ крестьян!,. Между нами было условлено, 
что результаты переговоровъ съ узунлярцами, Дро сообщитъ мнй 
въ течение дня, а на сле дующий день, 13-го декабря, утромъ, я и 
мои спутники вые демъ изъ Караклиса въ Санаинъ. Въ теч ете  
всего дня, 12-го декабря, я, однако, не получилъ отъ Дро ника
кого извйщения... и я находился въ ооверпиенномъ невйдйнии о 
томъ, состоится-ли 13-го декабря мой отъйздъ изъ Караклиса, 
или организовать его не представилось возможности. 13-го дека
бря, въ 0 часовъ утра, я командировали» своего секретаря къ Дро 
съ цйлыо узнать отъ него о результатах!» переговоровъ съ узун
лярцами. Дро. однако, еще былъ въ постели и получить жела
тельных!, свйдйний отъ него не удалось. Часовъ въ 11 утра, се
кретарь мой вторично былъ у него, но онъ просилъ зайти после
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часу дня, сославшись на то, что вееце ло занять разработкой по- 
лученныхъ донесений и обсуждениемъ возникающихь изъ нихъ 
ме роприятий- и распоряжений. Такимъ образомъ, предположен
ный отъе здъ мой не состоялся, н я такъ и продолжалъ пребывать 
въ полной невозможности осуществить вышепзложенныя пред- 
подожения. Около 12-ти часовъ дня мне  было доставлено отно- 
шение за подписью Дро, отъ 13-го декабря 1918 года за № 894, съ 
копиею телеграммы, полученной имъ отъ начальника армянской 
дивизии генерала Силикова нижесле дуиощаго содержания: «Ка- 
раклисъ. Начальнику отряда Дро. Де йствия грузинскпхъ войекъ 
въ армянской части Борчалинскаго уе зда, насильственно захва
ченной Грузиею, создали въ этомъ районе  положение, которое да- 
ле е терпимо быть не можетъ. Только немедленный отводъ гру- 
зинскихъ войекъ изъ этого района можетъ предотвратить даль- 
не йшее кровоиролитие и установить прочный дружеския отно- 
щения между Грузиею и Арменией. Въ виду этого, правительство 
Арменитт пме етъ честь предложить Правительству Грузии вы
вести безъ всякого промедления грузпнския войска изъ армянской 
части Борчалинскаго уе зда. Въ случай отказа вашего пли про
медления, правительство Армении вынуждено будетъ принять 
необходимый ме ры для ограждения границъ Армении отъ насилий 
и безчинствъ грузинскпхъ войекъ. Миниетръ предсе датель Ка
чазнуни. Въ виду того, что не тъ уве ренности въ передаче  теле
граммы по назначению, передайте эту телеграмму грузинскому 
командованию для направлеиия въ Тифлисъ. 12-го декабря 24 часа 
№ 00263. Генералъ Силиковъ». Тотчасъ же по получении выше- 
означеннаго отношения, нотою отъ 13-го декабря за № 102 *), я 
уве домилъ Дро, что не име ю возможности немедленно сообщить 
еодержание требования, изложеннаго въ телеграмме  генерала Си
ликова, моему Правительству, потому что, не взирая на настоя-

*) Подлинный текстъ ноты отъ 13 декабря 1918 года за № 1,02 та- 
ковъ: „Начальнику Караклисо-Лорийскаго отряда. Получивъ сего числа Ваше 
сношение отъ 13 декабря за № 894, име ю честь сообщить сте дующее. Уже 
въ  течение трехъ дней я  прошу оказать мне  соде йствие къ прозду въ  С а- 
наинь для того, чтобы притти въ  соприкосновение сь  представителями пра
вительства Грузии, но получить этой вокможности я до сихъ не могу. Въ 
виду этого я ли лен ъ  возможности немедленно передать содержание сноше- 
ния за № 894 моему правительству".
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тельныя просьбы оказать мне  соде йствие къ получение связи 
съ этимъ после днимъ, я лишенъ таковой связи.

Всле дъ за этимъ, приблизительно въ 19/2 часа дня, я имели 
свидание съ Дро, которому повторили оообщение о невозможнсти 
передать содержание вышеприведеннаио требования Правитель
ству Грузии п указанной выше причине и который, въ свою оче
редь, сообщнлъ мне, что онъ приняли меры къ передаче этого 
требования но принадлежности, путемъ посылки особаго нароч- 
наго черезъ горы въ селение Белый Ключъ. Вме ете  съ те мъ, Дро 
объявилъ мне, что онъ иые етъ категорическое распоряжение пра
вительства занять Борчалинский уе здъ до ре ки Храмъ и что во 
исполнение сего распоряжения, имъ уже отдано войекамъ прика
зание о начатии съ вечера, 13-го декабря предварительных!, де й- 
ствий для перехода въ настунление. Съ сою же це лыо, 12-го де
кабря, вечеромъ, имъ, по еито удостоверению, быль отданъ при
казъ о мобилизации съ объявлениемъ Александропольскаго уе зда 
и города Александроиоля на оеадномъ положении. Такими обра- 
зомъ, въ противность всему образу де йетвий армянскаго прави
тельства за время моего боле е че мъ ме сячнаго пребывания въ 
Эривани и въ явное нарушение определенно признанныхъ имъ на
чали, это правительство изме нило пути мирнаго разре шения 
пограничнаго вопроса и перешло въ этомъ вопрос!', на, путь во
еннаго столкновения».

4) Копия телеграммы, отправленной дипломатическими 
представителем!, Грузии при правительстве республики Армении 
Мдивани изъ Караклиса въ Эривань, 13-го декабря 1918 года на 
имя министра иностранныхъ делъ республики Армении:

По моемъ ггриезде  въ Караклисъ я име лъ съ вами Оесе ду по 
прямому проводу по поводу событий, происходящих!, въ Борчалин
скомъ уе зде . При этомъ я сделали вамъ конкретное предложение 
о способахъ мирнаго улажения означенных ъвыше событий. Не
смотря на ваше обе щание дать мне  ответь на мое предложение, я 
такого ответа доныне не удостоился, а вместо того, мне  сего 
числа вручена кояия ноты министра председателя адресованной 
на имя Правительства Грузии и содержащей въ себе требование 
немедленно очистить отъ грузинскихъ войскъ армянскую часть 
Ворчалинскаго уезда. Этой ноты я передать своему Правитель
ству, конечно, не могу, такъ какъ вотъ уже три дня. несмотря
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на все  мои старания, не только не могу продвинуться въ Тифлисъ, 
но даже войти въ телеграфную связь съ моимъ Правительствомъ. 
По моему вашъ первый протестъ также не дошелъ еще но назна
чение. Между тймъ, но сообщение начальника Караклисо-Лорий- 
скаго отряда Дро, завтра войска республики Арменип переходить 
границу, установленную раньше, съ це лыо занять ту часть Бор
чалинскаго уе зда, которая съ боемъ противъ турокъ еще въ мае  
настоящего года была занята грузинскими войсками, что неми
нуемо влечетъ за собою открытие военныхъ де йствий между двумя 
республиками. Помимо того, что де йствия правительства Армении 
нельзя разематривать иначе, какъ вмеинательство во вмутренпия 
де ла Грузии, недопустимо съ точки зре ния международныхъ от- 
потпений, чтобы правительство Армении, не дожидаясь отвйта на 
ультиматумъ, приступило къ реализацип требований, из.иожен- 
ныхъ въ ультиматуме , путемъ военной силы. Поэтому, къ вели
чайшему моему сожале нию, я вынужденъ ре шительно протесто
вать противъ де йствий армянскаго правительства, которому хо
рошо изве етны наме рения Грузинскаго Правительства и мои, 
окончить территориальные споры миролюбиво. Будучи уве ренъ 
въ незыблемости этой точки зре иия также и со стороны армянска
го правительства, я покинулъ Эривань съ тймъ, чтобы присту
пить къ осуществлснию упомянутаго наме рения. Но правитель
ство Армении не даетъ мне  этой возможности п не хотеть ждать 
пе сколькихъ дней, которые необходимы для установлен и я связи 
мной съ моимъ Правительством ъ. Поэтому, еще разъ напоминаю 
о нашихъ обоюдныхъ наме ренияхъ, казалось бы, сильно упро
чившихся за время моего пребывал и я въ Эривани, укре тшть ве - 
ками налаженныя добрыя отдошевия между грузински мч. и ар
мян скимъ народами и прошу васъ доложить правительству о ие- 
ресмотре  нринятаго имъ ре шения и объ отдачй войска мъ прика
за не переходить ныне  существующую границу и не вступать 
во враждебный де йствия съ войсками Грузинской Республики. Въ 
противномъ случай въ армянскомъ и грузинскомъ народахъ не 
можетъ не возникнуть чувство негодования против:, виновниковъ 
этого чудовищнаго въ ихъ жизни события. Дипломатический пред
ставитель Грузии Мдивани».

5) Копия телеграммы, отправленной дипломатическими 
предетавителемъ Груз: и при правительствй республики Армении
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Мдивани, 13-го декабря 1918 года изъ Караклиса въ Эривань на 
имя иредсе дателя хурорца Армении ( ’аакяна. министра прнзре - 
ния республики Армении Хатисова и члена означеннаго выше хо- 
рурда Малхазова:

«Три дня сижу въ К арак ли се , ие име я возможности вые хать 
дальше и даже снестись телеграфно съ Грузинскимъ Правитель
ствомъ по поводу происходящихъ зде сь событий. вызванныхъ воз- 
станиемъ крестьян!» въ Ворчали искома» уе зде . Между те мъ, собы- 
т ия эти пришгмаютъ катастрофический характеръ, По сообщение 
начальника Караклисо-Лорийскаго отряда Дро, войска Армеиии 
завтра. 14-го декабря, не дождавшись отве та на ультиматуму не- 
реходятъ въ настуиление. Я просилъ министра иностранныхъ 
де лъ по прямому проводу три дня тому назадъ дать мне  возмож
ность уладить вое это мирными путемъ, сде лавъ ему конкретное 
предложение, содержание котораго, въ случай надобности, вы мо
жете узнать у него, но отъ него отвйта не получили. Одновремен
но съ этими посылаю ему телеграмму съ протестом!,. Прошу 
ваеъ во имя мирнаго сожительства двухъ соейднихт» народов!» по- 
влиять на правительство, чтобы оно отмйнило свое рейиение п 
дало мнй возможность дойхать до Тифлиса и тамъ лично инфор
мировать Правительство Грузии и тймъ содййствовать иаилуч- 
шему для обоихъ народовъ способу разре шения столь неожидан
но возникшаго конфликта. Трудно учесть всю тяжесть послйд- 
ствий отъ предпринимаемаго правительствомъ Армении шага. 
Дипломатический представитель Грузии Мдивани».

6) Копия телефонограммы дипломатическаго представителя 
Грузии при правительствй республики Армении М,дивани 13-го 
декабря 1918 года изъ Караклиса въ Александрополь, временно 
пребывающему тамъ представителю французской армии при пра
вительствй Армении капитану Поадебаръ :

«Вотт, уже три дня. какъ я нахожусь на ст. Караклисъ, не 
будучи въ соетояши не только продвинуться къ Тифлису, 
но даже связаться телеграфомъ, чтобы информировать прави
тельство о событияхъ, происходящихъ зде сь, которыя по моему 
мнйнию принимаютъ катастрофический характеръ. Я, съ своей 
стороны, сде лалъ все для того, чтобы уговорить армянское пра
вительство воздержаться отъ какихъ-либо пиаговъ, которые мо- 
гутъ разъ навсегда испортить ве ками налаженныя добрыя отно-



шения между грузинами и армянами. Вт. щютиворе чие все мъ мо
ими стараниямъ, сегодня я  получили отъ начальника Караклпсо- 
Лорийскаго отряда Дро, въ нередаче  генерала Сигликова, .ноту 
за подписью министра председателя Качазнунп на имя Грузин
скаго Правительства съ требованиемъ немедленно очистить Бор- 
чалинский уездъ отъ грузинскихъ войскъ. Такое требование я 
считаю актомъ вмешательства во внутренния де ла Грузии и по
водами къ дальнейшими осложнениямъ, вплоть до военнаго столк- 
новения. Между тем ь, события, разворачивающияся въ Ворча л нн- 
скомъ уе зде , на почве вооруженного возстания крестьянъ. долж
ны быть улажены въ отношенип Грузинской н Армянской Рес
публика, мерами мирнаго возде йствия, въ отношении же лицъ, 
являющихся виновными въ возннкновении вооружсннаго возста- 
ния крестьянъ, какъ со стороны чпновъ грузинской админнстра- 
ции, должны быть приме нены ме ры наказанния, ибо противное по
вело бы неминуемо къ большевизму, въ чемъ убе ждаетл. опыта, 
Правительства Грузии, подавившаго болыневптския выступления 
въ трехъ своихъ уе здахъ. О последнпхъ собьггияхъ я ипгЬлл, бе
седу съ министромъ иностранныхъ де.ть Тиграняномъ, сде - 
лавъ ему предложение дать мне делегатовъ армянской республи
ки для переговоровъ съ Правительствомъ Грузии и для объе зда 
селъ Ворчалинскаго уе зда въ це ляхъ выяснения причина, про- 
исходящихъ событий, но отъ Тиграняни до сихъ поръ но име ю 
никакого ответа. Поэтому прошу васъ, если вы имеете возмож
ность и находите для себя удобными, повлияти. на правительство 
Арменин, чтобы оно воздержалось отъ перехода границъ той 
части Ворчалинскаго уе зда, которая уже сч, мая ме сяца сего 
года съ боемъ протпвъ турокъ занята грузинскими войсками, и 
вые хать со мною въ Тифлиса, въ сопровождено! делегатовъ ар
мянскаго правительства для мирнаго улажения конфликта. иѵь из
ложенному я считаю нужными добавить, что вследствие перерыва 
связи съ Тифлисомъ на территории Армении, Грузинское Прави
тельство не получило никаких-!, иредвартельныхь нротестовъ 
п заявлений армянскаго правительства по поводу Ворчалинскаго 
уе зда и въ силу той же причины оно не ш иеетъ и те хъ информа
ций, которыя я  везу съ собой. Это даетъ мне право полагать, что 
носле  моего приезда. многия события получать должное и истин
ное осве щение, а точно также п армянское правительство будет'!.
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информировано полне е и это даетъ обоимъ правительства мъ -воз
можность сговориться. Дипломатический представитель Грузии 
Мдивани».

Изъ цйтпрованнаго выше представления г. Мдивани на имя 
министра иностранныхъ де лъ отъ 20-го декабря 1918 года (безъ 
номера) усматривается, что ни по существу разговора иго прямо
му проводу съ министромъ иностранныхъ де лъ Тиграняномъ, ни 
на телеграммы отъ 13-го декабря 1918 года на имя того же Тигра- 
няна, а равно и Саакяна, Хатисова и Малхазова, онъ никакого ст- 
ве та не получилъ. Что же касается телеграммы на имя капитана 
Поадебаръ, то этотъ после дний сначала сообщили, что дастъ от- 
ве тъ на таковую въ 9 часовъ утра, 14-го декабря 1918 года, но въ 
назначенное время уве домилъ, что еще не могь снестись съ ар
мянскими правительствомъ и постарается сде лать это днемъ то
го же числа. Этого обеицания онъ, однако, не сдержали, ии такими 
образомъ, и это обращение осталось безъ отве та. 14-го декабря 
1918 года, после  полудня, исчерпавъ все  доступный ему средства 
къ предотвращение* рокового исхода Санаинскнхъ событий, но 
встре тивъ во все хъ своихъ шагахъ на этомъ пути отсутствие ка- 
кой-бы то ни было поддержки со стороны армянскихь правящихъ 
круговъ и признавая поэтому свое дальне йшее пребывание въ 
Еараклисе  безполезнымъ, г. Мдивани вые халъ вч, Тифлисъ круж
ными путемъ, черезъ Делижанъ-Казахъ-Акстафу.

Вые халъ онъ съ тягостною мыелыо о характере  происходив- 
ипаго передъ его глазами. Мысль эта— нашла оебе  отражение въ 
его представлении отъ 20-то декабря 1918 года (безъ номера) въ 
сле дующихъ словахъ: «И бесе да съ ними (съ варжапетомъ Сар-
киоомъ, о которомъ было сказано выше) создала во мне  мысль,
что возстание крестьян!, въ Узунлярй вовсе не есть только прояв- 
ление протеста противъ де йствий нашихъ агентовъ власти и толь
ко вынужденная ме ра къ ограждению попираемых!, этими агента
ми правь, а является событиемъ не сколько иного порядка, име - 
ющимъ корни вме  преде ловъ узунлярскаго района и вне  этихъ 
преде ловъ получающими также и значительную часть своего пи- 
т а т я » . «Во время прѳбывания  въ Караклисе  въ тщетныхъ поис- 
кахъ за средствами проникнуть въ Тифлисъ кратчайшими пу
темъ, черезъ Санаинъ,—путемъ, получившими въ данномъ слу
чай особенно важное значение, мнй пришлось многократно
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дме ть бесе ды съ представителями армянскаго общества) въ томъ 
яисле  и Дро) но поводу развивавшихся на моихъ глазахъ собы
тии иередъ которыми я, ясно сознавая ихъ нсизме римое пагубное 
значение, те мъ не мене е принужденъ былъ пребывать въ состо- 
янии полного безснлия, въ смысле  оказания влияния на ихъ полную 
ликвидации въ самомъ же начале . Въ частности, по поводу воз- 
ста-ния узуилярскихъ крестьян!» я не могъ не обратить вниманиу 
моихъ еобеее дниковъ на то, что даже самая примитивная логика 
шлжна была бы подсказать де ятелямъ Армении ре шение воз

держаться отъ вмешательства въ это возстание, потому что те
перь, когда таковое вме шательство иоеле дова.то. никто не пове - 
ритъ, что означенное врзстание не было искусственно создано 
агентами правительства Армении или ея' общественных!» груинъ 
для получения повода къ войне , какового вне  этой ме ры невозмож
но было найти». Только 13-го декабря 1918 года была получена въ 
Тифлисе  та телеграмма министра иностранных!» де лъ республи
ки Армении отъ 9-го декабря 1918 года, о которой упомянуто въ 
цитированном г» выше разговоре  Тиграняна съ Мдивани гио пря
мому проводу и 1-го декабря 1918 года. Телеграмма эта. адресован
ная на имя министра иностранных!, де лъ Грузии и переданная 
изъ Эривани въ Тифлисъ вторчно по радио того же 11-го декабря 
1918 года, была следующаго содержания:

«Передаю телеграмму, посланную срочно 9-го декабря, кото
рая не была доставлена вследствие перерыва: Начальник!» Кара- 
клисо-Лорийекаго отряда доносить, что узунлярцы вторые сутки 
находятся подъ артиллерийскимъ и пулеметными огнемъ грѵизин- 
скихъ войскъ. что армянския селения  северной части Лорийскаго 
участка подвергаются грабежами и насилиямъ со стороны енхъ 
войкъ. Правительство Армении настойчиво протестует!, противъ 
безчинствъ грузинскихъ войскъ въ районе , входящемъ въ терри
тории Армении и насильственно занятомъ грузинскими войсками. 
Если вами не будутъ приняты немедленно ме ры къ прекращении, 
отве тственностъ за после дствия правительство Армении онимаетъ 
съ себя. № 0913. Министръ иностранныхъ де лъ Армении Тигра- 
нянъ». : •

Того же 13-го декабря 1918 года за № 5599 Министром!, 
Иностранныхъ Де лъ Грузиии была послана Министру Иностран
ных!, Де лъ Армении радиотелеграмма следующаго содержания:
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кт, отве тъ на, вашу радиотелеграмму Ли> 6913 сообщаю сле
дующее: П р а в и т е л ь с т в о  Г р у з и н с к о й  Р е с п у б л и к и  еще разъ и о д - 
тверждастъ свое неуклонное стремление, все  спорные вопросы 
разре шить на почве мирнаго соглашения. Пока эти споры указан
ными путемъ не разрешены, Правительство Грузии счнтаетъ не
допустимым], какое бы то ни было вмешательство во виутренния 
свои дела. Что касается донесения начальника Караклисо-Лорий- 
скаго отрада,, Грузинское Правительство заявляетъ, что оно абсо
лютно не соответствует':, действительности. Съ 9-го декабря 
но сей день некоторый армянския части подъ командой 
штабсъ и оберъ-офнцеровт, армянской слжбы перебили почти всю 
грузинскую пограничную стражу, захватив!, оставшихся въ 
пле нъ. Жертвы исчисляются десятками. Съ целью прекращения 
кровопролития и и-го декабря нами послана въ Санаинъ 
делегация. въ составь коей входили три члена армянскаго на- 
циональнаго совета. Грузинское Правительство определенно 
утверждаетъ. что только 13-го (ноября) декабря? въ 12 часовъ 
дня впервые были обстреляны высоты. Но имя мирнаго сожитель
ства, двухъ братскпхъ народовъ, Грузинское Правительство на- 
стайваетъ на нринятии все хъ мерь къ прекращению кровопроли- 
тия п наказанию техъ  безответственных!, лицъ, которыя являются 
виновниками печальныхъ ообытий. Съ своей стороны Грузинское 
Правительство заявляетъ, что имъ немедленно будетъ отданъ- 
приказъ о п]ностановлениии боевыхъ действий. какъ только об
стрела, грузинскихъ частей будетъ прекращенъ засевшими на 
высотахъ. Въ противномъ случае Грузинское Правительство мо
рально будетъ иметь право снять съ себя всякую ответственность 
за после дствия   Минист])ъ Иностранныхъ Де лъ Гегечкори».

На эту радиотелеграмму Министръ Иностранных!, Де лъ 
Арменип Тиграиянъ радиотелеграммой отъ 14-го декабря 1918 го
да, за № 912 ответил-!, следующее:

• Сойчаст, иолучилъ вашу радиотелеграмму № 5599, отве тч, 
.на мою телеграмму отъ 9-го декабря. 12-го числа моимъ Прави
тельствомъ послана вашему Правительству вторая нота съ пред- 
ложениемъ вывести немедленно грузинския войска изъ армянской 
части Ворчалинскаго уе зда. Ме ра эта, единственно целесообраз
ная для предотвращения дальнейшаго кровонролтития. Предло- 
жение моего Правительства отнюдь не является вме шательствомъ
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его во внутренния де ла Грузии, ибо, какъ неоднократно мы заявля
ли вамъ, районъ этотъ безусловно не входить въ территорию Гру
зит составляя неотъемлемую часть Армении насильственно заня
тую грузинскими войсками. Въ крайнемъ своемъ миролюбии Пра
вительство Армении временно мирилось съ этимъ положениемъ, 
въ надежде  на то, что Правительство Грузии воздержится отъ 
аггрессивныхъ де йствий противъ ме стнаго населения, не желаю- 
идаго присоединиться къ Грузии. Между т е мь, Правительство 
Грузии не только не пошло навстре чу нашему желанию разре - 
янить мирно вопросъ о границахъ, но въ це ляхъ прочно закре - 
иить за собою чужую территорию, предприняло походъ противъ 
мирнаго населенья, сопровождавшаяся кровавыми и жестокими на- 
силиями вплоть до разгромления армянскихъ селений артиллерий- 
СКИ1ГГ) огнемъ. Правительство Армении не можетъ оставаться без
участными зрптёлемъ того, какъ войска сосе дняго государства 
безчинствуютъ на принадлежащей Армеяин территорин яг раз- 
стре лпваютъ гражданъ Армении. Мое Правяятельство, горячо же
лая ияредотвратить дальне йняия осложнения, хочетъ ве рить, что 
ваше правительство, уважая жолания населения яя права Арменияя, 
ияоспе няяятъ по собственной инициативе  увести свои войска, да отъ 
возможность вашей делеяицяп войти въ снояияояяие съ нами, возста- 
яяовяятя. телеграфную связь и т е мъ упрочить мирное сожительство
двухъ сосе днихъ родствення.яхч. госудаияствъ  Мигииястри, Ино-
странньяхь Де ля, Арменияя Тигранянъ».

Представляется ясной яяскусственяшстя. яяриведенной въ этой 
после дней телеграмме  мотивяяровкяя. И воочияо показьяваетъ озна
ченная телеграмма, какъ далеко было правительство Арменияя 
ост> де йствительнаго желания «разре шить мирно вопросъ о гра- 
ницахъ» и какъ чужда была ему истяянная идея «упрочить мияр- 
ное сожительство двухъ соееднихъ родствения.яхъ государствъ».

На телеграмму эту нашимъ Миняястромъ ГГностраннялхт. 
Де .ть бьялъ данъ Министру Иностранныхъ Де лъ Арменияя сле - 
дующий отве тъ (телеграммою отч> 15-го декабря 1018 года за 
№ 5627):

«Нами отъ васъ получена лишь одна телеграмма № 6913; 
другихъ Правительство Грузяяя не получало. Мое Правительства 
де лало все, дабы все  спорные вопросы были разре гаеняч на почве  
соглапяеняя. Ояяо приглашало представителей Арменияя на За ка в-
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лазскую конференции, когда же она, но изве стньшъ вамъ сообра
жениям!, оказалась неприемлемой, Правительство Грузии пошло 
вамъ наветре чу и ме сяцъ тому назадъ поставило Правительство 
Армении въ изве стность, что мы согласны вести предваритель
ные переговоры съ представителями Армении по вее мъ спорными 
вопросами. Если делегаты наши не встре тились до сихъ норъ, 
то это не ио вине  Грузинскаго Правительства. ииередъ все мъ ми- 
1Х)мъ Правительство Грузии открыто заявляетъ, что вей его по
пытки положить конецъ братоубийственными, столкновениямъ 
оказались тщетными, благодаря непонятному затягивайию со сто
роны армянскаго правительства. ииередъ грозной опасностью не- 
аиоправимыхъ после детвий столкновения двухъ народовъ, вовле- 
каемыхъ безъ всякого основания въ пучину братоубийственной 
войны,— ибо Грузинское Правительство твердо заявляете, что 
нйтъ никакихъ вопросовъ, которые не могли бы быть разре шены 
мирными, путемъ между двумя родственными народами,— Гру
зинское Правительство еще рази, предлагает» прекратить враж
дебный де йетвия  и. подтверждая телеграмму 13-го декабря 
№ 5599, заявляетъ, что (ни) обетре лъ армянскихъ селенип, ни 
какия-либо выступления съ нашей стороны, о которыхъ вы упо
минаете въ радиотелеграммй № 912. не имйли ме ста до 13-го де
кабря, когда мы были вынуждены предпринять ме ры въ це ляхи» 
защиты противъ аггрессивныхъ выстуиилений армянскихъ волн- 
скихъ частей, начавшихся 9-го декабря. Совершенно опреде лен- 
но заявляя объ изложенномъ, Грузинское Правительство счита
ет!, долгими, подтвердить свое предложение прекратить враждеб
ный де йствия, занять старыя границы и созвать армяно-грузин
скую конференцию для разре шения спорныхъ вопросовъ, путемъ 
соглашения, а при отсутствии такова го соглашения— посредством!» 
арбитража. Въ противномъ случай, на правительство Армении 
иадетъ вся отве тственность за пагубный для обйпхъ республикъ 
'после дствия...., Министръ Иностранныхъ Де лъ Гегечкори».

Нота отъ 12-го декабря 1918 года, упомянутая въ телеграм- 
ме  Министра Иностранныхъ Де лъ Армении отъ 13-го декабря 
1918 года, за № 912, есть та телеграмма, текстъ которой былъ 
сообщена, нашему представителю въ Армении Мдивани началь
ником!» Караклисско-Лорийскаго отряда Дро, при отношении отъ 
13-го, декабря 1918 года, за № 894. и которая, какъ словесно со-
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общилъ Дро г-ну Мдивани, была послана имъ съ марочными че
резъ горы въ селение  Б е лый Ключи. Она была получена Прави
тельством!, Грузии только 16-го декабря 1918 года.

Въ течение того периода времени, который Охватываетъ при
веденная выше переписка между представителями нашего и ар
мянского правительства, события въ районе  желе знодорожной ли- 
Н.иИ у станций Санаинъ н Аллаверды и вообще по южной грани- 
це  Борчалинскаго уе зда, продолжали развиваться непрерывно, 
планоме рно и последовательно. Старания дслегали и подл, предсе - 
дательствомъ товарища министра внутренних!, де .ть Махарадзе 
не привели къ желательным!, результатами: движения крестьянъ 
они не остановили.

Положение вь вышеозначенных!, районахъ въ упомянутый 
выше периодъ времени характеризуется сле дующими донесениями:

1) Копия телеграммы адъютанта коменданта желе знодорож- 
ной липип Квпнникадзе (сгь броневика № 3. посланного, какъ ука
зано было выше, для исправления пути между станциямп Сана- 
инъ и Аллаверды) отъ 12-го декабря 1918 года, за № 11 на имя 
начальника, бронированных!, пое здовъ Гогуадзе:

«Доношу, что сего числа мы ото Санаина отре заны и не 
име емъ никакой связи. Мостъ, что въ одной верете  отъ Санаина, 
по донесению напиихъ перебе жчиковъ изъ Санаина горитъ. Бро
невики № 1. курсируя по путями стантиип Санаинъ, отстре ливает* 
ся отъ противника, прикрывая пулеметными и артиылершскимъ 
огнемъ находящихся на станции нашихъ частей. Наша попытка 
исправить путь и пробраться въ Санаинъ не уве нчалиеь успе - 
хомъ. всле дствие все сбрасывания неприятелемъ громадных!, кам
ней изъ скалистых!, выоокихъ сорт, и не давая возможности сол
датами выйти изъ броневика для иеправления пути. Сегодня на 
броневике  потери не тъ».

2) Копия телеграммы генерала Цулукидзе изъ Аллаверды 
отч, 14-го декабря 1918 года, на имя Военнаго Министра:

«Ночь прошла вт, ре дкой ружейной перестре лке  па обоихъ 
боевыхъ участкахъ. 13-го декабря 17 часовъ удалось возстановить 
телеграфное сообтцение со станцией Санаинъ. По докладу под
полковника пограничной стражи, оставленного мною начальни- 
комъ гарнизона станции Санаинъ (а также по докладу командира
4-й горной батареи капитана Карумидзе) выяснилось. что ито
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линии дороги со стороны Коберъ къ ме сту стоянки оставшихся, 
туредкихъ вагоновъ, поблизости станции Санаинъ, въ ночь съ 
12 на 13 и весь день 1.3-го декабря вооруженными армянами сбра
сывались огромные камни, разбившие почти все  вагоны. Какъ 
ночью, такъ и днемъ, 13-го декабря, гарнизона» со все ха, сторона, 
обстре ливался сильными ружейными огнемъ. На разсве т е  13-го 
декабря начальникомъ ст. Санаинъ была перехвачена телефоно
грамма армянъ: «13-го на ст. Кобера. прибудешь эшелона, 
армянскихъ войскъ въ еоетаве  одного баталиона и шести нулеме- 
товъ, будутъ направлены въ Узунляръ; захваченный броне- 
викъ отправить въ Калагеранъ; 13-го покончить со станцией 
Санаинъ, захватить другой броневика., такъ какъ будетъ испор
чена. путь между Аллаверды и Ахнатъ». Создавшееся серьезное 
ноложение на станции Санаинъ, малое количество натронова, у 
людей, елишкомъ малочисленность гарнизона ва. 40 челове къ 
здоровыхъ, оиасение за потерю броневика, вынудили меня эва- 
куировать ст. Санаинъ и ея защитниковъ на ст. Аллаверды. Все, 
что было це ннаго, вывезено ва. пое зде , конвоировани я сзади бро- 
невикомъ; не доходя пое зда около двухъ верста, къ Аллаверды, 
была, сброшенъ съ горы камень, ве срмъ около ста нудовъ; ота» 
падения этого камня пое здъ разре занъ иополамь. Съ головною 
частью эшелона на ст. Аллаверды прибыло два горныхъ орудия 
съ конной запряжкой. Для поднятия вагоновъ и починки рельса, 
мною вытребована, вспомогательный пое здъ, который прибыла, 
уже ва, Аллаверды. Приняты ме ры ка, обезпечению безопасности 
оставшейся на пути части пое зда ии починке  дороги. Съ людьми 
и лошадьми неечастия не было. Боевые участки ка, выполненпо 
данной задачи приступили. Только что получилъ записку: «До
ложите генералу Цулукидзе, сообщили намъ, что Воронцовку 
занимаю п . армяне и дежурные въ Воронцовке  подробно сооб
щить ничего не могутъ, не успе лъ, бе жалъ.

3) Копия телеграммы генерала Цицианова отъ 13-го де
кабря 1918 года изъ сел. Воронцовки на имя Военнаго Министра: .

«Начальника, 2-го Ворюнцовскаго участка пограничной 1 
стражи доносить изъ сел. Александровки сле дующее: «Доно
шу, что по горамъ вокругъ Александровки стоять неприятельские 
наблюдательные посты. Съ этихъ высота, видна вся окружающая
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ме стность верстъ пн 10, а равно п селение Воронцовка. За селе- 
ниемъ Леджанъ идетъ сильная перестре лка, Прошу указания. 
Штабсъ-капитанъ КонстанТиновъ». Въ логюлнение къ сегодняш
нему докладу черезчь полковника Захариадзе и генерала Андро
никова доношу, что противникъ постепенно распространяется 
отъ Санаина на занадъ въ сторону Воронцовкн. Мною высланы 
разве дчпки. Принимаю ме ры отразить ненриятеля. Необходимо 
спе пиное нодкре пление пе хоты не мене е 100 челове къ, которых!, 
прошу направить на автомобпляхъ. Гснералъ Ндщиановъ».

1) Копия телеграммы генерала Цицианова отъ 13-го дека
бря 1918 года изъ сел. Ворондовки на имя Военнаго Министра:

«Бе жавший изъ селения Александровки одннъ погранич- 
никъ донесъ, что вечеромъ на закате  солнца въ село Алексан
дровну ворвалось около 100 челове къ армянъ и заняли его. Въ 
пле нъ попалъ пограничннкъ штабсъ-капптанъ Константиновъ л 
2 солдата. Судьба трехъ солдатъ бе жавшихъ непзве етна. Гсне
ралъ Цгици ановъ».

5) Выписка изъ телеграммы генерала Цицианова отъ 15-го 
декабря 1918 года, изъ сел. Екатериновки, на имя Военнаго 
Министра:

3 съ половиною часа утра, 13-го. армянския регулярный 
части силою 500— ООО челове къ ворвались въ Воронцовку. Б а
тарея работала на картечь въ течение 41/2 часовъ. Въ 9 часовъ 
упорство обороняющаяся слабая отряда было сломлено. Мы на
чали отходить за Ново-Михайловку, а оттуда на высоту, что се - 
веро-восточне е Новрузъ-Ха раба: въ виду появления новыхъ це - 
пей ие хоты и кавалерии угрожаемые окружениемъ, остатки от
ряда отошли къ стеклянному заводу. Потери огромны. Осталось 
около 40 челове къ пе хоты и столько же артиллерии. Нами при
ведено въ негодность 3 орудия; вывезли одно съ течкой Устано
влено, что наступлениемъ руководили офицеры и солдаты, кото
рые были взяты въ пле нъ и отпущены. Потери: офитиеровъ 3. 
солдатъ около 100. раненые и убитые остались въ рукахъ про
тивника, Огнестре льные припасы, не име я возможности вывезти, 
зарыли ящиками въ навозъ. Подкре пления не тъ до сихъ порт., 
Цициановъ».

Не подлежитъ, конечно, никакому сомне нию. что все выше
изложенное характеризуетъ собою правильный военный де й-
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ствия, а отнюдь не только проявления возстания крестьянъ, де й- 
ствующихъ безъ уме лапо и нланоме рнаго руководства. Сле дуетъ 
при.этомъ подчеркнуть то обстоятельство, что все изложенное 
пме ло ме сто до 14 декабря .1918 года, то есть до дня, съ коггораго, 
по удостове рению начальника Караклисско-Лорийскаго отряда 
Дро, этимъ носле днпмъ было отдано приказание войсками на
чать наступление.

Телеграммой отъ 14-го декабря 1918 года, за № 247 гене- 
раломъ Цулукидзе было донесено Военному Министру изъ Ал
ла верды сле дующее:

«Только что передали по телефону ст. Ахпатъ, что етанция 
Ахпатъ окружена вооруженными армянами. Между натпимъ 
нрнкрытиемъ къ артиллерип и армянскими частями идетъ силь
ный бой. На подмогу спе шно отправляю броневикъ. Судя по 
все мъ данными, въ лойяльность армянскаго населения ве рить 
нельзя. Выстуиление противъ ст. Ахпатъ есть вооруженное воз- 
с тате  деревни Агъ-Кертъ и сосе днихъ оелений».

Съ 14-го декабря было уже предпринято открытое насту- 
пление армянскихъ войекъ. Формальный военный де йствия про
тивъ Грузии были начаты и течение ихъ стало безоста п о б о ч н ы м и . 
Въ отде ле  генеральнаго штаба Военнаго Министерства име ет- 
ся приводимый ниже, въ выписках'!., приказъ по Лорийскому от
ряду армянскихъ войекъ отъ 13-го декабря 1918 года, за № 663. 
Онъ имеетъ значительный интересъ потому, что устанавлива- 
егъ. кто были полковник!, Теръ-Никогосовъ, и которомъ шла.ре чь 
въ цитнрованныхъ выше документах’!,.

«Приказъ Лорийскому отряду. № 663. 13-го декабря 1918 
года. Урочище Джелалъ-Оглы. Карта 5 верстъ въ дгойме . § 1. 
Грузинская войска заннмаютъ селение Воронцовку и Привольное. 
§ 2. На основан!и постановления Правительства Военный Ми
ни стръ приказали занять Лори и Ворчалпнский уе здъ до ре ки 
Храмъ. Вве ренному мне  отряду приказано немедленно перей
ти въ наступление и занять сел. Воронцовку и Привольное. Во 
не полнен и о сего приказываю: 1) Боевой участокъ (капитанъ Сте
пашины,) : 6 ротъ 5-го армянскаго пе хотнаго полка, именно: 4. 
5, 9. 10, 11 и 12 ротъ. взводъ артилл., 2 орудия горн, батареи, 1 
нулем.-к-да «Максима», 8 пул., 6 пул. «Кольта», к-да кои. разве д.
5-го арм. пе х. полка 20 ипашекъ. Итого 6 ротъ, 2 орудия. 14 пуле-
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метовъ и 20 ш аш екъ): выступить изъ сел. Джелалъ-Оглы не
позже 22 часовъ по направленно въ сел. Воронцовку и Привольное 
съ такими разсчетомъ, чтобы атаковать эти селения до разсве та. 
4-й роте  со взводомъ пулеметовъ двигаться въ авангарде , а 9-й 
и 10-й ротамъ на флангахъ въ 40 шагахъ за 4-й ротой въ шахмат- 
номъ иорядке , а до разворачивания въ боевой порлдокъ двигаться 
во взводной колоний. 11-й роте  по выходе  въ ущелье двинуться, 
минуя Алексацдровку, черезъ Урутъ, Айдарбекъ на Привольное, 
съ разсчетомъ атаковать до разсве та. 12-й роте  быть въ частномъ 
резерве  за колонной не дале е 300 инаговъ, артиллерии двигаться 
по шоссе Джелалъ-Оглы-Воронцовка въ частном], резсрве  между 
полуротами 12-й роты. Пулеметной команде  двигаться непосред
ственно за, 12-й ротой. Команде  кон. разве д. выслать три разъ- 
е зда на фланги и впереди. 5-й роте  въ 22 часа выступить черезъ 
Котурнъ-Булахъ на Воронцовку, име я связь съ капитаномъ Сте- 
панянцемъ, наступающими по шоссе. п одновременно съ нимъ 
атаковать сел. Воронцовку съ запада. К-ру 12-й роты назначить 
заране е одинъ взводъ въ прикрытие къ артнллерим. Въ случай за- 
нятия горы Алаклы неприятелемъ, отб]х>сить противника оттуда 
и продвинуться къ сел. Воронцовке . иТо занятии сел. Воронцовкп 
и Привольное форсировать сел. (пропуски) и гиресле довать про
тивника впредь до сдачи въ н.ге нъ. Иачальникъ отряда пол
ковник!, Теръ-Никогосовъ».

Для характеристигки войны име етъ значительный интерес!, 
иижесле дующее предложение начальника полевого штаба войскъ 
Грузии штабу народной гвардип отъ 28-го декабря 1918 года, 
за № 01235:

В. Секретно, г. Тифлисъ, 23-го декабря 1918 года, Ла 01235. 
Ш табъ Народной Гвардии. Въ де йствияхъ армянскихъ частей въ 
последнихъ бояхъ во все хъ случаях!, обнаружено однообразный 
образъ де йетвий: одновременно съ наступлениемъ, на френте  вч, 
самую ре шительную минуту происходить возстание жителей рас- 
положенных!, на фланге  или въ тылу напшхъ войскъ армянскихъ 
деревень, причемъ жители эти, руководимые, видимо, армянскими 
командованиемъ, въ де йствияхъ своихъ вполне  согласуются, съ 
общими планомъ, а потому оказывают!, наступающими арчин
скими частями самую существенную помощь. Во вчерашнем!, бою 
у Садахло армяне приме нили тотъ же способ!,. Одновременно съ
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наступлениемъ, на фронте  жители ссленип иииулаверы и Дания 
стали разрушать въ тылу ген. Цулукидзе всякую связь и органи
зовали отряды для де йствий съ тыла. Командующий реииилъ все - 
ми способами бороться съ этимъ, не сте еняясь никакими ме рами 
для обезнечения тыла своихъ войскъ. Сегодня генералу Оумбато- 
ву приказано съ этой це лыо занять и Пула воры, приняты ме ры 
къ действительному обезиечению нашего ле ваго фланга отъ 
Апиага-Сераль до р. Куры. Для обезнечепия тыла отряда Народ
ной Гвардии, находящейся въ Екатериненфельде , ’ командующий 
ре гаилъ немедленно принять ме ры къ занятию района Б е лаго 
Ключа, где  еще совершенно недавно были проявлены враждеб
ный де йствия Грузинскому Правительству и есть данныя, что и 
въ настоящее время этотти районт, (селения Дагетъ-Хачийъ, 
Самшвилдо и т. д.) настроены крайне враждебно. На основанип 
вышеизложеннаго командуюиций приказалъ не поздне е завтраш
ня го утра выслать отрядъ народной гвардии, силой вт. 2 роты при 
пулеметахт» для занятия вышеуказаннаго района, о чемъ благово
лите сде лать немедленное распоряжение. Задача отряда : 1) за
нять районъ Б е лаго Ключа, Самтпвплдо, Дагетъ-Хачинъ и прочно 
утвердиться тамъ. 2) Войти въ непосредственную связь съ от- 
рядомъ генерала Ахметелова вт, Екатернненфсльде , предупре- 
дивъ его о запятии этого района и совме стныхъ съ нимъ де й- 
ствияхъ. 3) Обезнечить, наблюдать и охранять правый флангъ 
войскъ республики и тылъ ген. Ахметелова, Объ нсполненин 
этой -задачи, а также о высылке  для этого отряда народной гвар- 
дии изъ Тшблиса, благоволите поставить меня немедленно въ 
изве стность для доклада командующему. Начальники Полевого 
Штаба, генсралъ-маиоръ Имнадзе».

Отме ченная въ приведенномъ прёдложении характерная 
черта, несомненно, должна быть отнесена не только къ тому пе
риоду, когда война велась уже открыто, но и къ ея началу: воз- 
сгание узунлярскихъ крестьянъ было, конечно, не случайно. Оно 
находилось въ несомненной связи съ давно, очевидно, задуманною 
въ среде  не которыхъ политическихъ круговъ Армении войною и 
играло роль подготовительной стадии къ этой иоследней.

Для полноты сде ланнаго выше очерка представляется необ- 
ходнмымъ упомянуть о военныхъ де йствияхъ въ преде лахъ Ахал
калакскаго уе зда, Изъ приведенной выше телеграммы министра



иностранныхъ де лъ на имя нашего дипломатичеекаго предста
вителя Армении отъ 9-го декабря 1918 года, за № 5497 усматри
вается, что въ ееленин Богдановке  было обнаружено присутствие 
армянскаго эскадрона. Въ дополнение къ этому све де нию надле- 
житъ привести нижесле дующую телеграмму командующаго вой
сками въ Ахалкалакскомъ уе зде  генерала Макаева. на имя Воен
наго Министра отъ 11-го декабря 1918 года:

«Армянский эекадронъ вчера возвращенъ въ преде лы Але- 
ксандропольскаго уе зда. ииосле  отхода его изъ Богдановки, онъ 
расположился въ Горе ловке  и Спасскомъ. Население окрестныхъ 
деревень было сильно встревожено и по дороге  ко мне  обраща
лись представители съ просьбой указать, куда имъ уходить. 
Ночь 9-го и 10-го была особенно морозная: двигаться .было не
возможно. Тиослалъ изъ Богдановки уполномоченнаго армянска
го бе женскаго комитета Абеляна и полковника Гвелесиани, по- 
гребовалъ очищения Горе ловки. на что командиръ армянскаго 
эскадрона отве тилъ, что име етъ предписание своего начальника 
двигаться для занятия Ахалкалаки, и просилъ дать ему срокъ 
снестись со своимъ начальствомъ: ему было предъявлено требо- 
вание къ утру очистить территорию Грузии. иначе будетъ упо
треблена противъ него сила. Отрядъ ночевалъ въ Богдановке , а 
утромъ двинулся дальше. Прибе жавгаие ко мне  жители деревни 
Спасское донесли, что неприятель окапывается и никого оттуда 
не пропускаетъ. Утромъ, отрядъ двинулся къ Горе ловке , отря- 
дивъ въ Спасское роту. Передъ Горе ловкой эекадронъ занимали 
позицию, но поеле  категорическаго приказания начальника аван
гарда н .видя, что подходят!, главный силы, эекадронъ къ 11-ти 
часамъ уигелъ черезъ границу, а наши войска заняли Троицкое, 
Ефремовку, Горе ловку. Войска, вытребованныя изъ Ахалциха, 
были возвращены обратно. Все население приве тствуетъ при
ходи грузинскихъ войекъ, общее желание— водворение епокой- 
ствия и жалобы на раззорения, п]шчиненныя ме стному населенно 
армянами, а потомъ турками. Врядъ-лп армянская авантюра 
встре титъ сочувствие также среди армянъ, а духоборы и мусуль
мане изъявляютъ готовность быть полезными Грузии, че мъ воз
можно. Временно 1-й полкъ остается на ме сте , а черезъ некото
рое время верну его въ Ахалкалаки, оставивъ въ Троицкомъ и 
Карзахе  сотню Пхакадзе, которую усилю мусульманами-добро-



вольцами. Городъ совершенно раззоренъ, жителей не тъ, запасы, 
оставшиеся отъ турокъ, выясняются, но ихъ мало, никакой адми
нистраций представителей органпзации и работы для все хь .мно
го, назначили временно уе зднымъ комиссаромъ штабсъ-ротми- 
стра Абашидзе, комендантомъ капитана Мачавариаии. гБду сей- 
часъ въ Ахалцихъ, откуда донесу подробно. Телеграфъ возета- 
новленъ вчера къ вечеру, осве щения нетъ  и негде  достать; ночью 
работать нельзя».

Дальне йшаго, сколько-нибудь значительна го, развития во- 
енныя операции въ Ахалкалакскомъ районе  не получили. Этотъ 
районъ въ декабрьской войне  борьшого значения не игралъ.

Въ среднихъ числахъ декабря 1918 года начальниками ан- 
глийской и французской миссий ва, Тифлисе  полковниками Ш ар- 
динье и Джорданомь было сде лано правительству представдение 
о принятии ихъ посредничества въ де ле  прекращсния войны съ 
Армениею. Это иредставление встре тило полное сочувствие съ на
шей стороны, и правительство тотчась же охотно пошло ему на- 
встре чу.

Ходъ переговоровъ нашелъ себе  отражение ва, сле дуюицихъ 
документахъ.

1) Копия ноты Министра Иностранныхъ Де лъ Грузин
ской республики на имя начальника английской миссии полковни
ка Джорданъ отъ 22-го декабря 1918 года, за Ди> 5737 (переводи 
съ французекаго) :

«Ваше превосходите.аьство. Препровождая при семь копию 
постановления Правительства отъ 21-го сего декабря, нме ю честь 
осве домить васъ о мотивахъ. побудившихъ Правительство пред
ложить вашему вниманию изме нения въ тексце  телеграммы, иред- 
ложенной вами, а именно изме нёния, указанный ва, и. «в» прила- 
гаемаго къ сему постановления. Правительство Грузии не лго- 
жетъ санкционировать де йствий Правительства Армеиии, кото
рыя име ютъ це лыо разре шить силою оружия спорные вопросы 
между сосе дними народами. Между те мъ, прекращение военныхъ 
де йствий безъ возстановления зЫ из, йиоагйеЬеПит, явилось бы 
именно такою санкциею и должно быть разематрпваемо, какъ 
опасный и пагубный прецедентъ въ настоящихъ условияхъ За
кавказья. Обращаясь къ гуманнымъ чувствами вашего превосхо
дительства, я питаю твердую надежду, что ваша инициатйва пи)и-
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ведетъ наеъ къ мирной и справедливой ликвидапдн военныхъ 
операций между Грузиею и Арменией. Примите, ваше превосходи
тельство, уве рение въ моемъ совершенном г> почтенип. Коиия по- 
становления Грузинскаго Правительства 21-го декабря 11)18 года. 
Грузинское Правительство, выслушавъ докдадъ ииредсе дателя 
Правительства относительно переговоровъ между нимъ и пред- 
ставителямн державъ согласия и познакомившись съ текстомъ 
телеграммы, которую предполагается послать на имя эриванска- 
го правительства, постановило:

1) Грузинское Правительство приннмаетъ съ полными удо- 
влетворениемъ инициативу представителей союзниковъ для окон- 
чания братоубийственной войны между Грузией и Арменией:

2) Грузинское Правительство нринимаегь съ удовольствиемъ 
предполагаемый текста, телеграммы со сле дующими нзме нениями:

а) приказа, о прекращении военныхъ де йствий со стороны 
грузинскпхъ войекъ должен ь быть отдана» Прарлггельствома. Гру- 
зии командующему войсками:

б) какъ только прекратятся военный де йствия са. обе ихъ 
еторонъ, армянския войска должны очистить ва, Борчалинскомъ 
уе зде  те' позиции, который они занимают!., съ условиемъ, что ва. 
течение опреде леннаго срока эти войска должны ме ста, который 
они занимали до начала военныхъ де йствий. возстановить, та
кими образомъ, для обе ихъ воюющиха, сторона. НаИю. <[ию, аше 
Ьейшп; въ то же время Грузинское Правительство беретъ на себя 
обязательство, гарантировать личную и имущественную безопас
ность всего населения:

в) сме шанная комиссия, образование которой проектируется 
въ телеграмме , помимо прочихъ вопросовъ, должна установить, 
кто изъ еторонъ былъ нападающий, для того, чтобы эта сторона, 
какъ виновная, возме стнла другой все  издержки и убыаки, пз- 
расходованныя для защиты этой после дней».

2) Копия ноты Министра Иностранныхъ Де лъ Грузинской 
Республики на имя начальника английской миссий полковника 
Джорданъ отъ 24-го декабря 1918 года за № 5790:

«Ваше превосходительство. Грузинское Правительство еще 
разъ подтверждает'!, свое неизме нное рвенис ликвидировать воз
можно скоре е эту братоубийственную войну, для отклонения ко
торой были приняты все  ме ры. Но въ то же время Грузинское
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Правительство находить необходимымъ. чтобы лпквидация вои
ны положила конецъ повторен ию въ будущемъ подобнаго факта и 
давала полную гарантию, что все  спорные вопросы будутъ разре
шаться не насилиемъ, а взаимнымъ согласиемъ арбитража. Гру
зинское Правительство прѳднолагаетъ, что этого можно дости
гнуть только при условип возетановления ыаИь, <цю, апие ЬеШчп. Вотъ 
почему вне  этихъ условий оно не находить другого выхода и ка
тегорически насгаиваетъ на нема,. Примите, ваше превосходи
тельство, уве рение въ глубокомъ моемъ почтении».

3) Копая ноты Председателя Правительства Грузинской 
Республики на имя геиералъ-маиора британской армии Райкроф- 
та, отъ 24-го декабря 1918 года (безъ номера, переводъ съ 
французскаго):

«Его превосходительству генералъ-майору Райкрофтъ. Пра
вительство Грузинской Демократической Республики въ засе да- 
нии своемъ, 24-го сего декабря, согласно просьбы вашего пре
восходительства, заслушало нредложсние ваше о мпрномъ по
средничестве въ вооруженномъ конфликте между Грузией и Ар- 
менией и принимая во внимание предложенныя вашим ь нревосхо- 
дительствомь основания условий перемирия, а именно:

1) Часть Ворчалинскаго уезда, ранее занимаемая Гурецки
ми войсками, занимается английскими пикетами, образуя собой 
нейтральную зону;

2) Грузинския войска занимаютъ въ Борчалинскомъ уйзде  
границы, находящияся къ сйверу отъ указанной въ пункте  
1-мъ зоны;
- и 3) Армянския войска занимаютъ границу къ югу отъ ука
занной въ пункте 1-мъ зоны,—постановило: принять предло
женное посредничество на изложенных-], здесь основанияхъ. Вме
сте съ те мъ Правительство Республики полагало бы необходи
м ы е  немедленное образование международной комиссии, для 
выяснения виновниковъ войны и взыскания съ нихъ въ пользу 
правой стороны убытковъ и вознаграждения за причиненный 
войной бедствия и разрушения и вой связанный съ войной расхо
ды. Председатель Правительства Грузинской Демократической 
Республики Н. Жордания».

Въ результатй вышеприведенной переписки и словесныхъ 
сове щаний съ представителями французской и английской мис-
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сий, 25-го декабря 1018 года была выработана и отправлена въ 
Эривань нижесле дующая телеграмма:

«Эривань. Председателю Армянской Республики Качазну
ни. Великобританский генералъ-маиоръ Райкрофтъ, находящийся 
въ настояицее время вгь Тифлисе , и полковникъ Пиардинье, сто- 
ящий во главе французской миссин, на конференцин совме стно съ 
председателемч. Правительства Грузинской Республики, госпо
дином!» Жордания, въ присутствип господина Джамаляна по
становили, что военныя де йствия должны немедленно прекра
титься. Несмотря на протесты господина Джамаляна, гене- 
ралъ Райкрофтъ, полковник!» иПардинье н председатель Прави
тельства Республики Грузии господинъ Жордания постановили, 
что: сме шанная комиссия, включающая английскпхъ, француз- 
скихъ, грузинскихъ и армянскихъ представителей, должна воз
можно скоре е отправиться на фронте», чтобы провести въ жизнь 
слФдующия условия соглашения: комиесия опреде ляетъ числен
ность гарнизоновъ, которые должны быть оставлены грузинами 
въ северной части и армянами въ южной части Борчалинекаго 
уйзда, а также грузинами вч, Ахалкалакскомъ уе зде . Гарнизоны 
должны быть малочисленны. Грузинския войска будутъ стоять 
на линии, занимаемой ими въ настоящее время, армянския войска 
должны отступить къ турецкой линин Днсихъ-Джелалъ-оглы. 
Британские пикеты будутъ находиться на железной дороге  въ 
пространстве между грузинскими п армянскими войсками, адми- 
нистрация въ этой оспариваемой части будете» смешанная. За 
грузинской администрацией въ Ахалкалакскомъ уе зде  имеете» 
наблюдете комиссия союзников!», въ которую входятъ представи
тели отъ ме стнаго армянскаго и мусульманскаго иаселения. 
Представители обоихъ государствъ, Грузип и Арменин, будутъ 
въ скоромъ времени отправлены въ Европу, где  весь вопросъ от
носительно границъ будетъ ре пкиъ Великими Державами. Райк
рофтъ, полковникъ Шардинье, Н. Жордания».

Одновременно съ т е мъ. въ сел. Караклисъ, въ ставку коман- 
дующаго войсками республики Армении генерала Силикова, вы
ехала комиссия въ составе : капитана британской армии Дуглоса 
Виперса, капитана французской армии Гасфельда и полковника 
грузинской армии Джапаридзе.

30-го декабря отъ капитана Вицероса была получена сле -
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дующая радиотелеграмма изъ Караклпса:
«Тифлисъ. Британской мпссип. Копин предсе дателю сове та 

Мпннстровъ, Министру Иностранныхъ Де лъ и Военному.
«Армянское правительство согласно на, немедленное пре- 

кращение военныхъ де йствий и на отвода, войекъ, какъ было ре - 
шено генералом!, Райкрофтомъ. Военныя де йствия должны пре
кратиться, по согласно представителей воюющихъ странъ, 31-го 
декабря 1918 года въ 24 часа. День отхода армянскихъ войекъ 
къ новой лннип будетъ ре шенъ въ Тнфлисе . Армянскому пра
вительству не еовсе мъ ясны не которые пункты, предложенные 
генераломъ Райкрофтомъ, но принципиально согласилось и под
писало условия. Оно хотеть получить боле е точное разъяснение, 
а потому уполномочило двухъ делегатов!., одного штатскаго, дру
гого военнаго, которые е дутъ со мною въ Тифлисъ за окончатель
ными разъяенениемъ этихъ вопросовъ союзниками. Разсмотре въ 
эти вопросы, я совершенно еогласенъ съ армянскими правитель- 
ствомъ, что не которыя детали этихъ вопросов!, должны быть бо- 
лее точно разъяснены для удовлетворительной и мирной рабо
ты на уеловияхъ, преддоженныхъ генераломъ Райкрофтомъ. Ар
мянское правительство высказало самое широкое великодушие и 
искреннее желание мира. Комиссия союзных!, державь. Кара- 
клисъ. иТредсе датель комиссити Дуглосъ Винерсъ, каиитанъ.
30-го декабря .1918 года».

31-го декабря 1918 года командующими грузинскими вой
сками были разослан!, сле дующий приказъ Главнокомандующагу 
сими войсками генерала Гедеванова за № 01384:

«Всле детвие приказа Правительства предписываю вамъ при- 
остановить военныя де йствия сегодня, 31-го декабря, въ 24 часа. 
Войска должны оставаться на те хъ ме стахъ, на которых!, заста- 
нетъ ихъ этотъ часъ. Начальниками передовыхъ отрядовъ вой
ти въ связь съ армянскими командованиемъ для уве домления ихъ 
о ре шении нашего Правительства, причемъ поставить армян
скихъ начальннковъ въ изве стность, что войСковыя армянские 
части должны отойти за ту лннию, за которой они стояли до на
чала военныхъ де йетвий. Къ указанному выше времени приказ!, 
о прекращены нами военныхъ де йствий долженъ быть приведен!, 
въ исполнение во что-бы то ни стало. О полутеней этого приказа 
донести немедленно».



— 133 —

31-го декабря 1918 года, въ 24 часа, враждебным де йетвия 
между нами и армянскими войсками были прекращены. Переми- 
рие было заключено.

Въ засе дании парламента Грузии, 17-го декабря 1918 года 
ииредсе дателемъ Правительства Ц. Н. Жордания быль дань ча
стичный анализъ политическаго смысла и значения ироисшед- 
шихъ событий. Имъ было сказано, между прочими, сле дующее, 
(см. приложение иX ) : «Если въ средние ве ка, въ этотъ варвар- 
ский периодъ, Правительства обоихъ народовъ (то есть народовъ 
грузинскаго и армянскаго) име лн возможность сохранять дру
жеская отнотения, то что случи,лось теперь, въ XX ве ке , что 
правительств Армении стало на путь войны? Оно должно при
вести основания для оправдания этого акта. Намъ изве стны эти 
основания и теперь я хочу познакомить съ ними п васъ, чтобы 
вы (члены парламента) име ли возможность судить, похожп-ли 
они действительно на основания, въ силу которыхъ можно было-бы 
совершить такое историческое преступаете. Они пишут ь намъ, 
что на границе нашей, въ одномъ армянском ь селении наши сол
даты оскорбили население и что они не иотерпять этого. Вотъ, 
господа, ихъ первое основание. Но откуда имъ известно, что это 
действительно имело место, а если они объ этомъ узнали, то по
чему не сообщили намъ, почему не запросили н асъ ,' правда-лп 
это? И если фактъ, то почему они думали, что мы сами не нака- 
жемъ виновных!,? Откуда они получили право вмешиваться въ 
наши внутренния дела по такимъ ничтожными причинами? Где  
и когда случалось, чтобы но такимъ мотивамъ одно государство 
объявляло войну другому?Отсюда вамъ ясно, что это основание вы
думано и ни передъ какимъ судомъ, ни передъ какимъ Прави- 
тельствомъ оно не можетъ иметь значения действительна го осно- 
вания. Другое основание: вы заняли, говорятъ они, спорныя мест
ности. Да, мы заняли спорные районы, но разве это новость? Мы 
заняли линию Ворчалинскаго уе зда, которую мы занимали два 
месяца тому назадъ по соглэтпению съ ними. И почему они тогда 
не заявили, что это можетъ послужить поводомъ къ войне? Тогда
они этого не говорили Мы въ свое время заявили, что границей
Грузии мы счптаемъ всю Тифлисскую губернию и что мы эти гра
ницы займемъ, и если кто-либо считаетъ здесь что-нибудь спор
ными, мы готовы вести переговоры. Это не новость. Вт, силу та
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ких'ь же оенований мы заняли Джавахетию— и это не новость. Мы 
давно послали туда войска и мы этого не скрывали, и учредили 
особое ген ера л и губернаторство въ Ахалцихскомъ и Ахалкалак
скомъ уе здахъ. Мы по этому поводу вели переписку съ Турцией. 
Турки ушли, и мы заняли эти ме ста, и это не было ни для кого ни 
тайной, ни неожиданностью. Вотъ, граждане, все  ихъ основания. 
Больше у нихъ нетъ ничего. Отсюда ясно, что эти основания бы
ли ими выдвинуты для того, чтобы оправдать свои поступки Мы
полагали, что эриванское правительство знаетъ и оце нитъ то 
обстоятельство, что если у него при ныне шнихъ условияхъ ис
порчены отношения съ мусульманами, то зато сохранены хоро- 
шия отношения съ грузинами. Но совершенно неожиданно они 
оборвали и эти дружеси.ия съ нами отноииения, разрушили мостъ, 
перекинутый между нами ве ковой дружбой, и совершенно изоли
ровали себя. На что они наде ятея, спрашиваема мы себя, и ду- 
маемъ, что они наве рное питаютъ надежду къ какой то силе . Но 
не думаю, чтобы эти надежды оправдались. Не думаю, чтобы бы
ла такая государственная сила, которая могла бы оправдать ихъ 
коварный поступокъ— это нападение. Зде сь сталкиваются две  ино- 
литическия  линин— одна наша, другая ихъ. Наша политика на
правлена къ установлению солидарности народовъ Закавказья, 
другая же политика, наоборотъ, стремится къ разрушению этой 
солидарности и установлению между грузинами и армянами розни 
и вражды, которая, къ сожале нию, существуешь между армянами 
и мусульманами. Мы боролись съ этой политикой всегда и борем
ся и ныне . Мы знали, что въ Армении и, наве рное, и въ ея пра- 
вительстве , было два направления— одно было согласовано съ 
нашимъ направлениемъ, а другое было направление военной пар
тии, направление маузеристовъ Несомне нно,чтовъэтпипосле дние
дни, а можетъ быть и раньнне, въ Эривани восторжествовала во
енная партия, сторонники разре шения спорныхъ вопросовъ си
лою оружия, и мы име емъ войну».....

Высказанная въ иоеле днихъ с лов ахи, главою наннего 
П]навительства точка зре ния, совпадаетъ и съ заме чания- 
ми, сде ланными нашимъ иредставителемъ Армении Мди- 
ваннн. Въ представлении его отъ 20-го декабря 1918 года (безъ 
номера) после  передачи сущности разговора его по прямому 
проводу тгзъ Караклиса 11-го декабря 1918 года съ мнштстромъ
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иностранныхъ де лъ Армении Тиграняномъ (этотъ разговоры былъ 
цитированъ выше) высказано следующее: «Заявление Тиграняна 
о томъ, что правительство Армении «не можетъ мириться съ же
стокими экзекуциями надъ наеелениемъ и возде йствовать на 
после днее, чтобы оно по принуждению подчинилось власти, не
правильно остающейся въ райоахъ, принадлежащихъ къ терри- 
тории Армении», представлялось въ высшей степени ре зкимъ 
изме нениемъ точки зре ния, принятой правительствомъ Армении 
въ вопросе  о порядке  разре гаения нашихъ пограничныхъ споров! > 
и проводимой во все хъ предшествовавших!» переговорах!» со 
мною. Никогда между нами не было и ре чи о власти, «неправиль
но остающейся въ районахъ, принадлежащих!» территории Арме
н т » . Мы всегда исходили за того положеяия, что ныне шняя 
власть есть власть временная, существующая только до выре - 
шения пограничныхъ вопросовъ, но существующая съ согласия 
обе ихъ еторонъ, въ силу факта ческа го положения, установивши' 
гося еще съ мая 1918 года, когда грузинскими войсками пришлось 
очистить отъ турокъ Борчалпнский уе здъ, н подтвержденнаго ар- 
мянскимъ правительствомъ въ октябре  1918 года иосле  инци
дента Коринджъ-Цатеръ. Никогда не было ре чп о нарушении 
права самоопреде ления народовъ, потому что это право еще вовсе 
и не было выявляемо. Представлялось необъяснимым!» такое ко
ренное изме нение всей платформы, на которой происходили по- 
лутораме сячные переговоры и которая совершенно безспорно ь  

тезъ возражений полагалась обе ими сторонами въ основание сво- 
пхъ соглашений. Заявление Тиграняна противоре чило все м!» 
нредшествовавшимъ де йствиямъ и его самаго, и всего правитель
ства Армений. А еще боле е необъяснимою я считаю чрезвычайную 
быстроту ииропсниедшаго перелома: онъ случился, въ букваль- 
номъ смысле , зъ продолженье одного или двухъ дней, и какъ 
разъ въ тотъ моментъ, когда, казалось бы, вопросъ былъ уже 
близок!» къ всестороннему осве щению и справедливому разре шс- 
нию. Думаете»! мне , что въ настоящемъ случай проявилось не- 
сомне иш е влияние чьей то отде льной настойчивой воли,— стоя
щей въ стороне  отъ моихъ переговоровъ съ правительством!,, но 
име вший свой собственный взглядъ на дебатировавшийся вопросъ 
и на способы его разре тиения и располагающей при этомъ мощ- 
нымъ влияниемъ. И думается мне , что .это воля есть во.тя той груп
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пы, о которой сде лано упоминание въ представлении моемъ отъ 
29-го ноября 1918 года, за № 57 *) и традиции которой ви, отно
шении способа разре игсния все хъ вопросовъ, касающихся сожи
тельства народовъ Закавказья, общепзве етны».

Предшествующее изложение, по мне нию правительства, въ 
достаточной ме ре  оправдьиваютъ выводы Н. Ы. Жордания. Конеч
но, не обиды, чинимыя населению со стороны нашихъ войскъ, ес
ли бы таковыя и пме лп въ де йетвительности ме сто, служили по- 
водомъ Узунлярскихъ событий. Не въ той форме  вылилосыбы 
противоде йствис этими обидамъ, какую приняли си, иервыхъ же 
шаговъ означенныя события. Форма эта была елишкомъ плано
мерна и елишкомъ контактна съ после довавиишмии непосредствен
но за ними открытыми военными операциямп, иТ непопранное 
право самоопределения толкнуло населенис на путь вооруженнаго 
выступления. Это право было накануне  своего выявления и осу- 
ществление его и могло, и должно было произойти совершенно 
мирными путемъ въ самомъ недалекомъ будущемъ.

И вообще не въ народе  •армянскими, не его широкихъ мае- 
сахъ родилась п развилась идея войны,— идея, ему ре шительно 
чуждая. Она родилась вне  этихъ массъ, въ отде льныхъ группахъ 
армянскихъ политическихъ де ятелей, которые суме лн, однако, 
на время вкоренить ее въ среду, нужной имъ части народа, под- 
чинивъ эту иос.иеднюю своему одностороннему влиянию и исклго- 
чнвъ влияния, ему противоде йствующия. Эта группа была названа 
въ цитированной выше ре чп Н. Н. Жордания.

Правительство ]иасполагаетч> въ настоящее время неболь
шими, материаломъ, ит прямо подтверждавшими, правильность 
указанных!, выше выводовъ. Иочто-телеграммой отъ 11-го де-

*). Представление стъ 29 ноября 1918 года за № 57 было цитировано 
выше, въ  главе  иии. Зде сь име ется въ виду нижесле дующая фраза изъ 
этого представления: „Считаю необходимыми добавить, что какъ Тигранянъ, 
такъ  и Качазнуни настоятельно подчеркиваютъ, что вопросъ объ уступкахъ 
является  очень тяжелымъ для нихъ, и что въ данномъ случае  у нихъ, 
повидимому, возникаютъ опасения за пссле дствия ихъ уступчивости въ от- 
ношении къ Грузии въ смысле  возможности неправильнаго истолкнования 
такого рода уступчивости въ массахъ армянскаго народа подъ .влиян иемъ 
Тифлисскихъ круговъ, о настроении которыхъ въ томъ виде , какъ его 
представляетъ  себе  Тигранянъ, я сообщу вамъ въ особомъ представлении".
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кабря 1918 года, за № 176 начальники пограничной стражи 
Грузинской Республики полковники Макаевъ доносить сле
дующее:

«Командиръ Воронцовскаго отдела 11-го декабря, вечеромъ, 
передали по прямому проводу, что станция Санаинъ окружена 
армянами со всехъ сторонъ. Стреляютъ съ горъ по зданиямъ н 
людямъ изъ 3-хъ линейныхъ и турецкихъ винтовокъ. Целый 
день идетъ обстрйлъ, не дающий возможности нагрузить ране- 
ныхъ въ вагоны. Телеграфа, съ Коберомъ прервать, наши посты 
въ Цатере, Коберй и Кориндже, вт, составе 5 штыковъ при од- 
номъ офицере, захвачены армянскими войсками. По донесению 
командира Воронцовскаго отдела подполковника Рамазова, на
ходящегося вт, настоящее время вт, Сананне, местные жители 
склонны къ миру и только отдельный банды н армянекия части 
вызывають возстание».

А еще более определенным'!, документомъ въ этомъ отно
шены представляется следующий:

«Приговори № 10. Мы, жители селения Диди Дурнуки и 
Малые Дурнуки даемт, сей приговори вт, томъ, что жители вы- 
шеназванныхъ селъ покорны и исполнима, веякия требования 
Правительства Грузинской Демократической Республики. А 
также даемт, сей приговори, что названный села посещали ме ся- 
цевъ 5 тому назади пропагандисты изъ Тифлиса и волновали 
жителей. Каковые были: Казазианцъ, зять вамп арестованнаго 
священника Оганеса Вадалянца, Они были ,изъ партии Дашнак- 
цаканъ. Кроме пропаганды, оказывается, они привозили раз
ный оружия и бомбы и хранили у такого челове ка— священника 
Оганеса Вадалянца. Теперь просимъ вашего ходатайства передъ 
Правительствомъ о защите насъ отъ такихъ людей. Мы будемъ 
Правительству оказывать всякую помощь и содейотвие въ этомъ. 
Кроме того, вручаемъ веякия оружия и въ залоги 5 человеки и под
писи жителей».

(Приговори этотъ подписать 21 жителями селений Болыиие 
и Малые Дурнуки и за 74 жителей но неграмотности расписа
лись доверенный лица. Приговори удостоверена, комитетомъ 
Дурнукскаго еельскаго -общества подписью и приложениемъ 
печати).
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Во все хъ своихъ де йствияхъ правительство трижды дава
ло отчегь парламенту Грузии.

Постановления парламента' по поводу этихъ отчетовъ были 
сле дующия:

1) Постановление парламента отъ 13-го декабря 1918 года:
«Выслушавъ правительственное сообщение по поводу собы- 

тий, разыгравшихся въ окрестностяхъ Санаина и Воронцовки, 
парламентъ выражаетъ полную надежду, что Правительство 
приметь все  ме ры для защиты государства отъ враговъ, 
единственными желаниемъ которыхъ, является вызвать крово
пролитное столкновение двухъ сосе днихъ народовъ и анархию въ 
нашей стране  и т е мъ подготоить почву для гибели нашей не
зависимости и демократической республики, и переходитъ къ 
очереднымъ де ламъ».

2 ) ,  Постановление парламента отъ 17-го декабря 1918 года:
«Заслушавъ сообщение Правительства о военныхъ де йстви- 

яхъ, возникшихъ между республиками Грузии и Армении, пар
ламентъ признаетъ, что 1) Правительство Грузии не давало ар
мянскому правительству никакого повода для враждебнаго от
ношенья къ Грузии, что оно приняло все  ме ры для мирнаго ула- 
жения конфликта между двумя братскими народами путемъ мир
наго разре шения все хъ спорныхъ вопросовъ п о  с о г л иит е н ию ;  2 )  

ТГО п р а в и т е л ь с т в е н н ы й  в о й с к а  Армении коварно вторглись въ 
преде лы Грузии, неожиданно напали на сторожевые посты гру
зинской армии, многпхъ перебили и многихъ взяли въ пле нъ—  
парламентъ Грузии одобряетъ все  де йствия Правительства и 
предпринятыя имъ военныя ме роприятия, направленный для 
обуздания враговъ Грузии, обе щаетъ ему всеме рную поддержку 
въ де ле  обороны республики и заявляетъ, что силы республики 
направляются не противъ армянскаго народа, а противъ_ те хъ 
круговъ, политика коихъ ставить себе  це лыо разрушение ве - 
ковой дружбы между двумя сосе дними народами и сулитъ ги
бель, какъ грузинскому, такъ и армянскому народу».

3) Постановление парламента отъ 5-го января 1919 года:
«По поводу доклада Правительства о приостановке  во

енныхъ де йствий противъ Армении, парламентъ 1 рузии конста-
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тируетъ следующее: для избе жания войны н мирнаго разре шенил 
спорныхъ съ Арменией вопросовъ, Правительство приняло все  
ме ры, которыми оно располагало, но когда правительство Арме
н т ,  несмотря на наши мирныя наме рения, попыталось съ ору- 
жиемъ въ рукахъ навязать намъ свои желания и двинуло на на
гну территорию армянския  войска, Правительство суме ло поста
вить на ноги все  вооруженный силы народа и достойно встрети
ло напавгааго врага, После поражения неириятеля, сломавъ на
сильственный стремления правительства Армении и заставив!» 
его дать условия отвода войскъ на старыя границы, оно въ пра
вильном!» политическом!» разсчетй приняло предложение о при- 
остановлении военныхъ де йствий и открытии мирныхъ перегово
ровъ вгь наилучшихъ условияхъ и обстановке международных!» 
отношений въ пользу Республики Грузии и ея демократической 
политики. Въ виду всего этого парламент!» признаетъ правиль
ными и верными действия Правительства какъ въ деле войны, 
такъ и въ вопросе о приостановлении военныхъ де йствий и пе
реходить къ очередными деламъ».

Де йствия Правительства были подвергнуты обсуждение 
также и въ ряде общественныхъ организации Резолюции главней- 
итихъ изъ этихъ организаций были поме щены въ ежедневной 
прессе.

Съ чувствомъ глуббкаго удовлетворения Правительство кон- 
статируетъ, что политика его встретила одобрение во все хъ ело- 
яхъ нашего общества. Это даетъ ему смелость полагать, что его 
образъ действий стоитъ въ соответствии съ волей грузинскаго 
народа и отвечаетъ его истиннымъ интересами.

Въ обращении Правительства ко все мъ гражданами Гру
зинской Республики, налечатанфмъ въ среднихъ числахъ де
кабря 1918 года (№№ 117 газеты «Сакартвелосъ Республика», 
отъ 17-го декабря 1918 года, 244 газеты «Борьба», отъ 17-го 
декабря 1918 года, 272 газеты «Тифлисский Листокъ», отъ 18-го 
декабря 1918 года и т. д.— приложение 7), было высказано сле
дующее: «Къ сожалению, ответственные представители сосед
ней республики (т. е. республики Армении) пошираготъ н а и л у ч ш ие  
демократическое принципы, угрожают!, обоими государствами 
усилениемъ анархии, разрунгениемъ культуры и въ конце мировоп
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войны вызываюсь зде сь кровавый призраки новой войны. Грузин
ское Правительство къ этимъ преступлениями непричастно, и вся 
ответственность на нихъ всеце ло ложится на правительство 
Армении».

ии вникая ближе въ публикуемые материалы, иредставляю- 
ицие достаточно полное отражение действительности, Правитель
ство полагаешь, что оно сме ло можешь, прямо смотря въ глаза 
каждому гражданину, повторить последнее утверждение. Не на 
немъ лежитъ вина въ разразившихся прискорбныхъ событияхъ. 
Не оно ихъ вызвало къ жизни, не оно питало и поддерживало 
ихъ. Оно не давало армянскому правительству никакого повода 
для открытия  враждебтшхъ де йствий, и даже тогда, когда эти 
де йствия уже фактически были начаты, старалось предотвратить 
ихъ дальнейшее развитие, давъ имъ исходи, въ форме  мирнаго 
улажения конфликта. Оно взялось за. оружие только тогда, когда 
ничего уже больше ему не оставалось де лать. Но и прп этомъ 
оно прекратило ихъ при первой же представившейся къ тому 
возможности.

Правительство твердо наде ется, что указанные материалы, 
при хоть сколько-нибудь безпристрастном'!, къ нимъ отноше- 
нии, не оставишь сомне ния въ справедливости высказанныхъ вы
ше положении п что они приведутъ всякого къ выводу о томъ, 
что Грузинское Правительство къ вышеуказаннымъ преступле- 
ниямъ действительно не причастно.

«Весь миръ знаешь, что мы приняли все  ме ры для пред
отвращен ия этой войны п мы думаемъ, что наше де ло свято». Эти 
слова своего председателя, сказанный въ упомянутомъ уже выше 
заседании парламента 17-го декабря 1918 года, Правительство 
Грузии считаешь себя вправе повторить передъ лицомъ всего 
грузинскаго народа и ему верится, что они найдушь отклики 
въ народе и будутъ приняты имъ какъ вполне отвечающим истине.

А еще хотело бы Правительство Грузии повторить и другия 
слова, своего председателя, слова, сказанныя въ томъ лис заседа
нии и относящийся къ армянскому народу: «армянский народи 
долженъ быть убе жденъ въ томъ, что между грузинами и армя
нами, между республиками Грузии и Армении, должны быть веч
ный правовыя мпрныя отношения». И верить Правительство
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Грузии, что случившаяся война, не име вшая корней въ широ- 
кихъ массахъ армянскаго народа и не отъ нихъ получившая 
свое начало, война, чуждая народу, не поселить въ немъ глубокой 
вражды къ народу грузинскому, что не разрушить она ве коваго 
братскаго сожительства этихъ народовъ и что между нпми будутъ 
царить ве чныя правовыя мирныя отношения.
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